
Budapest, 1904, Kilencedik évfolyam. 50. szám. Péntek, február 19,

Szerkesztőség és kiadóhivatal: K e r e p e s i-u t  25***y 
Fiókkiadóhivatal : M u se u m -k ö r u t  18. m .t

.  V

Főszerkesztő: 
' ( .^ V É S Z I  J Ó Z S E F .

Felelős szerkesztő:
B R A D N  SÁ N D O R .

Kiadja:
A SZER K ESZT Ő SÉG .

Egész évre 14 kor., Va évre 7 kor., */« évre 3 kor.
60 fillér, egy hónapra 1 kor. 20 fillér.

E g y e s  szám  B u d a p e s te n  é s  a v id é k en  4 fillér.
■iie-s-

A  Budapesti Napló
Budapesten és vidéken egyaránt -W2 

egyes szám o n k én t 2 k ra jc á r
Az előfizetési dij az eddiginek fele:

7 frt helyett 7 korona félévre 
3 frt 60 helyett 3  kor. 60 flll. negyed évre 
I frt 20  helyett 1 kor. 20  flll. egy hóra

A kegyenc.
B udapest, február 18.

(O — a )  E pillanatban talán k ev és em ber  
nyúl a sora kerekei k özé m élyebben , m int az 
az enervált, ábrándozó é s  gyöngeszivü  em ber, 
akinek fején  csillog  a R om anovok koronája. 
Van egy n agy  é s  tiszteletrem éltó em beri sz e 
relme : a  fe leség e , aki h ozzá  h ason lóan  gyönge, 
ábrándozó é s  á llandóan  fülbajban szen ved . 
A fülbajoa asszon yok  rendesen  béketiirök, 
magukba zárkózottak é s  szelídek. B etegségük  
kölcsönzi nekik ezt a szelidséget. K épeken  
látni a cári párt s sajuáln ivalók, h ogy ennyi sz e 
lídséggel s  en n y i c sö n d es  nyugalom m al a  leg
viharosabb helyre  k erü llek : a  trónra. Látni, 
hogy ez  a két em ber együtt, közös ideálban  
éli napjait. E gym ást k ö lcsön ösen  szeretik, de 
együtt a  b ék esség et im ádják. Az ő si, sok  
vihart próbált n em zetségek  m aradék sarjaihoz 
illően, az a bágyadt é s  bervatag ideál táplálja  
őket, hogy b ék ességb en  é s  csönd b en  viseljék  
az élet nagy keserűségeit é s  a koronás g o n 
dokat £ 8  a  k épeiken  ott rezeg az  enervaltak  
kedves rem énysugara, h ogy  a népek  b ék essé
gét arról a  h elyről, am elyen  é ln ek , fönn  is  
tudják tartani, m eg  tudják őrizni s soha  
sem jönnek  o lyan  idők, m ikor vértócsába  
kell Iépniök, nekik, akik o lyan  szerel-

T Á R C A  
A dada alszik.

=  A AoAapegft BapU e r e d e t i  U r e * J * .=  
Irta: O o d a  O é ta .

(Rítob (yen n ek . Az egyik flu n égyére., e  méeik h it 
ére . elmúlt. A fa l leányt Bohrnak hirjék, elül három foga 
hiénrzík i  tálán ő mágá som több háromé résnél. A szobában 
két ágy Tán é .  «gy bölcső, két szók és  egy zsámoly. Két 
trombita és egy törött lábú baba herer a földön. Mindezeken 
kinti egy öreg dádá gnbbaszkodik az ablakmélyedésben és  
szundikál.)

A hatéves fiú (hirtelen félbehagyja a játékot): 
NI! A dada!

A négyéves: A dada elaludt.
Bébi (leül a földre t sikolt): Zsuzska!
A hatéves (komolyan): Bobi, no orditson I Egész 

éjjel sivitott, mert a foga jött, s a Zsuzska attól 
alszik most. Legyen kíméletes a dada iránt, ö is 
kunélotes magával.

(Bobi sivit): Dada ébredjen föl I
A négyéves: Juszt sem. A  dada most alszik. 

Ha nem hagyod békében, elverünk. Érted?
Bobi (még mindig a földön ül s rivit): Azt 

akarom, hogy a dada ébredjen föl.
A két fiú : Mi pedig azt akarjuk, hogy  

aludjék.
A kotówá ; En akarom.
A négyéves : Nem, én akarom.

. .  (Fárka,izem et néznek egymással s már nem tőrödnek 
Bohrral, aki még egyre sir it, hogy a  dada ébredjen föl.)

A hatéves : Te egy kis majom vagy. M ihelyt 
én azt akarom, hogy a dada aludjék, te is azt 
akarod.

A négyéves : Eu elébb akartam.

mesek egymásba s a nagy békességbe. Ezek 
ketten tehát nem tartoznak a rabló-madarak 
közé s ma, amikor életük tragikumának görgetege 
megindul, egyszerű problémát tesznek elénk. 
Szerelmük ellenére véres háborút kellett kez
deniük. Úgy mondják, hogy nem is ők, hanem 
Mária Feodorovna, az özvegy cárné volt az, 
aki követelte a háborút s aki, az ősi tradí
ciókhoz való ragaszkodása révén, arra kény- 
szeritette fiát és menyét, hogy a cárokhoz 
illő hidegvérrel lépjenek bele a párolgó eur- 
bervér-tócsába. Az özvegy cárné éppen az 
ellenkezője gyermekeinek. Ereiben a légifajta 
királynők vére lobog, a hősies és embertelen 
királynőké, akiknek minden ideáljuk a hata
lom volt és akiknek örök mintaképe marad a 
nagy Katalin. Fehér kezük rablásra van be
rendezve, szemük csak a zsákmányt keresi 
ős szerelmük önfeledett óráiban is csak azt 
ölelik, aki hatalomra szomjas lelkűket tudja 
kielégíteni. Az özvegy cárné abban az 
iskolában érett asszonynyá, amelyben mindig 
azt tanították, hogy a földön csak egy ideál 
lehet: az egyre növekvő, egyre dagadó hata
lom. Oroszország végtelenségébe és határta
lanságába vetett hite épp oly erős volt ennek 
az asszonynak, mint amilyen erős a fiatal 
cárné hite a békességes szerelem határtalan
ságában. Csoda-e, ha Mária Feodorovnának a 
Katalin példája az elragadó, és csoda-e, ha, 
amint ez a nagy rablő-msdár kegyencekre 
bizta reményeinek valőraváltását, Mária Feo
dorovna ia tart kegyenceket? A Katalin 
nagyságából ennyit megtanult s amint koro
nás őse rendületlenül ragaszkodott kegyencei- 
hez, ő sem engedi meg, hogy nagy kegyen- 
cének: Alexejevnek csak a hajaszála is meg
görbüljön a számtalan vereség miatt, mely 
nap-nap mellett éri az orosz fegyvereket.

Alexejcv Eugén Ivanovics szélesmellü, 
szélesvállu, hatalmas férfiú. Hosszú a szakálla 

! és villogó a szeme, csaták füzében edző-

A hatéves: Nem igaz. Én akartam elébb.
É s ha nem maradsz veszteg, verekedni fogok veled.

A négyéves (vidáman): Hát verekedjünk.
A hatéves: Hát még mindig azt akarod, hogy 

a dada ne ébredjen föl í
A négyéves : Azt.
A hatéves: Akkor ne egy pofon! (Arculüti.)
A négyéves: Most juszt is azt akarom, hogy 

a dada aludjék, és nesze 1 (Feléje dobja a trombitát.)
Bobi (még mindig a földön ül s torkasiákadtá- 

bál rivit): Dada, keljen föl I
A négyéves: Bobi, ha nem hallgat, meg

verem.
A hatéves (gondolkodva): Hallgass Bobi, mert 

téged is pofonütlek.
A négyéves: Én ütöm pofon.
A hatéves: En.
A négyéves: Nem, én. Te mindig azt akarod, 

amit én. Ezért nem tudok veled barátkozni.
A hatéves: Nem kell a barátságod. Azért is 

én ütöm pofon Bobit.
A négyéves: Azért se. (Hamar pofonüti 

Bobit, aki erre még hangosabban sivit.)
Bobi: Dadal Kelj föli Zsuzska, én pofon

ütlek, ha nem kelsz föl!
A hatéies (a nadrágja zsebébe testi a keeét): 

Hogy merted pofooütni Bobit?
A négyéves: Mert akartam. Semmi közöd 

hozzá.
A hatéves: Nekem mindenhez közöm van. 

Tudod? Bobit én akartam pofonütni.
A négyéves: De én elébb akartam.
A hatéves: Jó. De én jobban akartam s te 

h imar pofonütötted. Ezért kapsz egy pofont. 
(Pofonüti.)

A négyéves: Te egy csibész vagy és azért 
verekszel mindég.

A hatéves (rátástul): Ezt a pofont tulajdon-

dött férfiúvá s hosszú katonai pályáján szám
talanszor tett tanúságot arról, hogy a régi 
kegyencek bátorsága, hűsége és készsége 
párosul benne a vakmerő harciassággal. Föl- 
támasztottak az ő kedvéért a namiestnik cimet, 
melyet csak Lengyelország teljhatalmú kor
mányzója viselt egykor, elhalmozták minden 
kitüntetéssel, amely a kegyenceket kiemeli az 
egyszerű emberek sorából, császárrá tették 
Szibériában, teljhatalmú úrrá az élők és » 
halálra deportált nyomorultak felett. És végül 
odaállították a ntandsuriai hadsereg élére, 
hogy Oroszország fegyvereinek szerezzen 
újabb diadalt s tegye rá lábát a sárga faj 
nyakára is.

A kegyenc azonban megbotlik rengeteg 
díszeiben, pompás kitüntetéseiben s nyakra- 
főre veszíti el a csatákat. Esze nélkül kény
telen elhagyni a legjobb pozíciókat és vert sere
geivel kénytelen egyre hátrább, egyre beljebb vo
nulni táborkarával. Néhány nappal ezelőtt még 
a tokiói palota udvarára akarta bevezényclni 
Eercgeit s ma ott áll a koreai vasút megett 
s tanácstalanul néz szét seregein: Az orosz 
fővarosban pedig ordítanak az utcákon. A 
cárné kegyence ellen tüntetnek, zajongnak s 
a polgárok, akik véreikkel vannak érdekelve 
a harcban, olyan embert keresnek, aki a sok 
hulló vérért legalább győzelmet szerez. Az 
utca hamar megtalálja a maga kegyencét, 
akit szembehelyez a vesztes namicstnikkel s 
Artanionev nevét orditja, ezét a fiatal tábor
nokét, aki a boxerek ellen vivott csatákban 
tűnt ki először. Két kegyenc áll hát egymás
sal szemben: az özvegy cárnéé és a népé. 
Amaz rendületlenül ragaszkodik a maga em
beréhez, a nép pedig titkos kárörömmel fo
gadja a vesztett csaták hireit, mert minden 
vesztett ütközetben és minden elvesztett po
zícióban a gyűlölt cárnői kegyenc vesztesé
gét látja.

Alexejcv pedig hűséges a kegyencek tra-
- i n ,i ■tí aa
képpen azért kaptad, mert Bobit pofonütötted. 
Bántottad a kis testvéremet.

Bobi (sivitva): Dada 1 Ébredj föl. A  gyerekek 
pofonütöttek I

A hatéies: Bobi, mondtam már, hogy no 
ordíts s hagyd aludni a dadát

Bobi: Azért sem hagyom. D ada! A fiuk 
pofouütöttek 1

A hatéval: Bobi, ne hazudjál. Csak egyikünk  
ütött pofon. O. (A négyévesre mulat.)

A négyéves: Te csak irigykedsz, mert nem te 
ütötted meg.

A hatéves: Ha akarom, én is pofonütöm. Te 
nem parancsolsz.

A négyéves (nyugodtan): Hát üsd pofon I
A hatéves (odalép Bobihot és kétszar pofonüti. 

Bobi ordít.)
Bobi: Dada I Z suzsa! Ha nem kel föl mind

járt, úgy pofonütöm, hogy moghal. H alijai?
J  négyéves (hidegen): Te kétszer pofonütötted 

Bobit. Én csak egyszer. Én még ogyszer pofonütöm.
A hatéies (bólint): Jó. Üsd.
A négyéves (még egyszer pofonüti Bobit.) 

(Szünet.)
Bobi (egyre rivit s a bábut hajítja a dada felé, 

miközben a két fiú folyton erititja.)
A két fiú: Bobi, m ég két pofont k a p u  tő

lünk, ha a dadát nem hagyod aludni.
Bobi: Nem hagyom 1
A hatéves: Hát mit akarsz?
A négyéves: Igen. Mit akarsz?
Bobi: Pofon akarom ütni a Zsuzsát, mert 

nem ébred föl.
A hatéves (gondolkodik): fin miattam föl- 

ébreszthoted. ö  nem akarja. (A négyévesre mutat.)
Bobi: Engedd I
A négyéves: Nem engedem !
Bobi Akkor téged ütlek pofon!



a Budapest, péntek B U D A P E S T I N A PL Ó 1904. február 19. CO. szám.

dicióihoz. Ha már hadvezéri képességeit ne m tudj a 
bebizonyítani, iegalább a kegyencek véres 
szinjátékait nyitja föl s eljátszsza a Skobelevek 
rettenthetetlen hősiességét. Skobelev csinálta 
meg azt, hogy lelőtte a front előtt az ezre
dest, mert nem tudta belevezetni ezredét a 
törökök golyózáporába, s aztán, hogy meg
szokják a gyáva katonák a golyófergeteget, 
egy félóráig gyakorolhatta a sereget a legveszedel
mesebb helyen. De Skobelev győzött aztán, 
mert nemcsak kegyenc volt, hanem hadvezér is. 
Alexejev azonban tegnap az egész tisztikar 
előtt agyonlőtt egy kis hadnagyot, mint egy 
redves kutyát, mert szüksége volt egy bűn
bakra, akit felelőssé tegyen az elvesztett 
Holtáért.

íme a kegyencek metódusa. A Skobelev- 
eset szcenériája el van lesve, de a Skobelev 
hősiessége még mindig nem mutatkozik.

S hogy visszatérjünk az emberi doku
mentumokhoz, látnunk kell, amint Mária 
Feodorovna Pétervárott tapsol erre a birre. 
Még rendületlenebbül ragaszkodik kegyencé- 
hez. Még erősebben bízik benne, mert a 
hősiesség megnyilatkozását látja abban, hogy 
hadvezére a fenevadak rendszeréhez nyúlt. 
Skobelev-körmöket lát abban a vérengző cse
lekedetben, mely egy szegény kis hadnagy 
életébe került, holott csak a kegyenc tehetet
len dühe robbant föl az Alexejev pisztolyá
ban s ez a düh ölte meg a — bűnbakot.

BELFÖLD
A  h e ly z e t . A delegáció ülésezésének meg

szakításával a figyelem ismét a belpolitikai hely
zetre terolfidik egy kis időre. Ismét hirok buk
kannak elő a miniszterelnök torvciről, amelyekkel 
az obstrukciót meg akarja törni. Az obstruke:ós 
táborból eredő birek szerint gróf Tiszának az a 
szándéka, hogy a házszabályok 203. szakaszát 
módosíttatja és pedig úgy, hogy kimaradjon be
lőle az a rendelkezés, amely szerint az ülés ide
jének meghosszabbítása egyórai időnél többre 
nem terjedhet. Ez a gyakorlatban a ti:-, busz-, 
huszonnégyórás üléseket, vagyis a permanens 
ülésoket jelontené. Ezt a módosítást, ugyanabból 
a forrásból származó bír szerint, napirond-in- 
ditvány alakjában szándékozik a miniszter a 
Ház eló vinni. Azt is tudja az obstruk- 
ciós hírforrás, hogy a tervet gróf Tisza kö
zölte gróf Andrássy Gyulával, aki a házsza- 
bálymódositás tervébe belement, de a napirend- 

■ i 'O '!*L8 bJ
A hatéves: Igen. Gyere, üssük pofon.
Bobi: Fogd le a kezét. (A hatéves lefogja a

négyéves lesét, altit Bobi most pofoniit.)
A négyéves: Most én akarom, hogy a dada 

keljen föl. Dadal A gyerekek pofoznak. .
A ha'éves: Te már megint hazudsz. Én hoz

zád sem nyúltam. Bobi ütött pofon.
A négyéves: De te .lefogtad a kezemet.
Bobi-. Nőm igaz. Én mindenkit pofon tudok

ütni, akit csak akarok.
A négyéves: Mindenkit?
Bobi: Igen. Mindenkit.
A hatéves (gondolkodik): Hát fogadjunk, hogy

a dadát nem tudod pofonütni.
A négyéves: En is fogadok.
Bobi: Hát pofonüssem?
A két fiú: Hát persze.
Bobi (a dadához lép s pofonüti, A dada föl

riad.)
A dada: Bobi I 
Bobi: Miért alszik?
.1 dada (meg akarja ütni Bobit).
A hatéves: Hogy meri bántani Bobit?

Zsuzskal
A négyéves: Én pofonütöm magát, Zsuzsi n, 

ha Bobikát bántani meri.
Bobi (sivitva): A dada pofonütött I 
A kél fiú: Dada! Én pofonütöm 1 
A dada: Hisz nem is bántottam.
A hatéves: De igenis, hogy bántotta.
A négyéves: Én is láttam. És megmondom a

mamának, hogy maga üti a Bobit.
A dada: Hát mondja.
(Robi és a két fiú szaladnak a mamához s följelentik 

Zúzáit, hogy pofon(ltatto Bobit.)
A m~ma: Pofonütötte? Mondjátok mrg 

Zsuzskának, hogy ha én bejövök úgy pofonütöm, 
hogy . . .

indítvány alakjában való keresztülbajszoiásba 
nem, s állítólag az igy támadt ellentét miatt uta
zott el Egyptomba. Lehet, hogy mindez csak az 
obstrukció félolme és reménysége. Hogy mennyire 
jogosult a félelme, az nemsokára megválik, do 
hogy a reménysége most nem alapos, azt máris 
konstatálhatjuk, mert Tisza és Andrássy közt 
ezidőszerint nincs ellontét. A harcoló ellenzék 
köréből egyébként békésebb természetű híradás 
is érkezik. Egy kőoyomatos, amelynek összeköte
tése van az obstrukció táborával, ma konstatálja, 
hogy a dologáció tárgyalásainak rendjén a hely
zet biztató irányban fejlődött, mert a harcoló 
ellenzék delegátus-tagjai is elismerik, hogy Pitreich 
közös hadügy miniszter eddigi olőzékony magatartása 
hozzájárult ahhoz, hogy az ellentétek elsimulhassa
nak, s hogy maguk a harcolók is kizártnak tartják 
mostanában a kormányválságot. Hozzájárulnak a 
belpolitikai bonyodalmak békés kifejléséhoz eset
leg a koleti helyzet bonyodalmai is. Egy idő óta 
a közvélemény, akarva-nemakarva, kénytelen a 
mozgósításról minduntalan felmerülő hírekkel 
foglalkozni. Gondoskodnak erről a mindenféle 
szenzációs táviratok, amelyek hol innen, hol onnan 
kerülnek ogy-egy újságba, továbbá a félhiva
talos hírszolgálat cáfoló közleményei, amolyek 
olyan bizonytalan és homályos értelműek, hogy 
nem egészen alkalmasak a teljes megnyug
tatásra. Ilyen domentit közöl ma is a Magyar 
Pemtv', amely szerint monárkiánk komoly beavat
kozásáról szó sincs, do a diplomácia állandó, éber 
figyelemmel kiséri a Balkán eseményeit, hogy 
meglepetés no érhessen bennünket. Az ilyen mog- 
nyugtatásnál, amely ijesztgetésnek is beillik, 
többet érne, ha a delegátus urak komolyan telje
sítenék ebbeli kötelességüket és nyílt, határozott 
válaszra provokálnák a közős külügyminisztert, 
hogy van-e a Balkánon baj, vagy nincs. Ha gróf 
Ooluehowski erre a kérdésre megfelelne, akkor 
nem voina szükség folytonos cáfoló kommünikékre, 
amelyek esetleg egy stiláris hibával is bajt csi
nálhatnak.

A delegációk.
Budapest, február 18.

Az osztrák delegáció mai plonáris ülésének 
ismét Magyarország volt a főtémája, mivelhogy a 
hadügyi költségvetésről folyt a vita, tehát a ma
gyar nemzeti követelésekről is esett szó. Még 
pedig sok szó és bolond szó is. Ebben különösen 
Lobkowitz herceg remekelt, aki Magyarország ba
rátjának vallotta magát, de csupa barátságból arra 
oktatott bennünket, hogyan kell Összeegyeztetni 
nemzeti momentumokat az egységes monárkiával 
és a magyar nemzeti érzést az általános osztrák érmés
sel. Amit természetesen mi sohasem fogunk megta
nulni, hanem éppen az ellenkezője fog megtörténni 
annak, amit az osztrák feudális éardtain&akarnak. Az 
fog történni, hogy még a legmérsékeltebb elemek is 
inkább a szélső irányba távolodnak el a dualiz
mus gondolatától, semhogy a dualizmusnak ilyen 
értelmezését eltűrjék; az fog történni, hogy a 
magyar hazafiak inkább mind a perszonáluniót 
választják, semhogy bennmaradjunk egy közös
ségben, amelyet odaát egyre kövolkozotesebben és 
egyre nyíltabban egységnek nevoznok. Ha osztrákék 
nem akarnak beletanulni a dualizmus becsületes 
értelmezésébe, mi majd szépen lassan kitanulunk 
belőle . .  •

Béor íebruár 18.
Az osztrák delegáció költségvetési bizottsága ma 

elfogadta Derschatta indítványát az 1690. év előtt 
nyugdíjazott katonai nyugdíjasokról. Pitreich közös 
hadügyminiszter jclozte, hogy újból megkezdi a tár
gyalásokat a két kormánynyal e részben. Ezután 
Schiinburg herceg szóvá tette ‘a brüsszeli nemzeikőzi 
tengerjogi kon'erencia kérdését, amelyet a magyar 
delegációban grót Apponyi votett fel, s szükségesnek 
tartja, hogy a bizottság elnöke vagy előadója szerez
zen információkat e tekintetben. Indit»ánva nein irá
nyul Magyarország ellen, hanem gyakorlati kereske
delem-politikai szempontok vezették előterjesztésében.

A  nyilvános ülésen a hadügyi költségvetés tárgya
lását folytatta az osztrák de egació.

Lbkow itx  herceg fejtegeti, hogy Magyarország 
követelései az önálló hadsereg és a gazdasági kü ön
válás kivívására irányulnak s nem gondolják meg, 
hogv különösen ez az utóbbi a biroda'om mindkét ét
iének, különösen Magyarországnak, kárára vo na. 
Nem ta á'ja jogosultnak a m-gyar nyeltnek a katonai 
képzőintézetekben való intenzív ápolását, mert épp 
olv kevéssé szabad a magyaroknak a mi pénzünkért a 
hadseregben magyar ositanxok, mint ahogy mi üldözzük a

hadseregben a germanizáló törekvéseket. Kérdi a mi
nisztert, helyes-o, hogy a magyar állampolgároknak a 
katonai akadémián elvből nein szabad szláv nyelvet 
tanulniok? Azt találja, hogy a  hadügyminiszter titkos 
rendelete megegyezik a szabályzattal, és kijelenti, 
hogy bár Magyarországnak barát'a, mégis avval szem
ben azon az állásponton van, hogy: eddig és ne tovább. 
E pillanatban,amidőn minden állam katonailag és gazda
ságilag erősödik, nem szabad nekünk, kik gazdasági
lag és katonailag egymásra vagyunk utalva. öngyil- 
kossági szándékkal elválnunk. Ez nagy megkárosítá
sunk volna és első sorban katasztrófa Magyarországra 
nézve. A nemzeti momentum a hadseregben a mouár- 
kiához való tartozással egész jól megegyeztethotő. A 
különbséget a nemzeti érzés és az általános osztrák érzés 
között nem szabad mesterségesen előidézni. Sajnálja, 
hogy Magyarországban a katonai kérdéseket belső 
politikai kérdésekkel kapcsolják össze és hogy bizo
nyos mértékben kor'átozzák a legfelsőbb hadúrnak 
tisztára kajonai ügyekben való szabadságát, hogy azt 
elrendelhesse, amit helyesnek tart. Sajnálatos, hogy a 
67-es kiegyezésnek épp azt a részét akarják 37 év 
múlva megváltoztatni, amelyet mi oonditio sine qua 
non-nak tekintünk.

Dr. FJedler nem viseltetik ellenszenvvel a ma
gyar törekvések ellen, de hangsúlyozza, hogy Ausztria 
képviselőinek kötelességük mindazt, amit a magyarok 
követelnek hadseregükért, szintén követelni. Bizo
nyítja a magyar törvényből, hogy a kiegyezés 5. és 22. 
§§ ai szerződósjellegüek, miért is a magyaroknak 
mnos joguk a kiegyezési törvény e részét egyoldalu- 
lag megváltoztatni, vagy autentikusan a maguk javára 
magyarázni. Nemcsak a hadsereg kérdésében, hanem 
más közös ügyekben is megkísérlik a magyarok a 
kiegyezés ilyetén interpretálását. Emlékeztet Tisza 
miniszterelnök utolsó beszédére, melyben az 18U7: 
XII. te. 8. §-áról szólott. A Derschatta-’éle indítvány 
éppen az ellenkezőjét érné el annak, amit akar; ki
szolgáltatná a hadsereget Magyarországnak. Ezért 
annak a határozati javaslatnak nem szabad fontossá
got tulajdon tani, inért az az összes nem-német auszt
riai népek provokálását jelenti.

Pianczinszky tekintettel a nagy terhekre, me
lyeket a hadügyi költségvetés ró a népekre, kívánja, 
hogy a hadvezetősóg legyen tekiqtettel a népek kí
vánságaira is. Megszavazza a költségvetést, mert va
lamint galíciai honfitársai úgy ő is Ausztriát nagy
nak és erősnek akarja látni.

Kalser megjegyzi, hogy bár népszerű a külügyi 
budget ellen beszé ni, nem szabad a népképviselőnek 
elfelednie, hogy az államnak erős véderőre van szük
sége. hogy no csak kileié legyen védelmünkre, de az 
ország belsejében is. A magyar katonai követelések 
shlyos aggodalommal töltik el Őt és pártfcleit, mer; 
Magyarország, ahol a közös hadsereget szidalmazzák, 
nem a ke lő légkör a tisz képzésre. Ha Magyarország 
a paritásra hivatkozik, mi is kérdezhc nők, miért van 
egyetlen tengerészeti akadémiánk magyar területen, 
bar a tengerészeiben majdnem ki árólag osztrákok 
szolgálnak.

DzleduBxyokt delegátus kijelenti, hogy pártja 
ragaszkodik ama bizalmához, hogy a hadsereg egy
sége biztosítva van a legfelsőbb hadúr kezében és 
hogy semmi sem fog törtónn*, ami azt gyöng.thatnó. 
Bzóló nem oszthatja a  németeknek a  titkos rendeletre 
vonatkozó aggodalmát és e tekintetben bízik a közös 
hadügyminiszter kijelentéseiben.

O lö o k n e r  elismeri, hogv nagy nohézségek gör
dülnek a kétéves szolgálati idő létesítése elé. A lakos
ság megelégednék avval, ha a harmadik év elenge
dése mint egy kitüntetés szerepelne a jó magaviseie- 
tüek és kiképzett katonák számára. Majd a magvar 
követelésekkel foglalkozik, melyebben nagy veszedel
meket lát. Nézető szerint keltő e-élylyel sikeresen lehetett 
volna elejét venni a magyarok szeparatisztikus törekvé
seinek.

8ohönburg  herceg ki elenti, hogy, mint régi ka
tona, meggyőződésből, másfelől pedig a belső és külső 
viszonyokra való lek Ér ettel, megszavazza a költség- 
vetést.

Gróf 8ohönbora azokkal szemben, akik a Lajta 
mindkét olda án a kiegyezési törvények szövegében 
és tar a,inában mutatkozó különbségekkel foglalkoz
nak, hangsúlyozza hogy akármilyen érdekesek is az 
ilyen vizsgálódások, azokat ne terjeszszék ki tul- 
messzire. Magyarországon gyakran azt mondják, hogy 
mi idegenek vagyunk és már különösen magas állást 
koll valakinek elfoglalni, hogv az előkelőség privi
légiumát is megadják neki. (Derültség.) Pedig hiszen 
ki kell vennünk a magunk részét a közös dolgok
ból, amely rész bennünket alkotmányosán megillet. 
Ami a magyarországi kétnyelvű katonai nevelőin téze- 
ket illeti, kéri a minisztert hogy Őrködjön a lelett, 
hogy ezek az intézetek magyar soviniszta agyarkodások 
által kárt ne szenved, enek és a német szót azokból végre 
is ki ne küszöböljék. Meg van győződve, hogy a had- 
üg' miniszter ragaszkodni fog a hagyományokhoz, 
amelyeket talált. Végül az egész hadsereg iránt kile- 
jezi rokouszeuvét. A legközelebbi ülés ho nap dél
előtt lesz.

KÜLFÖLD
A  balkáni helyset. Ssd/hfból jelentik : Száráfov 

az egyik vereséget a másik után szenvedi. Bu gáriá- 
ban dolga már régóta nem áll jól és az utóbbi idő
ben teljesen zátonyra jutott az a kísérlete, hogy a 
közvéleményt megnyerje a háborúnak. A Zoncsev- 
párt hivatalos lap óban kijelenti, hogy hazafias köte
lességének tartja e pillanatban, midőn a legcsekélyebb 
vigyázatlanság a legborzasztóbb bonyodalmat okoz
hatná. minden akcióval felhagyni. Ezt a nyilatkozatot 
az ország, moly békére és nj ugalomra áhítozik, lel"
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kesedóssel fogadja . N a g y o n  zok on  vették  Stdráfuvtól 
azt, épp ú g y  B ulgáriában , m int Szerbiában, h o g y  
m ozgalmának G örögországb an  keresett tám ogatást. 
Tavaszszal k étség k ív ü l felbukkan itt-ott e g y -e g y  
banda, de Szerbiától, B u lgáriátó l, ső t G örögországtól 
támogatott n agyob b  m értékű fe lk e lés, m int a h o g y  azt 
özárálov rem élte é s  k ívánta, lehetetlenné vált. Ssáráfov 
mint a m aoedon-m ozgalom  vezére, eljátszotta játékait.

Belgrád, február 18.
N a g y  izgatottságot keltett a  m ai lapoknak az a 

konstantinápolyi távirata, am ely szerin t az eg ész  
Ó-Szerbiában, n evezetesen  az üszkü b i, k icsev ő i és  
kratkovi kerü letben  az osztrák-magyar hadügyi kor
mányra bízták a m acedón osen dőrsóg  újjászervezését. 
Mivel erre a területre S zerb ia  történelm i jo go t form ál, 
a magyar és  osztrák tisztek  m egbízatása a szerbeket 
nagyon elkeserítette.

Béo«, február 18.

A lcirály ma külön kihallgatáson fogadta 
Menini szófiai érseket, akinek azt mondta, hogy 
biztosan reméli, hogy a Balkán-íélszigeton a re
formakciót keresztül fogják vinni és hogy a békét 
nem fogják mogzavarni. Menini érsek innon Ró
mába utazik, ahol a pápának jelentést fog tenni 
a Balkán-félsziget helyzetéről.

K o n s ta n t in á p o ly ,  február 18.
Az albán mozgalom színhelyéről tegnap ideérke

zett jelentések azt mondják, hogy Djakova városában, 
melyet a hassi törzshöz tartozó albánok fenyegetnek, 
csak három zászlóalj van. A harcok állítólag egyre 
folynak. Semsi basa öt zászlóalj ai és tüzérséggel Juc- 
nic mellett Djakoválól északnyugatra 18 kilométer
nyire áll, valószínűleg, hogy az albánokat körül- 
zárja. A többi haderő, úgy látszik, különböző he
lyeken van elosztva, vagy csak ozu'án érkezik 
oda. Továbbá jelentik, hogy a Drina folyón át 
vezető Urasajt vagy Savaniskimnost-hid mellett, Dja- 
kovától 10 kilométernyire a podrima törzshöz és más 
törzsekhez tartozó albánok vannak összegyűlve. Való
színűtlen azonban, hogy Prizsrend ellen nyomuljanak. 
Sakir basa üszkübi váli erősbitésekkel Verisovicsban 
maradt hátra. Ott, hir szerint, tíz zászlóalj van össz
pontosítva tüzérséggel és lovassággal A djakovai 
helyzetet több oldalról kritikusnak mond,ák, ezúttal 
azonban a mozgalmat lokalizálnak tekintik, mert 
eddig sem Ipekro, sem Mitrovicára nem terjedt ki.

Az orosz-japán háború.
B udapest, február 18. 

Hogy a port-arthuri hajórajt néhány nap
alatt majdnem egészen tönkretették a japán tor
pedók, az meglepetés volt. De ami tegnap tör
tént Pétorvárott: az több a meglepetésnél, az 
csuda. A cár ugyanis olyasvalamit talált mog, 
amiről mindenki meg volt győződve, hogy nincs, 
nem volt és nem lesz. A cár ugyanis meg
találta azt a szivét, mely a népért dobog. A jó, 
áldott népért, mely most szülőt, rokont, mátkát 
elhagyva, a keletázsiai harctérre siet, hogy vérét 
ontsa az atyuskáért. Hát ennek a piros és pótol
hatatlan matériának pazarlásáért megérdomel a 
nép egy kis jutalmat. Az atyuska tehát odalépett 
ax Ázsiába induló csapatok elő és kijelontetto 
nekik, hogy boldog, hogy láthatja Okét. Igen, a 
hatalmas ur a saját folséges szemével látja Okét, 
aöt tudomásukra is adta ezt a rendkívül kitüntető 
tényt. Ah, mily megható I Milyen boldogság töltötte 
el a szegény nép fiait I Anya, apa, mátka: bolondság I 
A fődolog, hogy a cár látta Okét és ami szinto ol- 
viselhetetlen boldogság — : testvéreknek szólította 
éket. A rongyosokat, a senkiket, a statisztikai adato
kat. A távirat nem jelenti, de bizonyos, hogy a 
boldogság könnyeket csalt a szegény fiuk sze
mébe és hogy azzal a tudattal indultak utnaki 
hogy most már érdemes meghalni. De az is bi
zonyos, hogy a cár nagy leereszkedése az európai 
közvéleményre egész más hatást tett. Azt a ha
tást, hogy most már kétaégtolen tények az 
oroszok szörnyű kudarcairól érkozott hirek. Ha a 
cár megtalálta szivét, akkor roppantul rá lehet 
szorulva az istenadta nép önfeláldozására, ha a 
°ár leküzdi undorát és testvéreknek szólítja a 
rongyos muzsik fiait, akkor nagyon sötét felhők 
íyiilhettok össze a keletázsiai látóhatáron. Mórt 
csak ilyen romboló vihar előtt, feszültséggoi, 
8 veszedelem elöérzetével teli levogőben ér
zik meg az olyan nagy urak, hogy ők is porból 
ás hamubél való emberek és közolednek eddig 
őszre sem vett atyafiaikhoz. Es hogy Oroszország 
8 háború olső részében tÓDylog teljesen legyőzött-

nok érzi magát, azt immáron már pétervári hirek 
is megerősítik. Megerősíti különösen a kormány
nak kommünikéje, amely nem egyéb, mint az 
eddigi kudarcnak mentő magyarázata ób a hátrá
lásnak frázisokkal való szépitgetése. A kommüniké 
kijelenti ugyanis, hogy a készületlenségot a cár 
békés intenciói magyarázzák meg és hogy sok 
időbe fog kerülni, mig Oroszország megadhatja 
Japánországnak a megérdemelt fenyítést. Megígéri 
továbbá a kommüniké azt is, hogy Oroszország 
nőm fog oktalanul vért ontani, mert ez nem méltó 
hozzá, és hogy ezentúl minden hadi hírt azonnal 
tudtára fognak adni a nemzetnek 1 Ah . . . 
hát a kormány is észrevotte, hogy van nem
zeti Nemzet, amelylyel tudatni kell, ha fiai 
holtan maradnak a csatatéren? Hát nem elég, 
ha megengedik, hogy atyuskáért életüket ad
ják, és hogy eltemetik őket? Hisz ez valóságos 
orgiája a szeretetnek. A cár és kormánya szere
nádot ád a népnek . . Igen szerenádot, hogy 
aludjék el, hogy merüljön nehéz, letargikus 
álomba.

Merthogy furcsa ez a nép. Éppen most nőm 
akar aludni. Mint angol hírekből kiszivárog, már 
január óta egyre nyugtalankodik. Moszkvában 
egyre ismétlődnek a zavargások. A vidékon pedig 
kaszákat élesít a paraszt és nagyon sokat van 
együtt jól öltözött urakkal, akik suttogva ma
gyarázzák neki, hogy az ember és az igabordó- 
baroin közt van némi különbség. Máskor csak 
mosolyog az ilyon hirekro a cár. Ha a suttogás 
idegessé teszi, jelt ad és dörgő puskák némitják 
el a suttogókat. De most másfelé kell a puska és 
másfelé koll a katona. A suttogók tehát hangosab
bak lesznek. Még az sem némitja el őket, hogy a 
cár kogyoskedett ökot észrevenni, hogy testvérek
nek szólítja őket. Sőt a kommüniké sem. Ellenke
zőleg. Ez csak bősziti őket. Mert azt tudják meg 
belőle, hogy a keletázsiai kudarcok hírei igazak, 
hogy töméntelen vér hullott csak azért, mert 
atyuska a Sárga-tonger környékén is meg akarja 
honosítani a kancsukát és mert a sárgákat is 
olyau boldogokká akarja tenni, mint oroszországi 
gyermekeit. -•

Aludjatok, aludjatok, ti rosszak, dúdolja 
nekik a cár és kormánya, de úgy látszik, siker
telenül és igy otthon is kell egy kis katonaságot 
készenléttcn tartani. A golyó mégis csak jobb 
altató, mint az ének. Jobb, jobb, ^e ezt a rosszal
kodó gyermekek is tudják és mindent elkövetnek, 
hogy ők is szerezzenek maguknak egy csomót a 
ropogó játékszerből.

A cárt nyugtalanitani kezdi ez a különös 
törekvés és hangulatát még jobban elkeseríti 
az a hir, hogy amott a messzi Khinában, 
a copfos emberek sem méltányolják az ö 
atyai szive jóságát és mind veszedelmesebben 
mozgolódnak. Hogy a khinai császár meg
mutassa, mennyire komolyan veszi semleges
ség! Ígéretét, tizenöt császári csapatokat szál
lító vonatot küldött a határ leié. Sőt a 
napokban még tízezer katonát szállít Mand- 
suria közelébe. Az oroszok podig nem tudják, 
hogy örüljenek vagy aggódjanak-e a császár e 
rendkívüli figyelme miatt? Egy kissé kellemetlen 
érzés szállja mog őket arra a gondolatra, hogy 
közvetlenül mögöttük tízezrei állanak az olyan 
katonáknak, kik éppon úgy gyűlölik őket, mint a 
japánok. Ha ozok a katonák rosszul találnának 
célozni, vagy ha ezeknek a katonáknak fegyverei 
olyankor találnának elsülni, mikor éppen ők álla
nának előttük? Hátha megint akad a császári 
háznak valamely lázadó hereege, aki a nép ellen
séges hangulatát a mandsuriai határon váratlan 
bombaként explodáltatja ? . . .  Minden jel arra mutat, 
hogy ez valószínű. Khina hátteréből sajátságos 
alakok kozdenok kibontakozni és sötét árnyékot 
vetnek a keletázsiaj háború színterére.

Igen, az orosz kormány kommünikédnek 
egy tekintetben feltétlenül igaza van: a háború 
hosszú lösz. Hosszú és engesztelhetetlen. Arányai 
és jelentősége tekintetében páratlanul álló a vi
lágtörténetben. Oroszországnak minden, do min
den erejét össze kell szednie. De egyelőre csak 
azt lehet biztosan tudni, hogy mindenáron győzni 
akar. Akármibo kerüljön is. Ha másképp nem, 
óriási tömegével, Japán kifárasztásával. Do köz
vetlen tervei ismeretlenek. Még az sem bizonyos, 
hogy a vladivosztoki hajóraj visszatért-e, vagy

tényleg elindult-e, hogy ogyesüljön a Porimből 
jövő és a keletázsiai flottával. Ha ez a terve, 
óriási veszedelem fenyegoti. A japán hajóhad 
éber és fáradhatatlan. Ha nyomára akad, köny- 
nyen megsemmisíti. Hisz, amint a mai táviratokból 
kitűnik, ennek a hónapnak tizenogyedik napján Port- 
Arthur előtt újra tengeri ütközet volt és az oroszok 
súlyos veszteségekkel vonultak vissza. A japán 
torpedónaszádok kora hajnalban behatoltak a 
kikötöbo ős két orosz hajót harcképtelonnétottok. 
Úgy látszik, az ilyen merész éjjeli támadások 
minduntalan ismétlődni fognak, mint ahogy is
métlődtek a khinai háború alkalmával Vejhajvei 
előtt, mindaddig, mig feladták a várat.

A japánokról is csak annyit tudunk, hogy 
Koreában egyre partra szállítják még katonáikat. 
Még pedig egészen zavartalanul. Ellenség sehol 
sem háborgatja őket. De akárhogy sietnek, még 
jó időre van szükségük, mig kellő számban indul
hatnak a Jalu folyó foló. Az innen érkező híreket 
lesik az egész világon. Itt fog megkezdődni a 
döntő elszámolás. És ebbon az ütközőiben, összpon
tosul az oroszoknak minden reménységo is. Meg 
vannak győződve, hogy szárazföldi hadseregük
kel nem mérkőzhelnek a japánok. Ueghangosabban 
maguk a szárazföldi tábornokok hangoztatják őzt 
és kicsinylően nyilatkoznak a hajóhad vezéreiről. 
Még nem régen Alexejevék dicsőségét zeügte 
Oroszország . . . Beléje helyezte minden bizodal
mát. Apropos: Aloxojev. A mai táviratok vissza
adták neki a fejéröl letépett babérok ogy részét. 
Kitűnt, hogy a derék helytartó mégis bátor és 
rettenthetetlen katona. A port-arthuri kudarc után 
ugyanis összes katonái jelenlétében maga elő 
léptetett egy fiatal tisztet és kijelentvén neki, 
hogy az ütközetben súlyos mulasztást követett c l: 
lelőtte, Miut egy kutyát. Bátran, izgalom nélkül. 
Nincs tehát ok Pétervárott az aggodalomra. Fia
tal tiszt még sok van és Alexejev minden el
vesztett csata után kész lesz egyet agyonlőni. Ami 
bőven kárpótolhatja a cárt elsülyodt hajóiért.

A o á r  á ld á s a . -

Pétervár, február 18.
Miklós cár a eámé, az özvegy cárnó, a trón

örökös és a többi nagyherceg és natryheroegnő. vala
mint a hadügyminiszter és a vezérkari iónok jelenlé
tében szemlét tartott a téli palota udvarán a Kelet- 
Ázsiába induló első szibériai lövészezred harmadik 
zászlóalja fölött. A cár a nemzeti Mumus: hangjai 
közben és hurrá.kiáltások között elsétált a csapat 
előtt s a következő szavakat intézte hozzá:

— Boldog vagyok, testvéreim, hogy el
utazástok előtt láthatlak bennoteket, hogy 
szerencsés utat kívánjak. Szilárd meggyő
ződésem, hogy régi ezredeitek bocsiiletét 
megóvjátok és életeteket szívesen áldozzá
tok föl a drága hazáért. Jusson őszetekbe, 
hogy az ellenség vitáé, merész és konok. 
Mindenekelőtt kívánom, hogy jól men
jen dolgotok és győzedolmesked otek. Meg
áldalak benneteket, tostvércim, első kelet- 
szibériai lövészozrod. Szent Szerafin imád
kozzék értetek és kisérjen benneteket illáito
kon. A tiszteknok köszönöm önkéntes jelent
kezésüket. Ismételten köszönet, szívből eredő 
köszönot, testvéreim, Isten áldjon benneteket! 
Erro elvonult a zászlóalj a hozzá tartozó vonat

tal. A vonat indulásakor iliklős cár Isten veletek, test
véreim \ üdvözlettel búcsúzott el.

O r o s z o r s z á g  g y ő z n i  fo g .
P é t e r v á r ,  lebruár 18.

A korm ánynak e g y  kom m ünikéje a követk ező
k et tarta lm azza:

Nyolc nap folyt Io azóta, hogy ogész 
Oroszország mélyen fölháborodott nz ellenség 
eljárása miatt, ki hirtelen megszakította ve
lünk való viszonyát s áruló támadással könnyű 
sikert akart elérni a régóta óhajtott háború
ban. Oroszország lakossága érthető türel
metlenséggel gyors megtorlást vár ezért és 
feszültséggel várja a távol keleti híreket. 
Az orosz nép egysége és hatalma min
den kétséget kizár az iránt, hogy Japánország 
az árulásért és a háborúra való kihívásért, mig 
az orosz birodalom szoretett uralkodója az összes 
nemzetek békéjét akarta mogóvni, megkap/a 
fenyitését. A háborús viszonyok kényszeríte
nek bennünket arra, hogy türelemmel várjuk 
a csapataink sikereiről szóló híreket, amelyek 
az orosz hadsereg döntő akciója előtt meg 
nem érkezhetnek. A megtámndoft terület 
nagy távolsága és a császárnak az a kíván
sága, hogy a béke megmaradjon, volt az oka 
annak, hogy nem tör/énhe/lek a háborúra vonal-
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kozó nagy Mkiszületek. Most »oi iáíSe fog 
ugyan terülni, mig megadhatjuk Japánorsrdgnak a 
megérdemelt ceapiet, a nélkül, hogy hasztalanul 
vért ne ontsunk és hogy Japánországot, amely 
merészen idézte föl a háborút, megérdemelt 
módon megfenyitsük. Oroszországnak türelem
mel kell várnia az események folyását abban 
a biztos reményben, hogy hadseregünk a kihi
rdet százszorosán megbosszulja. A szárazföldi 
hadműveletektől még távol lévén, lehetetlen
ség, híreket várni rövid időn belül a háború szín
teréről. Az oktalan vérontás méltatlan Orosz
ország nagyságához és hatalmához, hazánk 
oly szilárd ogységet és oly nagy áldozat
készséget tanúsít a nemzeti ügyben, hogy 
kötelessége lesz a kormánynak minden való
ságos hadihirt haladéktalanul az egén nemzetnek 
tudtára adni.

A  p o r t-a r th u r i  ú ja b b  tá m a d á s .
L ondon február IS.

A 14-iki torpedó-támadásról nem érkeztek 
ujahb hírek. Ú gy látszik, hogy az óriási vihar 
hasznára volt a japánoknak, mert az oroszok kép
telenek voltak a viharban célozni. Az az egy bi
zonyos, hogy sem az első, sem a második japán 
torpedó'-naszád nem sérült meg-, mindkét hajó pa
rancsnoka azt mondta, hogy a nagy havazásban 
abszolúte nem lehetett látni. A japán tengerész
tisztek azt mondják, hogy a port-arthuri első 
támadás határozottan azzal a céllal történt, hogy 
az orosz flottát harcképtelenné tegyék, ha mindjárt 
a fél japán flotta elvesztésének árán is.

A z idevaló japán k övetség  hivatalosan m egerő
síti, h o g y  szom baton éjjel e g y  japán torpedő-flottilla 
óriási hóviharban elérte Port-Arthnrt s  h ogy  Asagiri 
é s  Hajatosi torpedónaszádok, az első  reggel három  
órakor, a  m ásodik reggel öt órakor, az orosz hadihajók  
ellen torpedókat lőttek ki, am elyek ezplodáltak. A  
reggeli lapok táviratai alig  közölnek újabb részleteket 
az orosz hadi flotta ellen  intézett legújabb tám adásról; 
ezeutelü i az összes  m agántáviratok T okióból erednek  
s íg y  a japán cenzúra kezén m entek keresztül, am ely  
uem engedte m eg a táviratozást arról, h o g y  a Port- 
Arthurba induló flottilla szom baton hol hagyta a  
japán flotta zöm ét, Togo parancsnoksága a la tt A  
torpedó-üottilla hat torpedó-naszádból állott Bagai 
kapitány parancsnoksága alatt. A tenger viharos  
volt s  óriási hóvihar tom bolt. K 'sőknek az Asagiri 
és  a  Hajatosi érték e l az orosz k ikötőt. A z  Asagiri 
lélelem  n élkü l hatolt be az orosz kikötőbe. A z orosz  
m egfigyelő-őrségek  észrevették é s  felriasztották az  
erősségek  legén ységét, am elyek azonnal m egkezdték  
a tüze est, de a sötétség  és  hóvihar miatt nem  talál
tak. A z Asagiri torpedót lőtt k i e g y  orosz hadihajó 
ellen, azután gyorsan  kisielett a  kikötőből. H ogy  
m elyik orosz hajót találta e l s  mekkora kárt okozott 
neki, azt nem  tudják. E g y  órával később bem ent a 
kikötőbe a Hajatosi, am ely m egism ételte az Asagiri 
m anőverét, aztán sikeresen  elm en ek ült A  japán  
torpedóflottilla vasárnap reggel a legcsek élyeb b  kár 
nélkül v isszaérkezett hajóihoz. Az angol újságok  csodál
ják  a japán éjjeli támadás m erészségét A  Times a va
sárnapi esem ényt összehasonlítja a japánok áltál már tíz  
esztendővel ezelőtt Vejhajvej támadásánál alkalm azott 
taktikával, am elyet többször ism ételtek  és  vég ü l an y-  
uyira kihozták sodrából a vár legén ységét, h o g y  kény
telen vo lt a  várat m egadni. A  Standard is  azt írja, 
h ogy  az oroszok  m inden bátorságuk m ellett i ly  m eg
lepetésekkel szem ben el fogják veszíteni a fejüket. A  
Daily Telegraph azt m ondja, h ogy  ez a tám adás arról 
tannskodik, h o g y  a Port-A rthur e lső  m egtám adásakor 
elért siker sem  vo lt véletlen  s  h ogy  már m ost Orosz- 
orsság mint tengeri hatalom teljesen megment letetni. A  
m odern tengeri háborút a torpedónaszádok döntik el, 
am elyek, ú gyszin tén  a g yors  oirkálóhajók is  sokkal 
többet érnek, mint a  drága és  n eh ézk es csatahajók.

L ondon, február 13.
A  Standard k ét táviratot közöl, am elyek egym ás

nak ellentm ondanak. A z e lső  T okióból jött a e  szerint 
a japán torpedók február 14-én elpusztítottak két orosz 
osatahajót. A  m ásodik távirat Tienosinből jö t ts  ebben  
az van m ondva, h o g y  odaérkezett m agántáviratok sze 
rint a port arthuri orosz flotta kiment a tik tengerre.

A z  e lső  bű n bak .
London, február 18.

A Daily Ezpressaeb jelentik Pétervárról: A 
japán torpedénaszádok végzetes támadása után 
Alexejev tengernagy magához hivatta azokat az 
orozz tiszteket, akiknek mulasztása okozta a port- 
arthuri kudarcot Alexejev konstatálta, hogy kü
lönösen egy fiatal tengerésztiaztet terhel a mu
lasztás, aki a helyett, hogy az ellenség ellen in
dult volna egy torpedónaszádon, bajtársait száraz
földre vitte. Alexejev elővette revolverét a a fiatal 
lisztet agyonUtte az összes tisztek jelenlétében.

■Zapdri
L ondon, február 18.

r c ü d b ó l je le n t ik , h o g y  te g n a p  a  m ik á d ó  e l 
n ö k lé s é v e l ig e n  fo n to s  h a d ita n á c s  v o l t  A  n a g a -  
aak ii k ik ö tő b en  te n g e r  a la tt ia k n á t rak tak .

Póeervir, február 18.
M e g er ő s íté s t  n y er  a z  a  h ir , h o g y  a  ja p á n o k  

tunguz bandákat szerveznek, hogy egyidóben megtá
madhassák a vasúti vonalakat. A  Jalu folyam m en 
té n  c s e n d  v a n . Járőrök  a z t  je le n t ik , h o g y  ö tv e n  
v e r sz tn y i terü leten  n em  lá tn a k  e l le n s é g e t  H ír  s z e 
r in t a  g ő z ö sk ö z le k e d é s  a  sa n g h a i-n a g a s a k ii  v o 
n a lo n  le g k ö z e le b b  m e g n y íl ik .

E l v á g o t t  k á b e l .

B ew -T o rk , február 18.

Csitul jelentés szerint a Port-Arthur ét Csifu 
között lévő kábelt tegnap elvágták.

J a p á n  f e n y e g e t é s  é U e n ü n k .

L on d on  február 18.

G róf Goluchowskintk. a  múlt héten  a m agyar  
delegációban  a sem leges  hatalm ak joga iró l é s  köte
le ssége irő l tett nyilatkozata , am ely  szerin t a  sem leges  
hatalm aknak m eg  van  en ged ve, h o g y  ipari term ékei
ket a  h adviselő  felek nek  rend elkezésére b ocsássák  
m ég akkor is , ha va lószínű n ek  látszik, h o g y  ezek  a 
term ékek háborús cé lokat szo lgá lnak , az an go l új
ságoknál nem  okozott fö ltü n ést D e  diplom áciai k ö 
rökben az  ntóbbi napokban  az  a h ir vo lt elterjedve, 
h o g y  az an go l korm ány Japánország k íván sá
gára a szö v etség i szerződ és  értelm ében, am ely A n g
liának k ö te le sségévé teszi, h o g y  arra ü gyeljen , h ogy  
harmad k  hatalm ak n e  sértsék  m eg  a sem legességet. 
B ecsb en  é s  B erlinben , ah ol szin tén  ellogadták  gróf 
Q olnchow ski teóriáját,! szó b e li előterjesztést tett. 
Hajast japán k övet az erre vonatkozólag  hozzáinté
zett kérdésre k ijelentette, h o g y  Japánország nem  
kérte le l A ngliát efféle lép és  m egtételére, de Japán
ország  m aga tiltakozni ló g  B ecsb en  é s  Berlinben  a  
sem legességn ek  ily en  m agyarázata ellen  é s  nem  fogja  
m egengedni h o g y  O roszország szám ára a háborúra 
szü k séges  dolgokat szállítsanak . Sőt Japánország meg
torlással is fog élni é s  a  japán k ikötőkbe érkező oszt
rák-m agyar é s  ném et kereskedelm i hajókat el fogja 
kobozni.

A  k o r e a i  h a rc té r .
K öln , február 18.

Cscmulpóból jelentik a Kölnische Zeitungnak 
te g n a p ró l:  A  c se m u lp ó i ü tk ö z e tb en  a  Varjak 
c irk á ló h a jó  és a  Korejcc á g y u o a sz á d  le g é n y s é g é 
b ő l négyszázötvenhat ember, közöttük tizenhét tiszt 
esett el és fűlt a vizbe. T iz e n ö t  t is z te t  é s  k é tsz á z 
ö tv e n fő n y i le g é n y s é g e t  m e g m e n te tte k  a z  a n g o l  
’fulboth c irk á ló h a jó , a z  Elba n e v ű  o la sz  c irk á ló -  
h a jó  és a  fran c ia  Pascal n e v ű  c irk á ló h a jó . A  
Pittsburg n e v ű  a m er ik a i c irk á ló h a jó n  n in c so n e k  
menekültek. A  m e g m e n te t t  k a to n á k , a  ja p á n  kor
m á n y n y a l fo ly ta to tt  h o ss z a s  tá rg y a lá s  u tán , a m e ly  
k ia d á su k a t k ív á n ta , m a  a Pascalon S a n g h a ib a  
m en tek , h o l partra  sz á ll ít já k  ő k e t . A  Pascal 
ezután fo ly ta tja  útját Saigun fe lé .

T o k ié , február 18.

Itt az a hir terjedt el, hogy az oroszok átlép
ték a koreai határt.

A z o ro szo k  k észü lő d ése .

L o s  dón, február 18.
A  H euter-ügynökség jelenti T ie se s in b ő l:  T izenöt 

különvonst indáit császári csapatokkal a határ felé. 
A csapatok Taotajvang parancsnoksága alatt állanak  
és  hir szerint C sangjangban, nem  ped ig  K iangjang- 
ban fognak állom ásozni. K ésőbb va lószínű leg  tízezer  
em ber Majükün vezetése alatt érkezik  Szasahába.

P é tz r v ir ,  február 18.
A  m oszkvai és  kbarkovi hadtesteket m ég nem  

m ozgósították, de m indegyik  hadtest m inden ezred é
ből eg y -e g y  század katonaságot K elet Á zsiába küldtek.

L on d on  február 18.
3 okiéból jelentik , h o g y  Japán szám os városában  

kihirdették az ostromállapotot. A  rendes vasúti s zo lg á 
latot le ilü ggesztették . A koreai v izek en  egyáltalán  
nincsenek  orosz hajók, s  a  japán kereskedelm i hajók  
m indenüvé el m ernek m enni hadihajók födözete n é l
kül is . M indenünnen olyan  h irek érkezn ek , h ogy  
ss aross katonaság garázdálkodik s  e  tekintetben külö
n ösen  a kozákok testn ek  ki m agák ért; a  nagyrangu  
tisztek  hiába igyekcsnek a rablásnak is fosztogatásnak 
elejét venni. A csilu i japán konzul azt jelen ti h o g y  az  
orosz hatóságok a japán m enekültekkel igen  jó l bán
nak, az orosz katonák azonban kimcletteiiiil kifoszt
ják őket.

P é to rv á r , február 18.
A z  orosz haderők m ozdulatairól h ivatalos értesü

lé s  szerin t a  követk ezők et tudhatjuk: K elet-Á zsiában  

van  ö sszesen  228.000 em ber 8900 tiszttel. E b b ől az első  
harovonalban van  180.000 em ber ée 3000 tiszt, *  máso
dik  harovon slb an  48.000 em ber é s  600 tiszt. A z első  
harovonalban van  110.000 g y a lo g o s , 12.600 lovas, 7500 
tüzér 27 ü teggel, 12.000 utász é s  8000 vártüzér. A  
m ásodik  harovonalban van  40 zászlóalj g y a lo g sá g , 36 
svadron  lov a ssá g  é s  m egfelelő  szám ú  tüzérség .

P árta , február 18.

A Malin külön tudósítója azt táviratozza 
K ariinból, hogy az orosz főhadiszállást oda helye
zik át, mert Port-Arthur minden pillanatban tel
jesen elszigetelhető.

P ár ia , lebruár 18,

Több lapnak Pétervárról azt jelentik, hogy 
Kuropatkin hadügyminisztert már legközelebb ki
nevezik a keletázsiai szárazföldi csapatok főpa
rancsnokának.

K let, február 18.

Ma délután 15 orosz hadihajó kelt át a keleti
tengeri csatornán.

A  h a n g u la t O ro sz o rs zá g b a n .
B er lin , február 18.

A Berliner Tageblattnnk jelentik Pétervárról: 
A z orosz hajóhad sok balsikere nagyobb kedvetlen
séget idézett elő, mint ahogy várni lehetett. Különö
sen a szárazföldi csapatok tisztjei bírálják élesen a 
hajóhadat. Csak néhány szórványos hang akad, 
amely nem ad nagyobb fontosságot az első siker
telenségeknek, bára kedvezőtlen hirek mindinkább 
szaporodnak.így ma az a hir érkezett ide, hogy a Ba
ján cirkálóhajót orosz akna levegőbe röpítette. Katonai 
körökben most már hajlandók a japán hajóknak 
nagy felsőbbséyet tulajdonítani. Nem kételkodnek 
abban, hogy a szárazföldi csapatok végre is győzni 
fognak, mert Oroszországnak sok igen derék 
hadvezetője van. Nagyon bíznak Artamonov fiatal 
tábornokban, aki a boxerlázadás alkalmával nagy 
föltünést k eltett A  társasági körökben is nagy 
a kedvetlenség, és a leghihetetlenebb mende
mondák keringenek, így például azt rebesgetik, 
hogy Amerika mérgezett konzerveket szállított.

L on d on , február 18.

A Renter-ügynökségnek Pétervárról azt je 
lenti magántudósitója, hogy Makarov tengernagy ■ 
nak Siark admirális helyére Port-Arthurba vaJó 
utazása alkalmából nagy ünnepségek és tünteté
sek voltak- A  Szent András -templomban ünnepies 
istentisztelet, volt, miközben Makarov áldozott. 
Később lelkes tüntetés volt Makarov lakása előtt. 
A  város képe különben a rendes. A hazafias tün
tetéseket ma csönd váltotta föl. A lakosság min
den rétege résztvesz a betegápolás szervezésében. 
Magánosok nagy összegeket adtak össze az el 
vesztett hadihajók pótlásóra.

M o a ik v a , február 18.

Jfosriwfban a háború iránt szinte érzéket
len u nép zöme. Ha a nép fiát kérdezik a háború 
felöl, azt feleli:

—  Nem tesz semmit, h iszen nagyon messze 
van tőlünk.

Akik érdeklődnek a háborús események 
iránt, azzal vigasztalják magukat, hogy az oro
szok a szárazföldön okvetlenül legyőzik a ja
pánokat, ha addig az orosz katonák meg nem 
fagynak és éhen nem halnak. Még osak most 
szállítanak kötszereket, orvosszereket, orvoso
kat és irgalmasnövérekot, e m ellett m ost Szibé
riában igazi szibériai hideg uralkodik, amely 
a 46 fok Celsiust is eléri, a vonatok alig halad
hatnak előre, podgyászt egyáltalán nem fogadnak 
el már a vonatokon, gyorsvonat is csak kettő—hét 
m egy hetenkint, az Irkuckba induló vonat is 
tegnap 28 órai késést szenvedett itt. Az ország
utak nem használhatók, a katonai vonatoknak tel
jes tll—SS napot kell futniok Mandsuridig. A ka
tonák teherkocsikban ü ln ek ; hoey milyen álla
potban érkeznek meg ezek Mandsuriába, ebben a 
rettentő hidegben, azt osak az sejtheti, aki ilyes
mit már látott Kelet-Ázsiában. A tengeri ut tel
jesen el van zárva, az önkéntes hajóhad három 
utolsó gőzöse, amely útban van, nem érkezik 
meg Port-Arthurba, mert vagy elfogják a japán 
hadihajók, vagy az oroszok visszarendelik.

E lfo g o tt  J a p á n o k .
T len oa ln , február 18.

Kharbinban és egész Mandsuorszdgban letar
tóztatták az összes japánokat, mórt száznál több kémet 
fedeztek föl, akik közül hatvan állítólag összeköt
tetésben á llo tta  japán vezérkarhirszerző-osztályá- 
val. A  letartóztatott nőkot és gyermekeket ismét 
szabadon bocsátották.
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A  k M n a i a k .

B asghal, február 18.
A Mandrur Devű orosz ágyunaezádot fölszó

lították a khinai hatóságok, hogy haeyja el a 
ganghaii kikötőt. Az orosz hajó kapitánya kije
lentette, hogy vár a tengernagy parancsára.

L o n d o n  feb ru á r  18 .

A khinaiak harci kedvéről aggasztó híreket 
jelentenek a Timurnak Pekingből: A japán szub
venciót élvező khinai lapok abbahagyták a japán 
hírek közlését, mert attól tartanak, hogy a népet 
rendkívül fölizgatnák. A japán sikerek s főképpen 
a japánok iniciativája igen nagy hatást gyakorolt 
a khinaiakra.

P é ta rv á r , február 18.
Csanghejkvang^a parancs érkezett, hogy két 

erősséget s a posta- és táviró-állomást francia 
őrségnek engedjék át. Amikor az elvonuló orosz 
katonai a japán katonák által megszállott erősség 
előtt elmentek, a japán katonák sokáig utánok 
néztek. Khinai emberek beszélik, hogy álruhás 
japánok Csungvautu mellett egy katonai vonatot 
levegőbe akartuk röpíteni. De a khtuatak, attól 
való félelmükben, hogy az oroszokkal meggyűlik 
a bajuk, megakadályozták a merényletet.

L o n d o n , feb ru ár 18 .

A Aewfernek jelenük Yokohamán át Toátobó!: 
Mértékadó helyről az hírlik, hogy Japán bele
egyezett az amerikai államtitkárnak adott vála
szában Khina neutralitasára (Mandsuria kivételé
vel) vonatkozó jegyzékbe. De ieontartja magának 
azt a jogot, hogy minden, Khiua neutrslitasát 
sértő eljárást viszonozzon. Ajapan cíderdr, tanácsa 
es udvara valószínűleg e hó 2Oan Kiotóba vonul, hol 
átmenetileg a császári tőhsdiszállás lesz. Innen 
throseimába mennek, hogy jolen legyonek a csa
patok hajóra szállásánál.

A  s z ö v e t s é g e s  F r a n c i a o r s z á g .

P á r ia , február 18.

A nacionalista és a mérsékelt köztársa
sági sajtó folytatja támadását Jaurés szocialista 
képviselő ellen a saiut-etiennei szocialista-kon
gresszuson felolvasol! nyilatkozata miatt. Az Echo 
de farié szerint Jaurés állásfoglalásra fogja pro
vokálni a képviselöházat, azt remélve, hogy ez ki 
fogja nyilatkoztatni, hogy Franciaország semmi
féle segítséget nem nyújt a szövi-i séges Oroszor
szágnak. Az ily nyilatkozatot Japán és titkos 
barátai erkölcsi támogatásnak tekintenék, míg 
Oroszországra orvtámadásként hatna. Annak a 
bebizonyítása végeit, hogy Oroszország meg
érdemli Franciaország legteljesebb rokonszenvet, 
a Figaro elbeszéli, hogy a Fasboda-kérdés idején 
Euraciev külüitymioiszter a cár megbízásából 
meglátogatta Faure elnököt és neki kinyilatkoz
tatta, hogy eljött, hogy a cár megbízásából kije
lentse. hogy ha Franciaország hadakozik, úgy ő 
is hadba száll. Franciaország lássou hozzá, hogy 
időt nyerjen, mert Oroszországot csak indiai 
oldaltamadással támogathatja, a Taskend felé 
vezelő vonat nem lévén készen.

A m e r i k a  a k c i ó b a n .

W a s h in g t o n ,  leb ru á r  18 .

Evans tengernagy, az Egyesült-Államok Pa
cific hajórajának parancsnoka jelenti a tengeré
szeti hivatalnak, hogy Niurseang'oaa rendezetlen 
viszonyok uralkodnak es közli azt a tudomására 
jutott liirt, hogy az oroszok ott angol és amerikai 
kereskedelmi hajókat leitartóztatják. Itt híre jár 
hogv amennyiben a uiucsvangi amerikai konzu
látus veszedelembe jutna, a Heléna ágyunaszád 
teogereszkatonákat fog partraszállitani, mindamel
lett. hogy a kormánynak az az óhaja, hogy sem 
Oroszországot, sem Japánt ne sértse.

A z  o r o s z  p é n z ü g y m i n i s z t e r  l e m o n d á s a .

P é ta rv á r . lebruár 18.

Hivatalosan jelentik, hogy Pleskét, a pénzügy
minisztérium vezetőjét állásától fölmentették és a 
birodalmi lanáos tagjává nevezték ki.

•
M o n á r k i á n k  a  h a r c t é r e n .

E l orosz főhadiszállásba kivezényelt Csiete- 
vkí Miksa alezredes mellé gróf Sseptycki Szaniszló 
vezérkari századost osztják be és igy az osztrák- 
Oagyar hadsereg, miként a német, két vezérkari 
tiszttel lebz képviselve az orosz főhadiszálláson. 
Csirserica alezredes már Béosben van, hogy ott 
bevárja a hadügyminiszter utasításait, és ogy hét 
leforgása alatt gróf Szeptyckcvci együtt Péterváron 
át a harctérre utazik.

■ te a , lebruár 18.

Az osztrák-magyar haditengerészet Kaiserin 
Eueuleth nevű oirkáléhaiója parancsot kapott, 
hogv hagyja félbe föladatát, az ausztráliai kikötők 
meglátogatását s Pótáriából induljon haladéktala- 
hul a Peesil-öbőlbo.

A Neue Freie Presse ehhez a következőket 
jegyzi meg:

A Sanghajba érkezett Asperr, nevű oirkálóhajó- 
val feladata lesz nevezett cirkálóhajónak, hogy meg- 
védelmezze honfitársaimat, akiknek érdekei szenved
hetnének, ha a Khiuáhan több nap óta észrevehető 
idegenellenez mozgalom tovább terjedne s ha a man
darinok magatartasa a császári udvarnak Pekingből 
való esetleges menekülésével továbbra is veszedelmes 
táplálékot nyerne. Ezenkívül kötelessége badóbajóink- 
nak szükség esetén kereskedelmi gőzöseink védelmére 
kelni, nekik adott alkalommal kíséretet nyújtani és 
miudcnnol közbelépni, aho. a monáraia tekintélyének 
megőrzése eljárást követek

C áoa, február 18.

Távirati jelentés szerint az Asyern Csituba 
érkezett. A hajón minden rendben van.

H ÍR E K
Egy fiatal hadnagy.

A fiatal hadnagyok sok mindent meg
cselekedtek már. Szöktettek lányt, asszonyt, 
inzultálták a civilt, párbajoztak, sikkasztot
tak, a fiatal hadnagy természetrajzi skálája 
mindezt megengedi. A fiatal hadnagy még 
abban a korban van, amikor nem kiforrott, 
nem érett az ember. Minden lehet még belőle. 
Hős is, áruló is, kitartott ember is. Egyot 
azonban nem cielekedhetik meg a fiatal had
nagy, azt, hogy csatát nyerjen vagy veszítsen. 
Az 6 szerepe olyan minimális, hogy döntő 
befolyása nem lehet az operáció kimenetelére. 
Kevés emberrel rendelkezik és azzal a kevés
bei se rendelkezik. Ugyanaz a szög ő is a 
nagy masinában, ami a közvitéz ur. Van al
kalma arra, hogy vitéznek vagy gyávának 
bizonyuljon, de az ő szereplése olyan szűk 
határok közé van szorítva, hogy a közvetlen 
környezetén kivüi se a halálmegvetésének, 
se a gyávaságának nincs tanúja. Befolyá
solhat Uariniuc-negyven embert, de csak 
addig, mig meg nem mozdul a nagy test, 
amiben ő a harminc-negyven emberével 
együtt egy atom. Ha egy-egy fiatal had
nagyé volna a vesztett csatákért a felelős
ség, grata persona maradt volna KöniggTatz 
után Benedek táborszernagy ur s valami ifjú 
tisztecske pályáját vágta volna be a nagy 
katasztrófa. Viszont a szerencsés hadimüve- 
letek után se állítják a tábornokok elé az ifjú 
tisztecskéket a dekorációban. A mi szabad
ságharcunk speciális hadakozás volt. Olyan, 
amiben nagy szerep jutott a személyes tulaj
donoknak, az egyén virtusának és gyarlósá
gának is. 8  erről a hadjáratról a történet 
közvetlen tanúi beszélnek nekünk. És mégis 
nagyon kevés számbavehető jelentőséggel bíró 
hadimüvcletre találunk benne, amiben fiatal 
hadnagy a rendelkező, cselekvő téoyező. 
Mennyivel kisebb lehet a jelentősége egy kis 
tisztnek a mai hadviselésben 1 Semmi. Nume
rus, aki végzi a dolgát, de ha véletlenül 
nem is végzi el rondoson, az a mulasztása 
egymagában nem jelent olyan bomlást, ami 
rendeltetésében megállítaná a mai háborúk 
rengeteg tömegeinek végzetét. Egyéni fele
lőssége csak annyiban van tehát, amennyi
ben helyt állott a maga kis kötelességei tel
jesítésében vagy nem, de ez a felelősség 
nem fújható fel akkorára, hogy ezt a kis 
hadnagyot egy ütközet sorsában tegyék té
nyezővé. Se szárazon, se vizen. Ekkora fele
lősséget olyan ember vállain, akinek se ren
delkezési joga se hatalmi köre nincs, el se 
képzelhot józaneszü ember.

S íme mégis kisült, hogy az orosz hajó- 
rajnak a port-arthuri kikötőben megesett ku
darcát egy fiatal hadnagy idézte elő. így áll a 
telegramotokban: egy fiatal hadnagy. Az a 
bűne, hogy a helyolt, hogy az ellenség ellen 
indult volna egy torpedónaszádon, a száraz
földre vitte a bajtársait. S miután ez kisült, 
Alexujev tengernagy rövidesen agyonlőtte a 
fiatal tisztet. — Micsoda fáradságos utat te
hetett a felelősség, mig az egy személyben 
bíró és Balt Mihály tengernasrytól eljutott a

fiatal tengerésztisztig. Úgy lerázta mindenki 
a vállairól, mint a subát, ha már kellemetlen 
kozd lenni, s végre az egész rengoteg ka
tasztrófa súlya ránehezedett egy legénykére. 
A sok nagy sarzsi íöllélegzett, amikor végre 
kisütötték, hogy mindnyájuk bűnére akadt 
vállalkozó, s megköDyubbültek az urak, amikor 
koponyájában arevolvorgolyóval,örökre megné- 
mitva zuhant közéjük az a bizonyos fiatal 
hadnagy. Ez muszkául volt megcsinálva. A 
lokozatos felelősség — lefelé: orosz találmány. 
Ha a fiaiul tiszt is talált volna valami alkal
mas kibúvót a felelősség alól, talán egy 
matrózt kötöttek volna föl s őzzel intézték 
volna el a hadvezetőség felelősségének a dol
gát. Még kényelmesebben.

Az igazságszo gáltatásnak erről a villám
gyors példájáról egy jd le.egramm számol be. 
Háború ebetén tudniillik kétféle telegrammo- 
kat kap az újság s mert képtelenség az, hogy 
meggyőződjek, arról, hogy melyik mond, melyik 
közelíti meg az igazságot s melyik hazu
dik, közreadja mind a kétfélét. Az egyiket 
aggodalmaskodva, nagy fejesóválással, hogy: 
— ugyan, ugyan, lehetségos-e oz ? — s a másikát 
szinten bizalmatlanul. Legutóbb az angol-boer 
háború alkalmából volt részünk ebben a játék
ban. A boerok szörnyen verték az angolokat és 
csupa angol győzelemről szóló telegrammot 
kaptunk Londonból. Aztán megfordult a 
kocka, de azokbau a telegramotokban még 
mindig a boerok győzelmeinek sorozatáról 
volt szó, amelyeket — Géniből kaptunk. 
Ebben a háborúban, ami most indult meg, a 
pétervári és a londoni telegramotok szintén 
egyformán gyanúsak. Anglia nőm is csinál 
titkot abból, hogy Japánországgal szimpatizál, s 
Pétorvár, nohát Pétervár még soha életében 
nem mondott igazat. A fiatal hadnagy dol
gáról szóló telegramul azonban hitelesnek lát
szik. Pétervárról érkezett Londonba a Daily 
Express szerkesztőségébe s onnan indult el 
világgá. Hogy a felelősségnek ez a degrada- 
ciéja megtörtént s végül a tengernagy részé
ről egy sajátkezű revolverlövéssol eiintéztetett, 
abban biztosak lehetünk. Az angol ujság- 
tudósitó nem a fantáziájával dolgozik.

A világ nagyobbik fele azzal a mohó 
vágyakozással lesi ennek a háborúnak a ki
menetelét, hogy bárcsak akadna végre embe
rére a telhetetlen, erőszakos, hazug és mind- 
ezideig büntetlenül perfid orosz birodalom. 
S pillanatnyilag talán nincs befolyással a há
ború sorsára a barrieiet körülállék ellenszenve 
vagy rokonszeuve, azután azonban a végle
ges leszámolásnál szerep jut ennek is. Orosz
országnak nagy érdeke volna az, hogy bármi 
módon szimpátiákat ébreszszen föl maga 
iránt. Hogy legalább igyekezzék elfelejtetni a 
világgal azt, hogy az ő végtelen térfeléién 
az embernek se becse, se joga nincs. Hogy 
barom hull-e e), vagy muzsik, az csak any- 
nyioan nem mindegy, hogy a barom drágább. 
Mert a háború, amiben magára van hagyatva 
a amiben talán nem is túlságosan törődik az
zal, hogy mit szól a dolgaihoz a közvélemény, 
örökké nem tart. S amikor az bevőgzödötl, 
elkövetkezik a sebek bekötözése, gyógyítása, 
a veszteségek pótlása, a kiépülés abboi a 
nyavalyából, amibe beleesik a győző is, a 
vesztes féllel együtt. Akkor szükség lösz a 
világra. Azonban ez a lujbepuöantotl fiatal 
tisztről szóló tolegramm és sz ehhez hason
lók nem igen alkalmasak arra, hogy rokon- 
szenvet teremtsenek körül a világban. Orosz
ország a maga emberanyagát tékozolja, de a 
veszteséget az emberiség érzi. S az emberi
ségnek egyszer majd eszébe juthat a re- 
vanoho.

(T h )

B n d apaat, február 18.

— B U D A P E S T I  N A P L Ó . F eb ru ár i j - ik é o  
aj e lö n z e te s  n y ílt  a B u d a p esti N aplóra. K érjük a zo 
kat a  t is z te lt  o .v a s d isa a t , a ln k sea  az e iö h z e te sc  
e z en  a n apon  lejárt, m eltó zta ssa n a x  a m egú jításró l 
idejekorán  g o n d o sk o d n i, n o g y  a lap ot akadálytala
n u l k üld neaaúa to v a d o .
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— Örömön államtitkár a klrUyail. BéeebSl 
jelen ük , hogy a király ma délelőtt általános kihall
gatást adott, amelyen Gromon Deeső honvédelmi állam
titkárt is logadla.

— A heroegprimás állapota. Vaszary Kolos 
bíboros hercegprímás állabota egyre javul. Fájdalmai 
megszűntek s az étvágya is visszatért. Még mindig 
sokan járnak a primási palotába. Ma ott voltak: 
gróf Széchenyi Gyula iőlovászmester, báró Hornig Ká
roly veszprémi püspök, gróf Zichy Nándor, Márkus 
József főpolgármester, dr. Biía Dezső, TYmon Ákos, 
Marczali Henrik, Czigler Győző egyetemi tanárok és 
még számosán.

— Ebéd a hadtestparaaosnokaál. Lobkowitz 
Rudolf heroeg táborszernagy, vezénylő tábornok és 
herceg Lobkowitz Rudollné ma este ebédet adtak, 
melyre hivatalosak voltak : Gróf Zichy József, Csúszka 
György kaloosai érsek, báró Máriássy János altábor
nagy, báró Podmaniczky Frigyes Matlekovits Sándor, 
Beniezky Ferenc főispán, gróf Teleki Géza grót kará
csonyi Jenő, Szveties József és Bihar Ferenc altábor- 
nagyok, Benrálh Géza, Mohay Sándor, Makfalvay Géza 
és Grúz Albert államtitkárok, Ludvigh Gyula főrendi
házi tag, Halmos János polgármester, Pap Béla, Schrei- 
ber Viktor és Kafka Ignác vezérőrnagyok, llauskarl 
Sándor tábornok, hadbíró, báró Fiáth Pál fóispán, 
végül Rózsavölgyi Gyula és Matuska Ala'08 alpolgár
mesterek.

—  E g y  k i s  g a r n iz o n b ó l .  A  németországi 
Spandauból jelentik, hogy Erdler századost, az 
ottani szekerész-raktár parancsnokát felmentették 
a szolgálat alól és legközelebb a hadbíróság előtt 
kell megjelennie, mert különböző szabálytalansá
gok vádja terheli. Ez az Erdler kapitány, mielőtt 
Spandauba helyezték ót, a forbachi szekerész
zászlóaljnál szolgált és egyik alakja Bilse had
n a g y  hírhedt regényének. A  századost egy volt 
altiszt jelentette töl, aki irodájában működött és 
most Berlinben él. A  följelentett századost csak 
nemrégiben rendjellel tüntették ki.

— Datálta királyné Jótékonyság*. Belgrádbál 
táviratozz* tudósítónk, hogy a Beogradski Nasrine köz
lése szerint Natália exkirálvné a szerb népnek fog a 
adományozni azt az összeget, amely Sándor király 
hagyatékéból a hitelezők kielégítése u‘án Jannmarad- 
A királyai azonban ki fogja kölni, hogy az adomány 
jótékonyoélokra fordítandó.

— Blsmarok titkár* — örült Berlinből távira
tozzék, hogy dr. Chtysander, * vaskance lár egykori 
titkára jnegtébolyodott. Cbrysandsr, aki Hamburg kö
zelében Bergedorfban orvosi gyakorlatot fo ytat. a 
napokban oikket irt zz ottani újságba és z többek 
közt a következő, hihetetlenül hangzó leteperéssel 
állott elő:

A néhai vaskancellár egyszer léiig tréfásan, 
félig komolyan igy szólt hozzám: Diplomáciai 
pályámon a legnagyobb botlásom a berlini kon
gresszus volt. Engednem kellett volna, hogy 
Anglia és Oroszország felfalják egymást, mint az 
■ két oroszlán, amelyeknek csak a véres farkuk 
maradt a küzdőtéren. Bizony akkor manapság több 
befolyásunk és nyugalmunk volna s nem tenye- 
getne veszedelem. De én akkor olyan polit kát 
osináltam, mint va ami városatya.

Erre a oikkre másnap a Leipziger Neueste Nach
richten, amelynek berlini levelezője, dr. Limán éveken 
át meghitt viszonyban volt Bismarckkal, igy válaszolt: 

Dr. Chtysander képtelen dolgokat tulajdonit 
a nagy kancellárnak. Fá dalom még csak cáfolni 
sem kell zz egykori titkár cikkét: amitő. Chry- 
sander barátai téltek, bekövetkezett. Chrysanderen 
már régóta mutatkoztak az agylágyulás jelei s most
elmi/e végképpen elborult.

— L ak om * la té r é n y l  J ó z se f  t is z te le té r e . A bból 
az zik* ómból, h ogy  Szterinyi J ó zse f m iniszteri taná
csos  ism ét átvette a  kereskedelm i és  ipari ügyek  
vezetését, ma este *  kereskedelm i m inisztérium  tiszt
v ise lő i kar* fényes bankettet rendezett a  Hungária- 
■zállodában Szterinyi tiszteletére. A  lakom án m integy  
százan vetlek  részt, köztük : Czekeliuzz A urél és  kiró 
Tam ás m iniszteri tanácsosok, Szári Ján os, Téglássy 
István, és  Hegyezhalmy Lajos m iniszteri osztálytaná- 
ososok , Magyaríts Á goston ipari főfelügyelő  és  az 
újonnan alakított V IL ügyosztá ly  egész  tisztikara. A 
lakom a jó  hangulatban sokáig  eltartott s  az összes  
felszólalók mindannyian öröm üknek adtak kifejezést 
h o g y  újra Szterinyi került az ipari és  kereskedelm i 
osztály  élére.

— Jubiláló föreáUskol*. A IV. kerületi község 
főreáliskola 190B. január lü-ikán ü I meg félszázado 
jubUeumáb Erre az alkalomra az intézet tanártestület 
emlékkönyvet szándékozik kiadni, amelyben azoknál 
a volt tanítványoknak névsora is benne lesz, akik m 
a közpályán működnek. A rendező-bizottság fölkéri a 
érdekelteket, hogv nevüket, társadalmi állásukat és a 
időt, amelyben a jubiláló intézetnek tanítványai voltak 
a tervezett Emlékkönyv szerkesztőiével. Kiss E. Jáno 
tanárral (IV. Reáltanoda-utca 7. az.) kösöjéz.

— Istentisztelet. A pesti izraelita hitkö'sé 
Rombaoh-utcai templomában * péntekesti istentis'te'e 
további in tézkedésig ö  órakor kezdődik.

 A Wagner-irány allén. A Bevue cimü
francia újságban Camille ilauelair, aki egyike 
volt a legszenvedélyesobb Wagner imádóknak, 
La fin du Waonerisnie, cimü cikkében a wagueriz- 
must veszi éles bírálat alá. A wagnertzmusnak 
az irodalomra és zenére tett káros hatását csak 
most láthatjuk, amikor egyrészről felocsúdtunk a 
nagy bámulatból, amelybe Wagner titánt meg
jelenése ejtett bennünket, másrészről pedig tudó- 
mást vettünk uj nagy zeneszerzőkről, akik a  
nagy germán hatása alól ki tudták vonni mű
vészi egyéniségüket, s megmutatták, hogy Wag
neren túl is van valami. Bach és Beethoven 
uj utakat nyitottak a zenében, Wagner a  maga 
kolosszus egyéniségével elzárta ezeket az utakat. 
Uj irányt tört igaz, de csak a maga számára. 
Azon az utón senki sem tudja őt követni. Uj em
berek azonban uj utakon mentek előre, s Wag
nert, tiszteletteljes távolságban a hátuk mögött 
haöyták. Wagner müveinek nincsenek ablakai, 
melyek a világ minden része felé néznek. Azt 
Wagner alkotta Wagnernek és Németországnak. 
Ez egy elzárt világ, amely a zene mesgyéjének 
közepén komoran emelkedik, míg Bach és Beetho
ven tágas nagy birodalmat nyitottak meg, amely
nek levegője örökkétartó szent erőkkel van 
telitve. Wagner nekünk nagyon körülményes. 
Meghallgatjuk, de nemes igyekezeteinket nem 
táplálhatjuk vele. mert csak utánozni lehet. Wag
ner immár a történelemé, s igy megmondhatjuk, 
hogy a wagnerizmus nem a francia géniusz ré
szére való osztetika.

— Egy hős tábornok síremléke. Komáromból 
jelentik: Davidovits Pál táborszernagynak, a Mária 
Terézia-rend vitézének síremlékét halála 90 éves év
fordulóján nagv katonai egyházi ünnepséggel avatták 
fel Komáromban. Davidovits, Komárom egykori pa
rancsnoka. a hétéves bábomban és a magyar-török 
hadjáratban, valamint a nemesi felkelésben vett részt. 
A síremlék-felavatáson, mely a gör. katb. templomban 
ment végbe résztvettek Frigyes lőherceg képviseleté
ben Reznicsek Károly altábornagy vezetése alatt az 
egész helyőrség tisztikara, mintegy 210-an, Sárközy 
Aurél lőispán, Antal Gábor püspök, Pulay Géza 
kúriai b ró, Ghyczy alispán, Domány polgármester, 
Popovics István, a Thökölyanurn igazgazgatója, a vár
megye a város és a törvényszék tisztikara s igen 
nagy közönség. A hála adó istentiszteletet Nedelkovics 
esperes tartotta nagy papi segédlettel. A Thökölyanurn 
énekkara s ép éneket adó t elő s istentisztelet után 
beszerelték a templom udvarán felállított szép sír
emléket. Reznicsek parancsnokid tábornok a Már.a 
Terézia-rend nevében szép beszéddel átadta a sir- 
em éket az egyház gondozásába, mire dr. Knsztonosics 
a hitközség nevében köszönetét mondott a szép 
ünnepségért.

— Tanítók gyűlése Á budapesti tanitóegye- 
sü et ma déután tartotta közgyüését Magyar József 
elnöklésével. Az elnöki jelentések után Lederer Abra- 
hára nyugalmazott iskolaigazgató olvasott fel Az is- 
kolai megfigyelésekről címmel. Felolvasásában azt ajánlja 
a tanitckiiak. hogy több gondot fordítsanak a gyer
mekek megfigyelésére. Ezután IFtfkotttfky Sándor fő
jegyző terjesztette elő az évi jelentést, amely az 
egyesület anyagi és erkölcsi gvarapodásáról számol 
be. Ezután a magyar tanítók (rs^ágos bizottsága ál
tal megküldött s a vidéki egyetemes tanitóg ülés eié 
terjesztendő kérdések előadása következett. Ezekre 
nézve Bárány Zsigmond Almasy János, Hesz Árpád 
és Hajós Mihály terjesztettek eiő javaslatokat, ame
lyeket elfogadott a közgyűlés. A többi tárgy a jövő 
közgyűlésre maradt.

— A zálogházi uzsora. A Magyar Közgazdasági 
lársaságbsn Kautz Gyula v. b. t. t. elnöklete alatt ma 
felolvasó-ülés volt, amelyen Vágó József közgazdasági 
iró, a budapesti kereskedelmi és iparkamara jegyzője 
a zálogházak államosításáról tartott előadást. A szo
ciális fejlődés elevenébe vág ez a magasnivóju ta
nulmány, amelynek az okfe tése s a végső konklúziója 
egyaránt lekötötte a hallgatóság érdeklődését. A kö
zönség sorában je'.envolt Ghiczy Kálmán, Halász Sán
dor, Hegyeshalmy Laios, Hegedűs Lóránt, Navra’il 
Ákos, Fritz Péter, Wolfner Pál, Schwartz Lajos és 
közgazdasági életünknek még számos előkelősége.*

Előadó széleskörű statisztikai anyaggal kimu
tatja, hogy a kézizálogokra való kölcsönnyújtás nem 
való a magánvállalkozás kezébe. Mert szociálpolitikai 
szempontból méltányos kamatláb mellett a zálogházak 
tönkremennek, fennállani pedig csak a királyi zálog
ház közvetítői és a budapesti takarékpénztár országos 
zálogkölcsön-részvénytársaság zálogházai képesek, 
amelyek 196«/o-os illetve 96°/o-ig terjedő kölcsönd'ja- 
kat szednek a legkisebb ériékü tárgyakat elzálogo
sító legszegényebb emberektől. Azt javasolja vé
gül Vágó, hogy az a királyi zálogház létesít
sen a tővárosr  minden kerületében 1—2 fiókzálog
házat s később tér eszsze ki működését a vidék 
főbb gócpont aira is. A hozzá szükséges pénzt pedig 
szerezze be 4ty«°/o-os kamatozású pénztári jegyek ki
bocsátásával, amelyekbe az állam a pénztári készle
teit, a postatakarékpénztár pedig a betéteit helyezhetné 
el gyümölcsözőén.

Az előadást, amely 1 óra hosszat tartott, az elő
kelő közönség mindvégig érdeklődéssel bal gáttá s 
végül tapsokkal honorálta az előadó rendkívül érde
kes fejtegetéseit, amelyekért Kautz Gyula elnök meleg

szavakkal mondott köszönetét a Közgazdasági Társa
ság nevében.

— Ba'írlé Ben-Ai'ad heroegnö. Vasárnap fel- 
olvasó-körutat kezd meg Bócsbeu ez a török her
cegnő, akiről már volt egyizben szó, s aki már osak 
azért is nevezetes, mert az egyetlen török nő, aki 
ez idő szerint a nyilvánosság előtt fellép. Hai'rié Ben- 
Ai'ad hercegnő Ausztria és Németország nagyobb vá
rosaiban fog előadásokat tartani a török nő életéről 
és exisztenciájáról. A béosi r.ői klubban lesz az első 
ilyen előadás, amely iránt azért is nagy az érdeklődés, 
mert a hercegnő a keleti női mozgalomnak az élén áll, 
A török nő nyomorúsága és eláreüdelt helyzete a há
reméletben lesz előadásának közelebbi tárgya. Maga 
a hercegnő is sok megpróbáltatáson ós szenvedésen 
ment már át. Leánya Mahmud Ben-Aíd tuniszi basá
nak, III. Napóleon idejében Páriában jól ismert dip
lomatának, aki mint tuniszi követ a császár különös 
barátságával dicsekedhetett. Tiizenkét éves korában a 
hercegnő férjhez ment az irodalmi működéséről is
meretes Ali Noury béghez, aki akkoriban csak sze
rény alkouzul volt a Kaukázusban. A következő 
évben elkísérte férjét Szerbiába onnan a Krímbe s 
végül néhány esztendőt Konstantinápolyban töltött, 
ahol Ali Noury bég a küllöldi sajtó felügyelője lett. 
Itt érte váratlanul az a hir. hogy férjét, aki akkori
ban Rotterdamban tartózkodott, elítélték. Mikor erről 
értesült, rögtön tisztában voit azzal, hogy Ali Nouri 
bég a mostani uralom alatt nem kerülhet vissza 
Törökországba azért elhatározta hogy utána megy. 
Csakhogy ez nem rneut olyan könnyen. A 
szuhán kémei mindenütt a nyomában voltak és a 
lakáját is szigorúan ellenőrizték. De ravaszkodva 
mégis osak eljuthatott gyermekeivel egy lranoia gőz
hajóra. Athénben találkozott az urával, s onnau együtt 
utaztak Angolországba, később Svédországban és 
Dániában ahol egyelőre Kopenhágában telepedtek le. 
Itt úgy Ali Nouri bég, mint a hercegnő serény iro
dalmi munkásságot lob ta t A bég memoárjait írja 
amelyek őszszel jelennek meg, amelyek bizonyára 
nem lesznek túlságosán tartózkodók a Yildiz-kioszk 
titkainak a leleplezésében, tíairié tíen-Ai'd hercegnő 
pedig a török nők életéről ir nagyobb müvet

—  M u l a t s á g b ó l  g y á s z .  A  szatmármegyei 
Fény községben, mint ó’raíwiárról jolentik, megin
dító szerencsétlenség történt. A falubeli sváb la
kosság farsangi mulatságot rendezett, amelyen a 
falu sváb legényei női ruhában, a  lányok pedig 
férfíruhában voltak. Hangos jókedvvel mulatott 
a társHság és egy lrsai nevű jómódú sváb legény 
egy régi pisztolylyal ijesztgette a mulatókat. lrsai 
a  pisztolyt ráfogta Fischer Margitra, tréfás han
gon lelövéssol fenyegetve a leány t A  k övet
kező pillanatban e'sült a fegyver s a szép fiatal 
leány hangos sikoltással élettelenül rogyott össze. 
A  pisztoly golyója megölte, h sa it letartóztatták s 
a  szatmári ügyészség gondatlanságból okozott 
emberölés vétsége miatt megindította ellene az 
eljárást.

— UJ amerikai bélyeg Az Egyesült-Államok 
kormánya az idei saint-louisi kiállítás alkalmával uj 
bélyeget bocsát lorgaomba. Az uj bélyeg akkora lesz, 
mii.t aminő a ohicagói kiá liiás idején került forga
lomba ; színe olyan, mint a mostaui*eg' enlő értékű 
amerikai bélyegeké. Az eg\ centes nj bélyegen Lwing- 
ston Róbert a kétcentesen Jefterson. n háromcentesen 
Monroe, az ötcentesen Mac Kmley arcképe lesz. A tiz- 
centes bélyegen a Franciaországtól sráz évvel ezelőtt 
vásárolt löidterület képe lesz látható*

— Házasság. Chir.te Vilmos pénzügyi számtiszt 
eljegyezte Pakománáy Erzsébet kisasszonyt, Nagy
károlyban,

lanayB&n e ljegvezte  Kapus B lanka kisasszonyt.
Pmt'fzeá Vilmos veszprémi kávés eljegyezte 

Arnstein Karolina kisasszonyt. Amstem Jakab ven
déglős leányát. Érd-Hamsabégen.

Biró Dezső Újvidékről kedden, folyó hó 23-án 
délelőtt 10 órakor esküszik örök hűséget Sági Esztike 
kisasszonynak, Moórott

—  A sorozás. Minthogy a fősorozás a néhány 
héttel ezPfítt megálapitott tervezet szerint megtart
ható nem volt, a honvédelmi miniszter most ujabo 
két működési terv összeállítását rendelte el. Az egyik 
tervezet szerint a fősorozás március 21*től április 
30-lkáig, a másik szerint április 6-tól május hó 10-ig 
tartatnék meg.

— Lefokozott főhadnagy, Berlinből táviratoz
zék : As első testőr-hadosztály katonai bírósága Miüler 
főhadnagyot, aki az afrikai csapatoknál szolgált, váltó
hamisítás miatt lefokozásra és egyévi várfogságra Ítélte. 
Müller egy közjegyző és egv gyáros nevére váltókat 
hamisított kilencezer márka erejéig.

— Halálosáé Kain Arthur rendőrtisztviselőt ma 
dé után temették nagy részvét me'lett a Liliom-u’ca 
41. számú gyászházból. A temetésen megjelentek a 
rendőrtisztviselők nagy számmal és nagy közönség. 
A temetés a kerepesi-uti temetőben ment végbe.

özvegy Zsedényi Józselné. született zwmmsww* 
Lujza ma tiuszonhatéves korában meghalt Budapes
ten . Az elhunytban Zsedényi Béla m in isz te ri osztá ly ta
nácsos sógornőjét gyászolja.
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— Elkésett menyasszonyi ruha. Nagy zavart

okozott Alioe Albany hercegnő és Teek Sándor heroog 
múlt héten tartott esküvőjén a menyasszonyi ruha. A 
walesi heroegnő London legelső szabójánál, pompás 
menyasszonyi ruhát rendelt jövendőbeli sógornője 
számára, de a ruha egy fatális tévedés folytán nem 
érkezett meg a kellő időben. Az esküvő ideje mind** 
jobban közeledett - J  táviratoztak, telefonoztak, de 
mindhiába, a ruha csak nem jött meg. Végül azután 
kisült, hogy az volt a hiba, hogy a szabó el
vétette a óimét és a helyett, hogy Frogmose Honse, 
Berkshiret irt volna, Frogmose Hall, Herford- 
shireba oimezte a kelengyét. Mit volt mit tenni, 
azonnal gyors stalétát küldtek oda. A staféta külön 
vonatot kórt, de a véletlen ngy hozta magával, hogy 
egyetlen egy lokomotív sem volt kéznél. Hiába volt 
minden ígéret és lenyegetődzés, nem tehetett egyebet, 
mint hogy bevárta a legközelebbi rendes vonatot, 
mely a rendes vonatok sajátos lassúságával a gyors 
staféta kimondhatatlan kínszenvedései közepette végre 
berobogott King-Crossba, éppen abban az időben, 
amidőn a programm szerint a fejedelmi vendégek 
összegyűltek a windsori kastélyban, hogy a Szent 
Győrgy-templomba kisérjék az uj párt, ahol az 
egyházi esküvő volt tartandó. A nehéz skatulyá
kat oipelő staféta eszeveszett gyorsasággal ült egy 
kocsiba és a kocsi még eszeveszettebb gyorsa
sággal száguldott a paddingtoni pályaudvarhoz, 
ahol már várta őt a különvonat, mely a lehető 
legnagyobb sebességgel robogott vele Windsorba. 
A vonat még jóformán meg sem állt, a staféta már a 
perronra hajigálta a skatulyákat és egy szempillantás 
alatt már bent is ült az udvari hintóbán, melyet a lo
vak az ostor folytonos biztatása mellett őrült sebes
séggel röpítették a kastélyhoz. A staféta lihegve ro
hant az oly nehezen várt menyasszonyi ruhával a 
heroegnő lakosztálya felé, de ott a komorna azzal 
fogadta, hogy : Már késő / A heroegnő alig két perccel 
előbb más ruhában ment az esküvőre és egy félóra 
múlva a hercegi pár mint férj és feleség tért vissza a 
temp ómból. A legérdekesebb a dologban az, hogy a 
lapok másnap valóságos dicshimnuszt zer gtek a walesi 
heroegnő ajándékozta menyasszonyi ruha csudás szép
ségéről.

—  D a i o g ó k  v i z s g á l a t a .  A  főváros Soft Lajos 
tanítóval kerületenkint hathetes tantolyamot tartat az 
elemi iskolák dadogó és egyéb beszédhibában szen
vedő tanaiéi szamára. A VII. kerületi nvár-utoai elemi 
iskolában a tanlolvam sikeres vizsgálattal végződött 
Uj tanfolyam kezdődik ezen a héten a VlIL kér. 
Práter-u'cai elemi iskolában, felnőttek számára pedig 
a Báthory-utca 20. szám alatt Felvétel: naponta 
12—1-ig és 6—8 óráig.

— B á b o m  h a d ü z e n e t  nélkül. Oroszország és 
természetesen Franciaország is szemére veti a japán 
kormánynak, hogy hadüzenet nélkül kezdte meg a 
háborút. Pedig Japán nem tett mást, mint utánozta 
as európai államokat 170 év alatt, lTCO-tól 1870-ig 
szAzhétszer történt, hogy Eurőpábau hadüzenet nélkül 
ütött ki háború és csak fűszer előzte meg hadüzenet 
az elensé<*eskedés megkezdését. Ezek az adatok 
Mauriee hadtörtéi éti müvéből valók, amely húsz év 
előtt jelent meg az angol kormány megbízásából Az 
angol iró negyvenegy olyan esetet sorol fel, amelyek
ben civilizált államok a népjog megsértésével hirtelen 
támadták meg ellenfelüket, bogy a meglepetés előnyeit 
biztosítsák maguknak. így tett Nagy Frigyes is, aki 
1740-ben betört Sziléziába, 18 6-ban Anglia és 
Oroszország közös erővel, hadüzenet né kül támad
ták meg Törökországot; 1866-ban a porosz seregek 
váratlanul árasztották el Szászországot, Holsteint és 
Hannovert. Tizenkét olyan esetet ismer a hadtőrtó- 
ne ern, amikor azért kezdték meg az államok az 
ellenségeskedést a háború megüzenése e óit mert 
a támadó felek az utolsó pillanat g halasztották a had
üzenet elküldését, hogy a felelősséget az ellen télre 
hárítsák. Ilyen vo t az osztrák és a nápolyi seregek 
hadviselése Franoiaország ellen 1793-ban és az oro
szoké 1828-ban Törökország ellen. Tízszer történt, hogy 
a támadó őrs- ég azért mulasztotta el a hadüzenetet, hogy 
megelőzze az ellenfél harckószségét; ezt adta okul 
Byng tengernagy, aki 1718-ban a spanyol flottát Passaro 
mellett meglepte és megsemmisítette. Ugyanezért tört 
be hirtelen Nagy Frigyes 17C6-ban Szászországba 
ás az angolok is ezért lövöldözték Kopenbágát 
1800-ban. Yolt rá eset, még pedig tizenkettő, hogy 
hadvezérek és tengernagyok tévedésből ás hibázva 
megkezdték az e lenségeskedést a nélkül, hogy kor
mányaikat előzetesen értesítették volna; némelyikük 
■eját felelősségére tette de akárhányszor utasításuk 
▼olt rá, hogy a kedvező alkalmat meg kell ragadniok, 
még ha meg is sértik a nép jogot így kezdődött a 
navarinoi csa'a 18í7-ben, amikor az egyesült francia- 
Bögol-orosz flotta megverto a törők-egyiptomi hajó
hadat. I. Péier cár 1800-ban kétszáz angol hajót, 
ame yek orosz kikötőkben horgonyoztak, elkobo
zott, lég. nységüket logsagra vetette, mert az angolok 
•^ragadtak Franciaországtól Maita szigetét. Az angol iró

felsorol olyan háborúkat is, amelyeknek folyamán a 
harcoló felek meg sem szakították a diplomáciai vi
szonyt. Példa rá a dottingeni ütközet 1748-ban, amely
ben az angolok legyőzték a franoia sereget. Az angol 
ős a franoia nagykövetek nem hag\tás el Pár.st, 
illetőleg Londont, mert hivatalosan béke volt a két 
hadviselő állam között. Tehát a japánok váratlan 
támadása Port-Arthur előtt éppenséggel nem példát
lan a hadtörténelemben.

—  Ü n n e p lé s .  A főváros III. kerületének társa
dalma ma meleg ünneplésben rószesitette dr. Bencze 
Benőt, a kerület érdemes elöljáróját, abból az alkalom
ból, hogv a pápa a Pro eeclesia et pontifice rendjel lo- 
vagkeresztjévei tüntette ki. A kitünte ett elöljáró 
tiszte etére a Korona-vigadó dísztermében ünnepi 
bankettet rendeztek amelyen a kerület polgár
ságának előkelősége valláskülönbsóg nélkül vett 
részt,. általános rokonszenvóvel adózván a kerü
let hivatott vezérének, akit humánus érzése s ha
zafias lelkiismerete irányit a közélet terén kifej
tett munkásságában. A lakoma során dr. Pe>ger 
Ignác tanács jegyző magvas felköszöntő keretében 
tolmácsolta az elöljáróság tisztikarának üdvözletét. 
Szabó József és Bene ek Sándor a kerület társadalma 
nevében nyilvánították szerencseki vánatnkat, nagy 
hatást keltett beszédükben. Mészáros Sámuel evangé
likus relormátus lelkész mély érzéssel köszöntötie fel 
az ünnepelt család á t Dr. Mittelman Bernát magvas 
beszédében Bencze Benő polgári érdemeit méltatta, Szent- 
györgyi Imre róm. kath. káplán köztetszéssel logadott po
hárköszöntőjében azt hangsúlyozta, hogy az egvház ez 
ünnepén valláskülönbség nélkül vesz részt a kerület pol
gársága. 6'ajó Sándor és Gyulányi Adolf igazgatók őszinte 
szimpátiával köszöntötték fel az ünnepeltet, mire dr. 
Bencze Benő emelkedett szólásra. A társaság lelkes tapsai 
között adott kilejezést annak, hogy a polgárság testvé
ries összhangja tölti el a legnagyobb örömmel, egész 
élete célja, ngymond, az volt, hogy mint egyházának hü 
fia szive egész szeretetével szolgálja hazáját, a pápai 
érdemrendet az egyetemes emberszeretet szimbóluma
ként lógja szivén viselni. Szentgyörggi Imre római 
kathoiikus káplán a kerület országgyü ési képviselő
jét Vészi Józsefet élteti, aki, mióta a kerület mandátu
mát bírja, azzal a keresztényi erénynyel ékeskedik, 
hogy ellenfeleit is szeretőiébe foglalta; leiéje lordul a 
közbizalom s a rajongó elismerés hazafias hevülete 
iránt amely publicisztikai munkásságán végigvonul. 
Vészi József örömmel konstatálja válaszában hogy 
Bencze Benőnek egyháza iránt való hűsége szeren
csés kiegészítést talál rendűiét en hazatíságában és 
nemes humanizmusában. Három erény össz pontosai 
tehát benne, aki a szó szoros értelmében elöljáró, 
csakngvan előljár a legnemesebb példa adásában. Pa
lotai Rezső* a III. kerület osztailan nagyrabecsüléséről 
és meleg rokonszenvéről biztosította az elöljárót. A 
lelkes hangulatban leiolyt ünnepséget az óbudai dal- 
kosroru hazafias dalok művészt előadásával fűszerezte.

— Házasság és orvosi bizonyítvány. Az 
amerikai Joiea állam házassági tilalmakat szándékozik 
meghonosítani. Alak alt is egy társaság az örökölhető 
betegségek elnyomására, s a faji degeneráció meg- 
g át la sára. A társaság alapszabályának egyik pontja
— melyet törvényes erőre szeretnének emelni — azt 
követeli, hogy a házasodni akaró párokat az esküvő 
előtt gondos orvosi vizsgálatnak vessék a á. Azokat 
ped g akiket a vizsgálat alkalmatlannak tart arra, 
hogy egészséges utódokkal ajándékozzák meg az 
ál amot, tiltsák el a házasságtól. Az Egyesült-Álamok 
eg néhány kis államában van már ilyen törvény, de 
nem sokra mennek vele, mert a szerelmesek igen 
könnyen kijátszszák. Tudniillik esküvőjüket olyan 
államban tartják meg, amelyben nem á'l útjukban a 
házassági tilalom. Nagyban fenyegeti azonban őket az 
a veszély, hogy lassacskán általános lesz a tilalmi 
törvény, s akkor már nagyobb apparátust követel 
majd a paragrafus szigora elől való szökés.

—  M u la ts á g .  A  Józsefvárosi Közjótékonysági 
Egyesület március 6-éu haug versenyével egybekötött 
ball ad az Urániában. A koncerten élőképben mutat
ják bo a Józse város előkelő hölgyei a régi pesti 
vásárt. Az élőkép után humoros dtszgyüiés lesz. Je 
gyek az estére a jőzselvárosi elöljáróságnál kaphatók.
— A Jóbarátok Asztaltársasaga 2u-án táncmulatságot 
rendez az óbudai Koronavendéglőben.

—  M e g tá m a d o t t  ü g y  v e d .  Estékről táviratozz ák : 
Dr. Schuarz A bért szávabr- di ügyvédet tegnap midőn 
a bíróság épületéből távozott, Jngovics Ferenc Cipész 
orozva megáraadta és leién sulvosan megsebesi et e. 
A merénylőt letartóztatták Jugovirs boszuból követte 
el teltét, mert egy becsüietseriési perben, amelyben 
az ügyvéd e len e e  vo<t, né napi tegházra ítélték.

— A P e s t i  k ö n y v u y o m d a  r é » s  v é n y  t á r s a s á g  
ma tartotta évi rendes közgyü eset halk Zsigmond 
elnöklete alatt. Az előter esztett igazgatósági jelentés 
felemlíti hogy a szomorú gazdasági viszonyok közt 
seui szűnt meg az igazgatóság az ipartelepet íolyton 
javítani s a modern kor icó.iveinek megtelelő újítá
sokkal felszerelni. A tiszta nyereség az üzleti költ
ségek levonása után 119 760 koronát tesz. Az 600 
forntos részvétnek uán kamat- és felülosztalékkéut 
160 korona ávai 7V.660 koronát üze nek ki. A felmen
tések megadass után a választásokat ejtették meg.

— V éres tttntetés 7?<fmából jelentik, hogy 
húshagyó kedden Tran>ban, a Piazza Armorinán a 
szocialisták nagy tüntetést rendeztek. A rendőrség a 
katonaságot hívta segítségül, amely kénytelen vo>t a 
nép közé lőni. Kilenc ember megsebesült, kettő pedig 
meghalt. Több tüntetőt letartóztattak.

— Marócxy győzelme. Monte-Carl<fo6\ táv
iratozzék: A tizedik torduíóvul bevógzödött ma a 
montecarlói 4. eakkveroony, amely újabb babért 
szerzett Varrfrzynak, a világhírű magyar mester
nek. A kilencedik forduló után Maróczy és Mar
shali, a zseniális angol mester 6l/j» egységgel 
állottak oíső sorban és e két mester küzdött ina 
az elsőségért. Maróozynak ismeretes kitartó és 
következetes játékával sikerült erős ellenfelét 
megvernie és igy 7l/i egységgel ő nyerte el az 
5000 frankos dijat ós a vándordijat. Második a 
bécsi Schlechier 7 egységgel, harmadik Marshall lett.

— 8zoolailBta-zendülés. A b ács megyei Szonta 
községben veszedelmes zavargás támadt Matkovies 
Béla főszolgabíró gyülésbetiltó végzése következté
ben. Mintegy háromezer szocialista összegyűlt a lő- 
szolgabiróhivatala eótt, hogy a népgyülést betiltó 
végzést vonja vissza. Mikor ezt a kívánságukat a 
főszolgabíró megtagadta, arra kérték, hogy engedte 
meg nekik, bogy legalább ériekez etet tar hassanak 
Jaksiis Torna pártvezér házánál. A szolgabiró ezt is 
megtagadta, mire kitört a tömeg béké.lenkedése. A 
csendórörs teljes számban kivonult a tömeg ellen. 
Horváth Ferenc címzetes őrsvezető oszlásra szó itotta 
löl a zajongókat ezek azonban botokkal és kövekkel 
támadtak a csendőrökre, akik közül Horváthot meg- 
sebesitteték. Lutkity Eiek csendőrnek pedig a szuro
nyát görbítették el. Erre Horváth őrsvezető a legyve- 
rét használta, mire a tömeg hátrálni Kezdett. Közben 
a főszolgabíró. kö-ségi bíró és jegyző lakásainak 
ablakait verték be. A rend csak késő éjjel állt helyre, 
mikor Zomőorból egy század katonaság érkezett Szon- 
tára. A vizsgálat megindult s eddig is többeket tar
tóztattak le a felbujtók közül.

— A  rádium as orvostudományban. A rádium 
tudvalevőleg erősen ható sugarakat bocsát ki magából 
szakadatlanul, s a mellett sem át nem alakul, sem sú
lyából nem veszít. Hanem drága is aztán nagyon, 
úgy, hogy lehetetlenül csekély mennyiséggel kell el
érni azokat az eredményeket, amelyekre semmi sem 
olyan alkalmas, mint a rádium. Pedig utóbb már arra 
is rájöttek, hogy a rádiumnak nagy fontossága van 
az orvostudományban, s bizonyos bőrbetegségeknél., kü- 
lönönösen a lupúsznál, továbbá a bőrráknál és 
csaknem minden olyan bajnál, amelyet Röntgen
sugarakkal kezeltek eddig, igen hatásosnak bizo
nyait. Eleinte egy béosi kórházban a kísérletek
hez néhány milligramm rádiumot használtak egy 
pépből és parafinpapirosb 1 készült tokooskábau s 
igy helyezték el a meggyógyítandó hőríeiületre. Lapos 
ebonit- vagy réztokooskát is alkalmaztak, amelyet 
fla8trompapirossal a bőrhöz is lehetett erősíteni. Ez 
az eljárás azonban tökéletlen volt, most mar olyan 
készüléket használnak, amely lehetővé teszi, hogy 
a csekély mennyiségű rádium aránylag nagy t>ór- 
leiületet sugározhasson be E végből a rádiunot 
porrá zúzták és lakkul egyenletesen keverték. 
Ezt a keveréket két nagyon vékony kemény gnmmi- 
lemez között szétterítették és ezekhez a lemezekhez 
kényelmes foggautyut illesztettek. Olyan az egész, 
mint valami béyeyső. s ucy is bánnak vele. A gyó
gyítandó bőr elüle.hez aztán gyöngéden rászorítják és 
ra,ta tartják. Három-négy percnyi „bélyegzés0 után 
csak körülbelül busz óra múlva mutatkozik a hatás. 
A sugárzásnak kitett bőneiüiet halványvörös szint kap* 
Ha négy-öt percig tart a rasugárzas, akkor a máso
dik, vagy harmadik hét loljamán a piheszaak 
kihulnak, tiz-tizenöt percnyi halas következtében 
k ét-három hét maivá élénk bórgvuladás támad, 
hólyagosodás áll be, még erőseDh su.aroztaiásra 
a negyedik, vagy ötödik héten kisebb-nagyobb da
ganatok fejlődnek, amelyek aztán oHekó.yesednek, 
Természetesen a sugározta ásnak meg van a maga 
skálája a sugarakat épp agy kell bizonyos adagok
ban alkalmazni, mint más orvosságot. Aiku mas ellen
őrző óra van kapcsolatban a rádium bélyegzővel s 
ha a kellő számú percek leteltek, azt az óra ütéssel 
jelzi. Természetesen az egészséges bőrkörnyéket a 
sugaraktól megvédik és pedig fémlemezekkel, amelyek a 
rádium sugarakat csaknem teljesen abszoroeá já t, s  ál
talában megvan annak a módja hogy a többszöri „bé
lyegzés1-se 1 minden egyes része a beteg bórielületnek 
éppen osak annyi sugárhoz jusson, amennyire szük
sége van. Persze as ilyen lapos bélyegzővel osak 
sima bőnelületen lehet operálni, elrejtett, vagy nem 
sima, vagy csavarodott bőrfelülethez, a száj belső 
üregéhez, az orrhoz, a fülhöz, a torokhoz más készü
lék van. Hajlékony nyéllel ellátott gummigömböcske 
ez, amely radinmlakkal van bevonva s ennek a göm- 
Löoskének vagy az egész lelülete használható, vagy 
ha az egészre ninosen szükség, akkor a lölösleges 
részt lémiemezekkel lehet hatástalanná tenni. A rádium 
ha'ása a betegeknei nem mutatkozott ládaimasnak.

— A s e l v e s z e t t  n y a k é k .  Egypár lap a minap 
szenzációs lormáöan irta meg, hogy báró Révay 8i- 
inonné 16.000 koronát érő nyakláncát e hó 16-én 
éjszaka a Park-klubban ellopták s az a rendőrség
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közbejöttével megkerült A  rendőri sajtóiroda ma hi
vatalosan közli, hogy a bárónő a nyakéket abban a 
bérkoosiban vesztette el, amelyen a Park-klubból 
hazament s az ékszert a koosis adta át a rendőrségnek.

— A  hadssállitó vaaaton. John J ’estsr AVomt, 
a  Tfce jBeoi Sibiria oimü könyv angol szerzője érdeke
sen Írja le átázását a trans-szibériai vasúton, amelyen 
olyan tömegesen utaznak jó idő óta Korea felé as  
orosz katonák. A hatezer mérttőid hosszú vonallal, 
amely eredetileg ezerhatszáz millió koronába került, 
de a javításokra még négyszáz milliót követelt, nem 
ragyogtatták valami nagyon leleményességüket a 
mérnökök. Egy-egy halom közelében félkört ir 
le a pálya. „Moszkva és Irkutsk között", írja 
Fraser, „még megborotválkozhattam reggelenkint, 
de a nagy Bajkál-tótól keletre a koosi egyik vé
géből a másikra dobott a vonat". A rendes sze
mélyszállítást most beszüntették. Az eisőosztályu kék, 
a másodosztályú sárga, a harmadosztályú zöld és a 
negyedosztalyu szürke kocsik most mind tömve van- 
uak orosz katonákkal, akik Mandsuriába igyekeznek. 
Szibéria, amely nyáron virágoskert, most hóvidék. A 
bideg — 32o Reamur. A folyton erős szél olyan, 
mintha ezer tü szurkálná az ember arcát Az e.hagya
tott világban a városok száz mértföldnyire leküsznek 
egymástól, gyakran hat-hót mértföldnyire az állomás
t ó l • A muszka csapatokkal utaztam. Illedelmesebb 
és barátságosabb emberekre aligha találok. Ha meg
álltunk, szívesen lementünk a pályatestre s harmonika- 
szóra énekeltek és táncoltak. Minden állomásnak, akár 
n&gy, akár kiosiny, megvan a maga étkezője, 
összefagyva az ember szivesen tér be, ámbár 
a legtöbbje lullasztóan meleg s nem éppen ét
vágygerjesztő illatokkal vau tele. A vonaton sok 
vodkát isznak, a tűztek kártyáznak, a poharat szí
nűdig megtöltik. A Bajkál-tó most be van lagyva, 
szánokon járnák rajta. A .égbevert cölöpök jelzik az 
utat, s nyolcmértföldeukint állomások vannak, ahol 
élelmiszert lehet kapni. Heggel a katona teát kap 
fekete kenyérrel; délben borscsot (levesiéle vörös- 
répából egy darab hússal), este újra teát fekete ke
nyérrel. A téli és nyári ruha között csak egy bő 
lelsóköpeny a különbség, amely éjjel takaró. B ago- 
vescsenszktól néhány mérttö.'dnyire elhagyott vá
rosra akadtunk. Egész utcák uj házsorokkal, nagy 
kaszárnyákkal, de sehol egyetlen ember. Istál
lók ezer meg ezer ló számára, de sehol egyet
len állat; nagy katonai konyhák, de sohol egy 
csipetnyi ételszag. Táborhely volt ez az oroszok szá
mára a japán háború esetére, amelvet már öt—hat 
évvel ezelőtt elkerülhet etlen- nek tartottak. A Port- 
Artkur felé vezető vasút Kitaiiski-Naskesőnél szakad 
el a transz-szibériai vasúttól. Ez a kis állomás „Khina 
kapu “-ja. A transzmandsuriai vasút valamivel jobb a 
szibériainál, do az utazás lassú. Az ország nem vonzó. 
Ha nem gvötri az embert a keserves hideg, akkor, a 
nyáron a Góbi sivatag leikavart homo^ia a kaimatan 
szörnyen. Nyomorúságos fa vak és apró városkák 
vannak osak itt-ott, de mougo. vagy mandsu lalvak 
nincsenek, mert a benszüiölteket kél oldalt leg
alább tizennyolo mértföldnyire zavarták el a pályá
tól. Ez óvintézkedés voit háború esetére, hogy a 
mandsu z szét ne robbamhassák a vasutat. Kozák-ál
lomások vigyáznak arra, hogy khinai rablók ne csi
nálhassanak kart Ezek a lé barbár kozákok marcona 
arcok. Hosszuszőrü bárány bőr-sapkájuk és bundájuk 
még vadabbnak mutatják őket. De én ott éltem közöt
tük, a udtam tábortüzeik melegénél, oda mentem hoz
zájuk esténkint, amikor a levesüket készítették, és 
sehol náluk barátságosabb embereket nem talá tam.

— A  fönyereményueriö banda. Egy bécsi ke
reskedő értékpapírjainak revidiálása közben rá ölt 
arra. hogy egv szerb sorsjegyét, mely már hosszú 
idő óta van birtokában, évekkel ezelőtt 76.(00 .ránk 
nyereséggel kihúzták. Felkért tehát egy Basso nevű 
belgrádi kereskedőt, hogy hajtsa be a pénzét Kusso 
utána is járt a dolognak de a szerb pénzügyminisz
térium részéről kijelentelek neki. hogy egy Ameriká
ban éló Pavloviét nevű szerb, mintegy négy hó
nap előtt a megsemmisítését kérte a sorsjegv- 
nek, azon a címen, hogy a szóban forgó sors
jegyet, mely ázó tulajdonát képezte, — elvesztette. 
A béosi kereskedő bebizonyította, hogy nyolc éve 
megszakítás ué.kül a< ó tulajdona a sorsjegy és sze
mélyesen is leutazott Belgrádba és e közben rájöttek, 
hogy ez a Pavlovios a ientem ilett címen még négy 
sorsjegy megsemmisítését kérte. A szerb kormány 
nem tehet egyebet, minthogy felszólítja Pavlovicsot, 
hogy igazolja tulajdonjogát, amit ez természetesen 
bajosan fog megtenetui Éppen neháuv hét előtt fizet
tek ki ily módon 100 000 lrank nyereséget egy ugyan
csak Amerikában lakó szerbnek. A most lelmerült 
eset miatt a kormány nagyon sa nálja, hogy a bécsi 
kereskedő nem érdeklődött hamarébb sorsjegye iránt 
mert nem tartják kizártnak, hogy ez a nyeremény is 
ez ezen az eddig szokatlan, de kétségkívül fortélyos 
utón avatatlan késbe jutott. Miközben utánajártak a

dolognak, rájöttek, h ogy  Amerikában egy jól szerve
se it  banda fogla lkozik  aszal, h o g y  kiírják a  fe l 
nem  vett nyerő sorsjegyek jegyzék ét ée  azután  
nem zetiség  szerin t m egbíznak e g y  u gyanolyan  nem 
zetiség i tagot, hogy kérje a  sorsjegy megsemmisí
tését. Ezen az utón azután a legcsekélyebb kookázat 
nélkül óriási summákat harácsolhatnak össze osak 
Törökországban 4000 olyan sorsjegy van, melyeket 
körülbelül 8tyi millió frank nyereséggel kihúztak, de 
tulajdonosaik nem jelentkeztek. Ilyenfajta osalást 
évekkel ezelőtt Bécsben is megkisérlett egy ugyan
csak Amerikában élő egyén, de gyanússá tette magát 
azzal, hogy egyszerre vagy húsz sorsjegy megsemmi
sítését kérte; az illetékes hatóságok a tulajdonjog 
igazolását kérték, de az illető erre a felszólításra már 
nem is válaszolt

— A Danáról. A Duna az Össze6 mellékfolyók
kal együtt rohamosan árad. A Duna már 208 cen
timéteren áll. Tegnap óta ismét 11 centimétert áradt 
a víz.

— Gyilkos merénylet egy aljarasblró ellen.
Maros-lllyén Farkas Sándor aljarásbiró ellen Pehel 
Irimie guraszádai oláh paraszt gyilkos merényletet 
követett el, mivel a bíró a tárgyaláson igazságtalan 
követelésével a parasztot elutasítóba. Mikor a bíró a 
hivatalból hazaigyekezett, Pehel ráiámadt, bosszú 
konyhakést rántott elő csizmájából és lelője szúrt. 
Farkas félreugrott, mire a paraszt a második szúrásra 
emelte kezét a gyomor irányában. A megtámadott 
bíró megragadta Pehel kezét, a kés a vastag téli ka
bátot átmetszette és kissé a testet is megsértette. Az 
utcán járó-kelők a dühöngő parasztot lei egy verették 
és a csendőrség a dévai ügyészségnek adta át.

— Elgásoláe. Ma este 7 órakor a Kákóozi-tér 
és József-körut sarkán a városi villamos vasút egyik 
kocsija elgázolta Jecsovits Kornélia fíiatal urilányt. A 
lején sérüléseket szenvedett. A mentők vitték be az 
üllői-úti klinikára.

— Bendőrl hírek. Szilas Izsó kereskedő akit a 
csendőrség sikkasztás miatt keresett, maga je entke- 
zeit a vizsgálóoióná . — A rendőrség le artóztatta 
Guttmunn Jenő kereskedősegédet, aki lakáskeresés 
ürügye alatt tömérdek lopást követett el. — Szatmári 
Gáspár napszámos a napokban eltűnt a Visegrádi
utca 113. számú lakásáról, Gabányi Fereno hivatalnok 
f'eiesége. Fejér Róza pedig az Országház-utoa 18. sz. 
lakásáról.

(x) Gazdák, ha nagy terméshez akarnak Jutni, 
Mauthner- tele magvakat vesznek. Idei lóár jegyzé
ké', mely 220 oldalra lerjed, Mauthner udon cs. és kir. 
udvarimagkereskedeseBudapesten Roitenbiller-ntca38.sz., 
mindenkinek kívánatra ingyen, készséggel meguüldi.

(x) A  Zoltán féle csukamáj-olaj tápere;e nagy, 
könnyen emészthető, kellemetlen szaga ize nincs, 
üvegje 2 korona. Zoitáu-gyógytarában Budapest, 
V., bzabadsag-tér.

(x) Dr. Borsos kéz pasztája három nap alatt
minden kezet •j" ói géddé ts  leherré varázsol. Egy 
tégely 1*20 K. Főraktár: Dr. Kovács gyógy tara, Buda
pest Gyár-utca 17.

színház, zene
** Dalmáola. Ma mutatták be az Uránia Szin. 

házban dr. h  avass Rezső Dalmácia cimü darabját. A 
szerző, aki a tudós gazdag készségével és az agi
tátor lelkesedésével terjeszti Dalmácia visszaosatola- 
sának eszméjét, ezúttal egy háromiölvonásos darabot 
választolt a propaganda keretéül. Mozgalmas, igazi 
történelmi levegőjű da mát-magyar emlékeket tük
röztél eienk Magyarország lénykorából, majd a dal- 
mát uépéletet. természeti szépségeket és egyéb nevezetes
ségeket e'eveniti meg színes, hangulatos azérdeklődést 
mindvégig ébren tartó előadásban. A tudományos szín
ház a darab e.őkelÓ kvalitásait teljes apparátussal tá
mogatja. Hü ténykép.ölvételek, karakterisztikus mozgó
képek tarka vullozatossagbau teszik szem élhetővé a 
darab érdekesnél érdekesebb momentumait. A közön
ség gyönyörűséggel merült el az előadás szépségei
ben és sokszor a lámpák elé tapsolta a szerzőt, aki 
maga olvasta föl a nagysikerű újdonságot.

A Népszínház pora. A Népszínház igazaa- 
gató a jelenti, hogv a maga részéről szintén pört indí
tóit Küry K ura kisasszony elleu, ügy véd e dr. Both 
Miksa utján — amint mondja — „szerződésszegése 
olytán esedékessé vált kötbérért, továbbá a lemon

dás folytán a Népszínháznak okozott károk megtérí
téséért 8 ezen elül az igazgató tulajdonát képező r 
több ezer koronát érő jelmezeknek jogtalan vissza
é r  ásáért. Küry Klára az ót megillető járandóságát a 
Népszínház pénztárától az utó só fillérig felvette és 
szerződésszegése után lebruár ltí-áu esedékessé vált 
U  napi illetménye lölött a bíró ság lóg dönteni."

Ennek a kis kommünikének egyebeken k ívü l 
megvan az a pikáns részlete, hogy ugyanannak a mon- 
du’nuk a végén, amelyben az állítódik, hogy a

művésznő a Népszínház pénztárától m inden iUefi^á- 
nyót megkapta, következik a  luminózus kijelentés, 
hogy ami pedig neki még jár, afelől a  bíróság fpg 
dönteni. Na. menjünk tovább 1 — f Tájékozódtunk a 
dologban és a tisztességes igazság benne a következő: 
Küry Klára kisasszonynak a Népszínháztól, még fél
havi illetménye jár és 2000 korona két utóbb eljátszott 
szerepének ruhapénze óimén. Már távozásának szóbeh 
bejelentése után lelszólittatta a Népszínház igazgató
ját, szerződéses kötelességéhez képest fizesse meg 
ez összeget, amelynek fele már decemberben, má
sik lele januárban lett volna esedékes. Minthogy az 
igazgató ur azzal felelt, hogy tartozását fizetni n^m 
tndja a művésznő a két szerep kosztümjeit, amelyek 
árát Ő fizette meg, holott az egyik összegével a szín
ház egy hónapnál hosszabb ideig, másik leiével is 
már két hétig hátralékban volt, megvalvau a színház
tól, hazavitette. Ezek azok a kosztümök, amelyekről 
az igazgató urnák megint minden oka meglett volpa 
hallgatnia, és ha a kommüniké több ezer korona ér
tekről szól, ez az érlék dolgában igaz, mert hisz 
tudvalevő, hogy Küry Klára szerepeinek kosztümös- 
kel való dotá'asa dolgában, akkora lényt lejlelt 
ki, hogy négyannyit költőit, mint amennyit az igaz
gató ur újabban mar — nem fizetett. Egyébként, 
úgy áll a dolog, hogy a művésznő ezeket a aosztümö- 
két ü^yvéd^e utján feltételesen a színház rendel kezes er* 
bocsáttatta. Csak a követeléséhez való jogát kellett 
dokumentuma. Az egész anyagi kérdés felöl külön
ben Küry Klára annyira hallgatott és annyira távol 
akarta tartani ezt a szempontot az egész kérdéstől, 
hogy távozását bejelentő nyilatkozatában egyetlen 
szónyi említést se tesz a módról, ahogy munkáját 
újabban honorálta a kedves körülmények közt elő 
Népszínház. Történt azonban, hogy szemben tapaszta
lásaival és követelésével, az igazgató ur kedden ügyvédi 
levelet íratott neki, hogy szerződésszegése következte
ben a kötbért fizesse meg — Ó. Hát e mennyei komi
kum következtében másnap elhatározta, hogy immár 
nem tárgyal, hanem a jogára és a munkája dijára 
meg az igazgató ur ismételt szerződésszegéseire meg
indítja a pört. Mert a Népszínház igazgatója nem tel
jesítvén a szerződés amaz elemi feltételéi, amelylyel 
minden ib es kontraktus áll vagy megdől, a rendes 
fizetést tudniillik: — megszegte a szerződést is
mételtem A pörbeli aktak sorában vall;ák ezt 
az igazgató nr — sajat leveiei. Hiszen sor ke
rülhet rá.uk a végén. Meg akarjuk állapítani a 
tényt, hogy mindé kérdések soha sehol fel
színre nem kerüllek, amíg az igazgató ur arra oern 
vetemedett hogy szerződésszegés címén pénzt pró
báit behajtani — nem is szólunk róla, hogy attól, 
aki a Népszínház eleven dicsősége volt. — de a szín
ház egy tagjától, aki csak azért nem követelte tő* 
már előbb a peuálét mert már a rendes járandóságát 
se rendesen kapta. Utóbb meg már sehogy. Hát ig.V 
főst a pör. Benne gyónj örü részlet meg a kereset ? 
lemondás következtében okozott kárért. Istenem, az 
igazgató urnák baja vám Hszen mnden áron ő 
akarta, hogy a művésznő ne lépjen fel, hogy — sajat 
kijelentése szerint — hecc legyen é£ a hecc révén 
16-én, 16-ika előtt éppen «— több a jövedelem. Hűt 
károsodott az igazgató ur? Szegény!

•• Vígszínház. Az Fréuy utjai, a Vígszínház 
nagysikerű újdonsága holnap, szombaton kerül színre 
tizedszer. A közönség, amely lázas érdeklődést tanú
sít a szenzációs darab iránt, az eddigi összes előadá
sokon teljesen megtöltötte a színhazat és úgyszólván 
végigkacagta a jókedvű lraucia írók müvét. A Víg
színház egész műsorát lebruárban, sőt valós inijleg 
még március hónapnak a javarészében is az 
útjainak sz előadásai logjáa kitölteni. A Vígszínház 
igazgatósága el.o"adta előadásra Gutny bomának a 
Ssaiiarai komul cirnü báromfelvonásos bohózatát. A 
darab a jövő szezonban fog szinrekerülni mivel az 
idei szezon munkarendjébe már nem lehet beillesztem-

• •  A  toreador. A Királystinház legközelebbi új
donsága Mouchton és Caryli legújabb darabja: A to- 
reador, amely Londonban több mint hétszáxszor mtot 
egynuzamban. A darabhoz az iga/galósag ui, díszes 
kiállítást készíttet. A jövő héten lesz a bemutató és a 
darabban részt vesz Fedák Sárival az élén az egipz 
személyzet.

•• Mttveex-est a Lipótvárost Kaszinóban. A
Lipótvárost Kaszinó szombati, február 2 *-ifci művész- 
estéje, melyen Moréna Berta b<rneves Wagner éne
kesnő. dr. Dillmnnn Sándor zongoraművész és Utánig 
Jenő heaedüruii vész miiködnek közre, az Opera pre
miere éré va 6 tekintettel este íéitizkor kezdődik.

••  A  Po lkltnlka hangversenye A Poliklinika 
hölgybizottsága ma báró Ltpthay Béláné elnöklete 
alatt ülést tartott, rnelyeu március 18 ikában áliapitQtfa 
meg a poliklinikai nagy hangverseny uapjat. Közre
működnek a töboi közt Dohmányi Ernő és Tbrbk Déli* 
Emma.

•* •zeraödtetóeek. Uofbauer Joláu, Mán beit J 
ének tanár növendéke 11-éu a zür.chi operában Aida 
szerepét fényes sikerrel énekelte s ugyanod azonnal 
három évre mint első drámai énekesnő szerződött. 
Manheit mester egy másik növendéke, beutsch Erik a 
ma?deborgi városi sr inházhoz mint első tenorfsta 
nyert szerződést

r%c3%a1.uk
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** V lsaffaeV íadás. Rákosi Sieidi uiagánszinész*  
iskolái ának. növendékei e hó 20-án. szombaton dél
után 3 órako.r . nyilvános yizsgaélőadáát tartanak.az 
Urániában.Szftirekeriitnek a Szultán'és Lragonyosok című 
operettek, továbbá a Parasztbecsület néhány hatáso
sabb részlete. Ezenkívül ének- és tánc.számok lógták 
tarkítani az érdekes vizbgaolőadáet, amelyre minden 
hely ara 1 korona; jegyek válthatók az Uránia pénz
táránál.

•.* H á z i  h a n g v e r s e n y .  A  székes fővárosi III. ke
rületi zenekonzervatórium növendékei március 5-ón 
házi hairgversehvt rendeznek. A koncertet, mely este 
hét órakor kezdődik, táncmulatság követi.

• •  M tt v é s s e s t .  A  Magyar Tandók Otthonának iro
dalmi és művészeti szakosztálya 20-án az Otthon
körben, müvószestét ad. A hangverseny nyolo órakor 
kezdődik, utána tánc lesz.

T U D O M Á N Y , IR O D A L O M
O A T ö rtén e lm i T á rs u la t ma délután tartotta meg 

6vi rende3 közgyűlését. Zsilinszky Mihály lendületes 
elnöki megnyitó beszéde után megejtették a tisztújító 
választásokat. Elnök újból gróf Teliki Géza lett. al- 
elnökök is ugyanazok mai adtak : Thalg Kálmán és 
Zsilinszky Mihály. Majd Nagy Gyula terjesztette elő 
titkán beszámoló át, vés ül pedig Szádeczky Lajos tar
tott tudományos színvonalú előadást a bujdosó kuru
cok törökországi emlékeiről. Az előadást élénk érdek
lődéssel hallgatta a  nagyszámú közönség.

O  B á r é  E ö t v ö s  J ó z s e f  é a  a  f r a n o ia  Ir o d a lo m .  
Ilyen oimmel alapos és sok gonddal megirt tanul
mány jelent meg Berkovics Miklós tollából. A modem 
irodalomtörténeti’módszer eszközeinek birtokában és 
az európai htteratura ismeretével mutat rá Berkovics 
azokra a hatásokra., amehekből báró Eötvös József 
írói vénája táplálkozott. E tekintetben különösen Hugó 
Viktor és Chateaubriand belolvását taglalja tüzetesén. 
Bővebben foglalkozik a Karthauzival és találó meg
jegyzésekkel kommentálja Eötvös eg". éb munkáit. A 
mindvégig tudományos színvonalú fejtegetéseket elő
kelőén egyszerű és könnyed stílus viszi előbbre. A 
disszertáció csinos, Ízléses kiállítású lüzetben je
lent meg.

O A s Ú jság k iad ó k  L a p ja  e  bónapbau is  vá llo -  
tozatos és érdekes tartalommal íelent meg. A legu’abb 
szám közli a Magyar Újságkiadók Országos Szövet
ségének gróf 2u«a István belügyminiszterhez intézett 
beadványát, a vármegyei hivatalos lapok tárgyában 
továbbá 'inger Zs'gmond Sajtó és Közgazdaság cimü 
magas színvonalú tanulmánvát és egvéb szakcikkeket. 
A lapot Lenkei Z sigm on d  a szövetség titkára szerkeszti.

S P O R T
A  Budapesti Egyetemi Athletlkal Club ma

este tartotta közgyűlését dr. Klupathy Jenő egyetemi 
tanár alelnök Vezetésével. Cseike Győző titkár és Új
helyi Sándor pénztáros jelentései után a tisztikar igy 
alakult meg: Ifjúsági elnök: Ordódy Zsigmond; jog
kari alelnök: Csorna Kálmán, orvoskari alelnök: De
meter Béla; lójegyző: T akáts Eiemér; jegyzők: l e- 
keteházy Tibor, Nagy Dénes. Erdélyi Zoltán; ház
nagy: Mihályffv Ödön; pénztáros: Rács Gyula; szer
táros: Ú jhelyi Sándor.

B a j n o k i  m é r k ő z é s .  A  Magyar Testgyakorlók 
Kön 21-én tartja ezidén első mérkőzését a Magyar 
üstó-Egyesülettel. A  mérkőzés délután 3 órakor kez
dődik.

B lrkósóvereeny. A  Ifoyvar Testgyakorlók 
Körének, február 28-án rendezendő bajnoki birkózó- 
▼ereenyére nagy számban érkeznek a nevezések. A 
versenyben a  legerősebb atléták vesznek részt; rövid 
déli pihenővel estig tart a mrkózás, amely iránt sport
körökben nagy az érdeklődés. Jegyek a jövő hét el
sejéig válthatók.

T Ö R V É N Y S Z É K
§§ S i l t n p  L.A a.Jtópör., Poijoni/ból jelenti 

tadóaitónk: A p o cso n y i esk ü d tszék , mint d elegá lt  
birtság, ma tárgyalja Zrítvay L eó  budapesti büntető- 
Ifr’ énysaéki elnök sajtópanaszát A sajtópör vádlottja 
Steréinízky E m il, akit rágalm azás miatt h elyeztek  vád  

mert a szocia listák  lapjában Munkára hóhérok 1 
alatt e g y  sajtóbirósági Ítéletről cikket irt s ezzel 

kposolatban Z sitvay L eó  szem élyét m egtám adta. A 
Knria a sajtópör tárgyalására a p o zso n y i esküdtbiró-
l ^?ot delegálta.

A tárgyalást Petőcz törvén yszék i elnök vezeti, 
ösvazóbirák  dr. Sporzon és dr. Auguszt a vádhatósá
got Markoviét királyi alüryész képviseli. Az elnök 
^©ga akitja az esküdtszéket, erre dr Gál Jenő azt 
“ JOgásolta, hogy a törvényszék közvetlen idézéssel 
áHitotta az esküdtbirőság elé a vádlottat, <io kü önben 
8®m lehet illetékes a pozsonyi sajtóbiróság Zsitvay Leó 
panaszát tárgyalni, mert Zsitvay Leó Ha, ennek a törvén y- 
Méknek lennhatósága alá tartozó pozsonyi járásbíróság
ra* egyik bíraja s igy a törvényt alkalmazó bíróság tag- 
jjjfe^na'kozván, az érdekeltség minden kételyen Jelül 

*• A törvényszék elutasította a védő kérelmét,aki erre 
8 inkriminál Cikk tartalmának valódiságát kívánta 
izonyitani. Zsitvay Leó elnöklete alatt ité.kező tanács 
a?jainak dr. DrrteschaU. és Chramaszta budapesti 

“^törvényszéki bírái: ak tanukként való kihall- 
bá ísát s több tanúnak beidéztetését kén s o végből a

tárgyalás elnapolását, hogy a tanukat ki lehessen hall
gatni. A bíróság a védő által előterjesztett bizonyítást 
megtagadta s a tanuk feleskelését is mellőzte. A per 
iratai közül félolvasták Zsitvay Leónak azt a nyiiat- 
koza’át, mely szerint ő az inkriminált cikkben sze
mélyébe vonatkozó sértést nem látott, a pörbe fogott 
szerző megbüntetését nem kívánta s kijelentette, bogv 
az igazság ügy miniszter az ő akarata ellenére adott 
woghatalmazást az ügyészségnek, hogy vádlott ellen 
indítson eljárást. Ennek a nyilatkozatnak felolvasásá
val a bizonyítási eljárás véget ért s délután négy 
órakor megkezdték a perbeszódeket.

A perbeszédek után az esküdtbirőság vissza
vonult határozathozatalra. A verdikt bűnösnek találta 
Sterbinszky Emilt, a becsületsértésben és rágalmazásban. 
A verdikt alapján a törvényszék egyhavi logházra s  
kétszáz korona pénzbüntetésre Ítélte a vádlottat.

§§ A  p u o h o l  n á b o b  éa  t á r s a i .  A  puchói nábob 
és társai csa ásairól szinte legendák keringenek. A 
nábob saját maga adományozta címével Jankovich 
Gyula élt, a triumvirátus másik két tagja: Féld Adolf 
és Liptai Kornél. A törvényszék Jankovich Gyulát 
bűnösnek mondotta ki kilercrondbeli csalás bűntetté
ben és egyrendbeli jogtalan elsajátítás vétségében s 
ezért összbünietésül egyévi börtönre és tízszer negyven 
korona pénzbüntetésre, Féld Adollot bűnösnek mon
dotta kilencrendbeli csalás bűntettében való bünré- 
szességben éa ezért nyolchónapi börtönre és tízszer 
negyven korona pénzbüntetésre, végül bűnösnek 
mondta Liptai Kornélt egyrendbeli bűnpártolás vétsé
gében s ezért a vizsgálati fogsággal kitöltöttnek vett 
hatnapi fogházra ítélte. A királyi tá b la  az ítéletet egész 
terjede mében helybenhagyta. A királvi Kúria Dogariu 
bíró előadásában pedig dr. Baumgarlen Izidor korona,- 
ügyész-helyettes indítványára a semmiségi panaszok 
vissza- és elutasításával hozzájárult az ítélethez.

ej§ Sikkasztó ügyvéd. A bécsi esküdtszék ma 
hozta meg verdiktjét dr. Zimmer ügyvéd felett, akit 
csalás és sikkasztás miatt állítottak az esküdtek elé. 
A végtárgyalás tegnap reggel kezdődött és ma este 
ért véget. A törvényszék 16 havi súlyos börtönre 
ítélte a sikkasztó ügyvédet.

T Á V IR A T O K  ’í & v '
A bodajki képviselő .ila sztá s .

B o d a jk  február 13. A boilijki választóke
rületben ma folyt le a képviselőválasztás. Három 
jelölt küzdött a mandátumért': gróf Széchenyi Vik
tor szabadolvüpárti, dr. Szeless Ödön lüggetlenségi 
és Ferczel Béla néppárti. A délelőtti órákban a füg
getlenségi párt jelöltje kapta a legtöbb szava
zatot, de délután folyvást a szabadelvüpárti gróf 
Széchenyi Viktor volt többségben, mig a néppárti 
jelölt a második helyre került. így maradt ez 
a késő esti órákig is. Ekkor gróf Széchenyinek 653, Szétess 
Ödönnek 512 és Pcrczcl Bélának 530 szavazata volt. 
Minden valószinúség szerint pdfvdfa&zfda lesz a szabad- 
elvtipárt és a néppárt jelöltje közt.

Véres harcok a Balkánon.
Belgrád, február 18. Ma volt az első össze

ütközés & török katonaság és a forradalmi banda 
között. A zendülők csapata százhúsz főből állott 
s váratlanul megtámadták Murüovo községet, Mo- 
nasztir közelébeu. Az összeütközésben nyolc ko
mitat si elesett 20 megsebesült. A halottak közt van 
a banda vezére; Tőle is. A török katonaságnak 
nehezen sikerült szétverni a zendülőket.

Belgrád, február 18. Djakovai jelentések 
szerint török csapatok és arnauták közt újabb 
összeütközés történt, mely alkalommal állítólag 
egy török zászlóalj megsemmisült és Scmsi basa 
megsebesült. A arnauták sikerei következtében 
az ellenállás növekedik. Eddig hir szerint 30.000 
arnauta csatlakozott a mozgalomhoz.

Lenbach nagybeteg.
M ü n c h e n , lebruár 18. Lenbach lanart, kinek  

állapota egy idő óta kevésbé kielégítő, tegnap este 
további orvosi kezelés végett az egyetemi sebészeti 
klinikára szállították. Ma megoperál’ák és a műtét 
ól sikerült.

Közgazdasági táviratok.
B é o s ,  február 18. Ma történt a háború k itörése  

óta először, hogy a járadék- és értékpiac szintén 
szenvedett a reakció alatt. Esősorban a magyar ko
ronajáradékot ragadta magával az árhanyatlás és hazai, 
valamint nemzetközi kontremin következtében 96.76-rÓl 
Ü6.1ö-re esett s l,4©/o-kal mélyebben zárult, semmint 
tegnap. Ezzel együtt a közös bankjegy-járadékO 4%-kal, 
osztrák aranyjaradék 0 60%-kal, osztrák arany 0 80 
és magyar 085%-kal hányat ott. Egyidejűleg az ösz- 
szes érték-kategóriák jelentékeny veszteséget szen
vedtek.

B é o s ,  február 18. Az osztrák hilelintézet igaz
gató auácsa mai ütésében az igazgatóság javaslatára 
elhatározta, hogy az egybehívandó közgyűlésnek a 
9,918.730 koronát kitevő tiszta nyereségből részvé

nyenként 28 korona osztalék kifizetését fogja java
solni. Az 1902. évben megkötött magyar konverzió- 
üzletből 800.000 korona van a jelen nyereségben 
feívóvo, mig a nyereségnek maradványa a konzor- 
ciális' üzletek értékcsökkenésére használtatott fel.

Béos, február 18. (A Budapesti Napló teleíonjelen- 
tése.) Eladatott: Búza’, tiszavidéki 9.35—9.55 K., bán
sági 8.65—9.20 K., mosoui 8 70—9.05 K. .Rozs, tót fel
vidéki 7.15—7.35 K., pestmegyei 7.20—7.40 K., déli- 
vasúti 7.——7.10, magyar tengeri 5.90—6 05 K., ma
gyar zab 6.05—6.65 K., válogatott 7.— K.

B écs, február 18. (A Luaapesti Napló tudósítójának 
teletonjelentéee.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak•- Oaztrák hitelrészven y 62Ő.—. Magyar 
hiteiré3zvény 733 50 Angoi-Oszirác nank 275 — bécsi bank- 
egye stílé: 493»— ünion bank 516— fJtnderbank 418 — 
Osztrák-magyar államvasut részvény 625.— Déli vasút 78.—. 
Blbavölgyi vasút 404.— . Észasnyugau vasút részvény —•»— 
Dohányrészvény — . Kunamurányi vasmű 443.—. Alpef. 
bányareszvénv 385 50 Májusi járadék 99.10. Magyar korona 
járadék 06.15. iörök sorsjegyek 113.— Német bircdanri 
márt-:* 117.27—117 30. Napoeond'or 19.06.

B erlin , február 18. (Galonatózsdc.) Búza májusra 
178.— márka (10*43 korona), júliusra 178.50 márka 
(10.56 korona). — Bozs májusra 141.28 márka 
(8 28 korona), júliusra 143.25 márka (8*40 korona). — 
Zab májusra 131.— márka (7 68 korona), júliusra 
133.75 márka (7*83 korona). — Tengeri amerikai miied 
májusra 116.— márka (6.80 korona), júliusra 116.— 
márka (6*83 korona). — Spiritusz 70 márka (árfolyam 
117.20 korona per 100 márka.) Irányzat: szilárd, 
Idő : szép.

B ari Ív , február 18. (Zárlat.) 4*2%*©s papirjáradék 
100.—. 4°/c-os caztrék aranyjáracék 101.40 Elbavölgyi vasút 
— . Magyar koronajarauek 96.60. oaztrák-wagyar áliam- 
vasut 134 25. Kafia-oderbergi vasút — . bécsi váltóár
85.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön — . AlDesi bánya* 
részvény —.—. Duconto-Comroandit 182.—. Általános villa
mossági Edison 209.—. Geiaenkircbcitt 200.50. Laura-kohó 
218 75 4*2^001 ezttatjáradék 99.— . 4u/oca magyar arany 
járadék 98.60. Oaztrák hitelrészvény 197.75. Déli vasút
14.25. Károiy-Lajoa vasút — . Orosz bankjegye* 216.—. 
4uZM>s uj orosz kölcsön 91.25. Iörök dohanyreszveny — . 
Olasz járadék 100.90. Magyar mteibank — • Dynamit 1'rust 
161 25. Harpcni 188 90. Az irányzat gyenge.

B erllx , február 18. (A budapesti Napló tndéiitc- 
jának távirata.) Fiit forgatom; 4°/''-®« magyar aranyjaradék 
—i—. Magyar koronajaraaék 96.40. uaztrua hitelrészvény
197.25. Osztrák-magyar államvasut 134.— Déli vaaut 14.10. 
Északnyugati vasút 216,—. Ubavölgyxvasút—.—.Oroszbank
jegy készpénz — • Buschtiehraui — , Orosz nankjegy

. (Ultimo.) Lombard — .
P ázla , február 18. /ZáriatJ Osztrák-magyar áliam- 

vasú t—.—. Uj török konzol 78.65. Bgyptomi járadék 104.3". 
Osztrák L&nderbank — . Pária, bankrészvény 1064. 3°/»os 
francia Járudó- 95.27. 4% spanyol járadék 82.— 3% uj 
tórleszthető járadék 96.—. Crédit foncier de Francé 662.— 
A>?esi banyarériveny —.—. 4°/o 1890. román kölcsön 84.25. 
Görög kölcsön 20o.—. Váltó Olaszországra l°/o. Váltó 
Amsterdamra 206^1. Váltó Brüsszelre %  ■ ;•?. De Eeer^ 
501.- . Chartered 51 50. 5°/o bolgár kötelezvény 360.—. áh- 
gyár araoyjaradák 97.90. Deh varat —.—. Váltó Londonra 
252 —. Osztrák aranyjaradék 100. . Iörök sorsjegy 109.25. 
Meridional vasút 701.—. 4% olasz járadék 99 25. Ottóm su
bánk 547 — 8^ /o -o s  francia járadék . Osztrák földhitel
intézet 1269.— Déli vasúti elsőbbségi kötvény >99.50. 4o/o-©« 
1896. román kölcsön 85.—. Donanyresxvery 335.—• Yáltó 
Becsre 102.75. Váltó német piacokra 121.68. Rio 12.02. East 
Rand 163.—. Randíontein 63 50. Magyar Jelzálogbank 548.— 
Az irányzat lanyha.

Frankfurt, február 18. (ZárlatJ papír*
járadék —. 4°/(-os osztrák arany áradék :01.C'>. 4ü/’oos
magyar aranyjáradék 98.50. Osztrák nitelrészvecy 198. . 
Otz’rák-mSLgyár a Ham vasút 131.—. Eszaanyugah vasat 104.—. 
Rustiehradi vasút —.—. Londoni p iá ié t  . Becsi bank- 
egyesület 2019—. Villamos részvény 116 75 3%-©i magyar 
aranyzölcsön 83.—. 4*t°/oos ezüst áradét 69.85. Osztrák 
koronajáradék 99.95. Magyar koronaj: radék 97.10. Osztrák* 
magyar bank 115 50. Déb vasat részvény 14 30. Klhavölgyi 
vasat 103.50. Becsi váltóár — . Fánsi váltósr 85.30 
Unió Dánt részvény 813.06. Alpesi bányarészvény — . As 
irányzat gyenge.

B um  b ú r g, február 18. {ZárlatJ <*2°/o»oe ezüst- 
járadék 101.—. 186C. sorsjegy —. -. Déli vaaut 14.20. 4°-''>cs 
Osztrák aranyjáradfk 101.20. Osztrák hitelreszv ry  197.W. 
Osztrák*magyar államvasut 134.50. Olasz járadék 100.C0. 4^'c<a 
magyar aranyáradéi 19.70. Az irányzat nyugodt,

Frankfurt, február 18. (A Luaapesti Napló tado* 
Bitójának távirata., Ariolyamck januarca. k tti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 197.10. Német bank 212 — Disconto 
182.— Beriini eereskcdemn bank 145—. tielsenkircheni 
199 70. tiarpeni 188 20. Laura-*obo 218.50. Olasz járadék 
—.—. Hí berni a 1&S.40. Az irányzat gyenge.

Bevr-Zork, lebruár 18. (lenneni/tfssde.) (Zárlat. 
Gyapot: 5ew-Yorkban helyben 13.76 (13.50). Febr.-ra 
13 29 (1-.90), Má,usra 13.76 (13.36u ^ear-Urieans- 
ban helyben 13J'i (IS.1/*). — Petroleum: Stand whilh 
New-Yorkban 8.95 (8 90). Stand white Philadelphiában 
8.90 (8.90). Raffined m Cases 11.65 (1165). Credit 
tíalanoes at Oil City 1.80 (1.80). — Zsír: W estern 
steam 7.90 (7 86). Rohe és Brothers 7.90 (7.8ÖJ, — 
lengeti irányzata ál andó. — Februárra — (—.—).
— Májusra CO.’.'i (6O.’/«). — Júliusra —.— (—.—). —
Busa nnza.j2a.te szilárd. — Piros ószi helyben 100 — 
(100.-). — Febr.-ra Májusra 101.— (100.-)
— Júliusra 96V<.— (95.1/4). — SzepL-re. —
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.x/a (lJ/s). — 
Kávé: tnir Kio 7. sz, 7.V« (7.V<). — Febr.-ra 6,70(5.66). 
Májusra 6.95 (6.90). — Liszt: Spnner Wheat olears 
4 .- ( 4 .- ) .  Okkor:2 i« /w .-0 .- 0.—). 0a.-28.45-

(28 37—28.75). Rés: 12.60-12.75 (12.60-12.75). 
(A záró'elben lévő számok a tegnapi árakat jelzik-)

Ohlooffo, február 18. (lerménytóssde.') (Zárlat.) 
Busa irányzata szilárd, Febr.-ra — Máj.-ra
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99V«. (97.’/.). — Tengeri irinyznU állandó. — F eb 
ruárra 62*/i. (62.V<). — Zsiri M á ju s r a - .—.  ( - . - )  
Júliusra 7.77  (7.76). -  fiaaionaa abort oiear 7.18 (7.18). 
— őw M sáw ; Májusra 16.16 (14.97). — ( 4  eárű- 
jelben lévő  szám ok a  tegnapi árakat jelzik.)

Legújabb.
Az orosz-japán háború.

Alezeejev je le n té se .
P é t . r . i r ,  február 18.

Alexejev helytartó e hó 18-ikáról & kővetkező 
részleteket jelenti a Port-Arthur melletti harcról:

E hó 9-ikén az éjjeli aknalámadás után dél
előtt V ili órakor a tizenhat hadihajóból álló ja
pán flotta Porl-Arlhur előtt mutatkozott. Megje
lenését a parti jelző-állomás észrevette, úgy
szintén hajórajunk hajói is, amely őt páncélos- 
hajóból, öt első- és másodosztályú cirkálóból, tizenhat 
bajőraj-torpedonaszádból állott, Stark altengemagy és 
Uchtomsky ellentengernagy vezénylete alalt teljes harc
készenlétben a külső kikötőben. A parti ütegek azon
nal elkészültek az ellenség logadására. Hajőrajnnk 
hadirendben felszedte a horgonyt és az első 
ellenséges lövésre a hajóhad és az üteg egy
értelműig élénk tüzeléssel válaszolt. Az ütközet 
eredménye ezidőszerint még nehezen állapítható meg, 
de a hajóinkról tett megfigyelések szerint ielte- 
hető, hogy az ellenséges ba óhad több ha ója sérü
léseket szenvedett, amiből megmagyarázható, hogy 
az ellenség a további harc elől kitért, bár ereje erősen 
tu'nyomó volt A hajóparancsnokok kijelentése szerint 
embereink rendkívül jól verekedtek, amiért legfelsőbb 
meghatalmazás alapján Oyörgy-kereszteket adományoz
tam, még pedig minden elsőosztályu hadihajó minden 
századának hat negyedosztálynt, ugyanannyit a má
sodosztályú hadihajóknak, egyet minden torpedóna
szádnak, egyet az arany hegyen lévő jelző állomás
nak, amely heves ellenséges tűz alatt működött, továbbá 
négyet a 16. számú ü'egnck. hármat a 16. számú 
ütegnek és Jfecáia Kikofor tüzérnek személy sze
rinti érdemkeresztet, mert súlyosan megsebesülvén, 
miután sebét bekötötték visszatért az üteghez. A mi 
veszteségünk a hajórajnál: 6 sebesült tiszt, 14 halott, 
69 sebesült Az erőd helyőrségéből ogy ember el
esett, egy súlyosan és őt könnyen megsebesült Midőn 
felségednek ezt jelentem, örülök, hogy hozzátehe- 
lem, hogy a távol Keleten lévő tengerész- és száraz
földi csapatokat az a forró óhaj lelkesíti, hogy 
szemtól-szembe szállhassanak az arcátlan ellenséggel, 
hogy istenített uralkodójuk személyért kötelességüket 
teljesítsék és szilárdan és rendíthetetlenül küzdjenek a 
haza dicsőségéért és becsületéért

C s a ta  e lő t t .

L ondon, február 18.

A Reuter-ügynökség jelenti Azjöufból mai ke
lettel : 2000 orosz Viosuba és 300 Csinluencsengbe 
érkozett Összeütközést várnak Pindjang tarto
mányban.

Pátervár február 18.
Az orosz távirati ügynökség jelenti Port- 

Arthurból mai kelettel: Itt és Mandsuríában min
den csendes. Mind a két fél nyilván összponto
sítja csapatait. Talienvan mollett a tengeren tegnap 
este számos tűz volt észlelhető, de csakhamar 
eloltották. Hir szerint a japán flotta megoszlott. 
Az egyik rész a Ctemulpó és Füstin melletti pnrtra- 
szállás felett őrködik, a másik ré6z a japán par
tot védi a vladivosztoki hajóraj támadása ellen. 
Egy japán jelentés szerint a japánoknál nőm 
vehető észre a hazafias érzés fellángolása. 
A nyilván mesterségesen előidézett háború a 
lakosság legnagyobb része előtt, mely a há
ború összes pénzügyi terheit viseli, népszerűtlen. 
Pekingi jelentések szerint Japán számos anyag
szert szállított Mandsuriába orosz hitoljegyck ha- 
misiíása céljából, hogy ezáltal az orosz állam- 
kincstárt károsítsa A jolentés célja, hogy a japá
nokat hamis orosz hiteljegyek előállítására in
dítsa, amelyeket az oroszoknak a hároru után be 
kellene váltani.

L efo g la lt o ro sz  gőzösök .
P o r tA r th u r , február 18.

Tegnap reggel Nagaseakibsa a japánok le
foglalták a Mandturia, Silka éa Mukden orosz 
gőzösöket, amelyeket a Güntzburg, Oreeki és 
Sleypner cégek kibéreltek. A Mukden gőzöst 
azonban ismét szabadonbocsátották és Csi/uba 
kisérték. Niucevang és Inkán között az állomá
sokon sok khinai katonát látni.

Port-A rthur, febuár 18.
(Orosz távirati ügynökség.) Hir szerint az 

Ohoeki-Kamcsatka társaság Kolik és Bobrisc gő
zöseit a japánok elvették.

A z  u j  o ro sz  p é n z ü g y m in is z te r .
P átervár, február 18"

Kokoktov eddigi birodalmi titkárt a pénügy- 
minisztérium vezetőjévé nevezték ki.

M eglő tt a n g o l hajó .
L o n d o n  feb ru á r  18 .

A Reuter-ügynökség jelenti Sanghaiból mai 
kelettel: A Heypang angol gőzös ma CsingvantaóbÖl 
ideérkezett. Midőn Port-Arthur külső kikötőjében 
a rossz idő elől menedéket keresett, as árost hajók 
ráltttek és azután Dalniba vitték, ahol nyilvánvaló 
ok nélkül négy napig feltartóztatták, bár a kapi
tány erélyesen tiltakozott ez ellen.

KÜLÖNFÉLÉK

Stuart Mária búcsúja.
— Béranger. —

Szép  földed, Frankbon, Isten ójja l 
Te mindenem valál.

Gyermekkoromnak ringatója,
Elhagyni téged : kész balál.

Kiben hazára lelt az árva
S  honnét a végzet számkivet,
Emlékezz*, Frankhon, Máriára;
Örökre búcsúzik híved!
A szél fuvall, kireng a gálya
S  én hasztalan rimánkodom,
Hogy zúgna bár a tenger árja
S  maradni késztne partodon 1

Szép földed, Fraukhon, Isten ójjal 
Te mindenem valál.

Gyermekkoromnak ringatója,
Elhagyni téged: kész halál.

Midőn körödben, drága Frankhon,
Viseltem ón a liljomot,
A h l akkor nem királyi rangom,
Csak ifjú bájam hódított.

A zord, mogorva skót vidéken
A trón hiába vár rcám;
Hisz a  királyi pálca nékem
A franciák közt kell csupán I

Szép földed, Frankhon, Isten ójjal 
Te mindenem valál.

Gyermekkoromnak ringatója,
Elhagyni téged : kész halál.

Meghódították ifjúságom:
Dicsőség, lángész, szerelem.
Amott a vad szigetvilágon
Ki tudja, majd mi lesz velenű
Egy jóslat megrendítő mélyen,
Szívem beléje borzadott:
Azt álmodám egy azörnyfl éjen,
Számomra vernek vérpadot 1

Szép földed, Frankhon, Isten ójjal 
Te mindenem valál.

Gyermekkoromnak ringatója,
Elhagyni tég ed : kész halát

A nagy Stuartok búszke sarja
Amott a zajgó nép között
Még vissza-visszanéz e  partra.
Melyet ma könnye öntözött

Do Istenem! Repül a gálya 
S már messze, messze tájra vitt:
Rcád borúi az éj homálya 
S nem látom többé partjaid I

Szép földed, Frankhon, Isten ójjal 
Te mindenem valál.

Gyermekkoromnak ringatója,
Elhagyni tég ed : kész halál.

Bodrogit PÁL

Farosa ajándékok. Nemrég írták az orosz 
újságok, hogy Dalskya kisasszony, a kedvelt oross 
szinésinő óriási élő medvét kapott újévi ajándékul 
egyik barátjától, Riabusohkin milliomostól. A különös 
ajándékot Moszkvába küldte a milliomos, ahol abbaa 
az időben játszott a művésznő. Útközben azonban ki
tört a lenevad és összetörte a ketrecét. Nagynehezcn 
sikerült csak megfékezni a mackót, különben megette 
volna a halálrarémült vasúti hivatalnokokat és az 
excentrikus ajándéko’ó ugyancsak drágán fizette 
volna meg kedvtelését

Egy angol lap nem kevésbé érdekes és as előb
bihez nagyon hasonló ajándékról ir, amelyet Laogtry 
assaony, a hírneves színésznő kapott Langtry a s 
szonyról egy várost neveztek el Texasban, ahonnan 
egy küldöttség érkezett hozzá nemrégen és ajándékba 
hoztak neki egy élő tarantellát filigrán ezüstkalitká
ban, egy szelídített medvét, egy pár nagyon vadnak

látszó öszvért és egy hatlövetű revolvert A művésznő 
azután törhette a lejét, hogy mit csináljon az aján
dékkal.

Furcsa ajándékot kapott a napokban Colin F. 
Campell, az üdv hadseregének tiszteletbeli titkára. Egy 
betörő, aki a betörések hosszú sora után rájött, hogy 
mégis csak legszebb a becsületes élet megtérése je
léül összes betörő szerszámait a tiszteletremértó lér- 
fiunak ajándékozta, avval a megjegyzéssel, hogy jobb 
kezekben lesznek ezután, mint nála.

Egy észak-angliai öreg házaspár aranylakodal
mát ünnepelte, ami — mint ritkán előforduló eset — köz
beszéd tárgya volt Az ajándék csak úgy dűlt az 
öregekhez. Egyik közeli rokonuk sírkövet küldött, 
amelybe a nevük is be volt vésve. Az öregek nagyon 
megörültek az ajándéknak és rögtön lelállitották azon 
a helyen, amelyet sírjuknak kiszemeltek.

Egy névtelen adományozó a párisi Musée de 
l’Armőenak érdekes kalonagombgyüjteményt küldött, 
amelyben minden uniformis gombja megvolt, amit az 
első köztársaság óta használtak Franciaországban. 
Körülbelül nyoloszáz gomb van a gyűjteményben és 
a gyűjtők szempontjából tekintve, sok ritka és értékes 
is van benne.

A BUDAPESTI NAPLÓ telefonja.
—

8xerkeszt5ség 66—12
Kiadóhivatal 6 4 —36

K éziratokat nem  adunk viaaza*

Szerkesztői üzenetek.

8. Laci 8. 1. Ha fiatalember olyankor tesz önök
nél látogatást, mikor a szülei nincsenek odahaza és 
egyáltalában nincs önnek senkije otthon, akinek a 
társaságában őt eltagadhatná, akkor adja ezt neki 
tudtára udvarias bocsánatkérós és úgynevezett bájos 
mosoly kíséretében s menten kérje meg őt, hogy a 
látogatását alkalmasabb időben ismételje mog. Szü ei 
még azután külön levélben vagy más alkalmas módon is 
kifejezhetik sajnálkozásukat és szintén meghívják Ót va
lamely megbatározott időre. Müveit fiatalembernek azért 
a kis visszautasításért az elégtételadásnak ez a módja 
teljesen elegendő. 2. Ha vissza nem adta a látogatást, 
az azt jelenti, hogy nem akarja önnel az ismeretsé
get fenntartani. De azért még csak tessék rá vára
kozni, mert nem kell ám a polgári életben szőrszál
hasogató pontossággal és merevséggel ragaszkodni 
ahhoz a bizonyos nyolo naphoz, bár a vizitet rend
szerint ennyi időn belül szokták visszaadni. Szokták l 

P . J . Gyaldr. Apróhirdetéseink között rendszeresen 
van erre ajánlat. E helyütt cégeket, sa náljuk, nem 
ajánlhatunk. — 280, 300. ön  születésénél fogva 
magyar honpolgár s illetőségi helye szerint kerül 
sor alá. — D ej tár. Attól függ, minő ügyben hozták 
a végzést. — UJ előfizető Utólag kérjen eladási en
gedélyt. — 8. Nagy-Atád. önnek van igaza, addig, mig 
az egyetlen után esetleg második nem következik. — 
O. K. A lakcíme: Kerepesi-ut 1. — A . F. A posta- 
igazgatóságnak terjesze elő sérelmét. — M. Merőben 
Ízlés dolga. — B . J . Komddi. Budapest kivételével 
mindenütt 10 órakor délelőtt kell zárni. — K. M. 
Hogy a sorozás mikor lesz, ez tisztára a politikai 
viszonyok alakulásától lügg. — L. V. A kör érde
keinek megkárosítása, ha a lapok csak másnap lutuak a 
tagok rendelkezésére. Az említett kiíakadas becsületsér
tés. — 278 073 előfizető. Nem az illem szabályai, de 
az érzés szava dönt ebben. Bízvást megteheti. Régi szo
kás és szép szokás. —- Vasutas. Érthető, hogy ön 
neheztel. Magyarázza meg az igazát, meg tag ezelőtt 
hajolni a menyasszonva. És megértvén önt, újra szent 
lehet a békesség. — 81490. előfizető. Kérje el a tel- 
számitoU költségek részletes jegyzékét. — E lő f iz e tő  
f ia .  A hadsereg sematizmusában nézze meg. No® 
valószínű, hogy visszahelyezik. — Orosz-Japán. A 
háborúról szóló távirataink összefoglaló bevezetésé
ben bőven olvashat,a. — B  A. Trencsén, a 71. ezred.
— 8. 8. Vóte i illeték a neve. MegtelebbezLette vo ua.
— H. Zs. Zxlah. A nevezett magánintézetben nem
lehet érettségit tenni. — K. B. A honvédelmi minisz
térium nem illetékes ebben. A hadkiegészítő parancs
noksághoz adja be a folyamodását. — K. B. Nyiíra. 
Megírtuk már egyszer, hogy Nizzában tartózko
dik. — V. B. Losonc*. Uiból be kell nyújtania a 
lolyamodását. Látogatási bizonyítványt kap, ha szi
gorlatra jelentkezik. — A . O. Annyit jelent, nogy 
képes az évi mérleg elkészítésére. — *•
Balmáj. 1. Megszűnt. 2. Cégeket elvből nem 
ajámunk. — Bili. Gyógyszerészgyakornoksághoz hat 
gimnáziumról szóló bizonyítvány szükséges. 2. L ehet.
— 8. J. Budapest. Úgy ejtik ki, ahogy írják. — ••
Dicső&zcnlmárton. 1. A jegytói taniolyamra azt veszít 
íel, aki hat középiskolát, vagy ennek megfelelő Ka
tonai reáliskolát, hadapródiskolát végzett és igazolja, 
hogy valamely közigazgatási hatóságnál egy évig 
működött. 2. Telek könyvvezetői vizsgára azjelentkez- 
hetik, aki négy középiskolai bizonyítványt mutat ló i, 
egy évi gyakorlaton volt v a la m e ly  t e le k k ö n y v i  h a tó sá g 
nál s a telekkönyvi vázrajzolásban jártasságot szerzett. 
3. A törvény csak azt kívánja meg. hogy gazda
sági tanintézetben szerezzeu oklevelet. ~  *• **•
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llodásx. Az uj német helyesírás szerint: tu Aawse 
6s nem zuhansz. — 8. K. 1. Nevezett munka nincs 
nl0,r a könyvjegyzékekben. 2. A tervezés stádiumá
ban van. — O. F. Süttő. A honvédmcnbáz igazgató
ságához nyújtsa be kérvényét, amelyben igazolni kell, 
hogy annak idején mint magyar honvéd szolgált — 
1. J. 1. Ez bizony magánlaksértés. 2. Házasságra nem 
kötelezhető, de bírói ítélettel kötelezik a gyermek löl- 
noveltetósére. — J. E. 1. Tömérdek sok a pályázó. A 
bizottság még nem alakult meg. 2. Elég, ha a 
vállalat nevére ir, az irodája az Andrássy-uton 
van. — Tudakozódó. A szekszárdi selyemtenyésztő- 
livatal vezetősége készséggel megadja a vonat
kozó útbaigazítást. — D. K. Budapest. Sok igazság 
van benne, de már kimerítettük a tárgyat. — H. A. 
Októberben vonulnak be. A deputációzás nem biztat 
ikerrel. — F. L. Késmárk. Olyan igazságok, amelyek 
latba esnek, de lulon-tul ismeretesek. A közléséről 
ezért kellett lemondanunk. — Fekete. Illik. És éppen 
jó alkalom arra, hogy közelebbi ismeretségbe jöjje
nek. A rokonérzést nem lehet erőszakolni, az önma
gától ébred fel. És ha felébred*, akkor meg is szólal, 
mint a kis gyerek, vagy sir, vagy gügyög. Ilyen 
esetben aztán mindakóttóle hangot meg lehet érteni. — 
B. B. Állami tanítóképző-intézet van: Budapesten, 
[Hón, Sárospatakon, Kolozsváron, Déván, Temes
váron, Baján, Léván, Losonczon, Pápán stb. Tandíj 
cinos. A íölvótelhez négy középiskoláról szóló bizo- 
witvány szükséges. — Fónzögyör. A pénzügyminiszter 
csütörtök délután négy órakor fogad. A kérvényre egy 
l koronás bélyeget ragaszszon. — K. 8. A budapesti 
kereskedelmi és iparkamara (Szemere-utca 6.) időnként 
hirdet ösztöndijpályázatot. — Régi előfizető. A von 
wd zunak. a lorditósa. Értelme a franciában nincs. —

Tátravldékl. 1. Laknak s katonakötelesek a nevezett 
területeken. 2. Ha szótöbbséggel döntöttek, nem kér
heti ki a részét U. Lehet községi bíró. 4. Méltányo- 
lást érdemló esetben a fegyházigazgató esetleg meg
engedi. 6. A hátralékot is cebajtják. 6. Fiókjaik van
nak. — V. D. Kemccse. 1. A legjobb igazolás az út
levél. Az a kérdés, miért kéri a dispenzációt. Az 
anyakönyvvezető hivatalból tudatja az eljárást. 2. 
Fekete ruha. — Q. J. Gyanta. A  földművelésügyi 
minisztériumtól kell kérni. — V. E. Nem lehet 
tudni, mikor lép életbe. — Székely híd. Hajadon.
— N. Ö. Szászváros. G—a. =  Goda Géza. — Zsol
nai előfizető. 1. Az elöljáróság hatáskörébe tar
tozik. 2. Előbb a bíróságnak ki kell mondani a válást.
— W. E. Bécs. 1. írjon az illető hitközségnek. 2. A 
politikai viszonyok alakulásától függ. 8. Üzleti titok.
— Béla. A bejelentés 1 koronás bélyeggel látandó el,
— R. X. Méltőságos a cime. — E. X. M. j. a. = Jó zsa  
Antal, k. s. =  Kemény Simon, 8. =  dr. Soltész 
Adolf, s. b. =  Sárosi Bella, Ignotus =  Veigelsberg 
Hugó. ■— Mezoy. Amennyiben választ nem kapott, a 
levele nem érkezett meg. Ismételje meg a kérdését.
— ÜJ e lő zető ; K. I. 8z. A szóban forgó állás be van 
töltve. — H. J. Rákos. Fejletlen kora nem köthet házas
ságot. (1894 : XXXI. t.-c. 7. §.) A nő tizenhatodik évének 
betöltésével éri el fejlett korát. Az igazságügyminisz
ter azonban ez alól adhat íölmentést. Folyamodjanak 
tehát fölmentésért az jgazságügyminiszterhez, a részle
tekre vonatkozólag az illetékes anyakönyvvezetö ad 
útmutatást. — A. F. Csantavér. A házassági jogról 
szóló 1894 : XXXI. t.-o. 7. §-a értelmében a férfi tizen
nyolcadik, a nő tizenhatodik évének betöltésével éri el 
fejlett korát. Kiskorú azonban nem köthet házasságot 
(8. §) törvényes képviselőjének beleegyezése nélkül.

Ha a törvényes képviselő vagy a szülő a beleegy e
zést nem adja meg, ezt a gyámhatóság beleegyezése 
pótolja. — Iparoskör. Iiadó Uszkár uovü munkatár
sunk nincs.
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É r t e s í t é s .
Van szerencsém a n. é. közönség szi

tu. tudomására adni, hogy raktáram túl- 
halmozottsága és az előrehaladt idény miatt 
a raktáron lévő összes

perzsa szőnyegeket
amíg a készlet tart, bámulatos olcsó árban 
adom cl.
H a m b u r g e r  J o z e fa ,
u r n t l ’EST, V. k ér ., Ilorottya-utra 11. 8Z.

Biztos gyógyulást keresőknek
kik bármily

nemi betegségben szenvednek
mint bnpycwfi én hólysgbajok, bar> esöss2k01etek, viselést 
uvarvk, éj j all magömléssk, sobek és bujaköros bánialnak 
(lypfciliai az önfertözés utóbaj ilként fellépő idegbajok, 
korai fó r f le r ö  e l g y e n g ü l é s ,  bármily bőrkiQtesek 
rtb. c6*né; febérfolyás, mely bajok a la p o s ,  g y o r s  é s  
g y ö k e r e s  g y ó g y í t á s á r a ,  o r lg o r u s n  tu d o m á 
n y u l e e  l e u í i s n i o r o t o s  g y ó g y  m ó d j á n á l  f o g v a

legjobban ajánljak

Dr. Garai Antal
t, sa. és klr. osstály főorvos o rs x á g o a  h í r ű  Aa l e g 

r é g ib b  80 éré fennálló rendelő-intézet

Budapest, VL kér., indrássy-nt 24. sz.,
Rendelés naponta 10- é-lg ée 7— 8-l< este. ldOlt hngyosS 
éshölysgbajok vlssgldata villamos ha,-ycsőtükör segélyéről 
Vidékiek levelekre kimerítő választ és asaksserll tant 
etet nyernek, gyógyszerekről gondoskodva lesz. Titok

tártéi biztosítva.

I f ik n e k  k ü l ö n  v á r ó t e r e in .

A 21236. számú
„Biitoiitő szerkezet centrifugális do

bok csapágyai számára'*
-mii, 1000. novemb. 27-ről kelt magyar szabadalomra

mokvagyeDgedményesek kerestetnek
Stiwa ajkntatok „W. J. «7S“ .la ti N őtte  
Kndoiriinz Itécs, I. Seilorstatto 2. intézendők.

TÍZ É V ~
Tíz évvel ezelőtt indult meg 
Tutsek Anna szerkesztésében a 
• Magyar Lányok*, hogy eredeti 
magyar olvasmányt nyújtson a 
fiatal leányoknak és lelkes, igaz 
magyar honleányokat neveljen. 
Büszkén tekinthet vissza tízéves 
múltjára, mert amit maga után 
hagyott, az mind csak buzdítás, 
lelkesítés a kezdet folytatására. 
A most mogjolent karácsonyi 
szám is olyan tartalmú, hogy 
szinteöröm végiglapozni.Regény, 
elbeszélések, költemények, szá
mos apró cikkek, szebbnél-szobb 
képek kötik le a fiatal leányok 
érdeklődését és fejlesztik, neme
sítik gondolatvilágát. A „Magyar 
Lányok* előfizetési áranegyed- 
évenkint 3 korona. Mutatvány- 
számot ingyen küld a kiadóhiva
tal: Budapest, Andrássy-ut 10.

Önmaga által 
elérteredmény

44 céllövéiz 
mesteri díj

Márkás Ogrls, Ferlaoh (K a r iith ia )
ajánlja szolidan éa lelklísmerstenon kőesltstt

v a d á s z -  é s  c é l l ö v ó - f e g y v e r ő i t
kittlnő lövt'KkópvHaAggel reális árakon.

S p e c ia lis ta  p e h e ly k ö n n y ű  h d ro n irs t tv ü  fe g y v e re la b v i
Raktár Hanbort-puakAkbin, rotolvotckbcn és munícióban.

Ár jegysákok ingyen.

Férfiak ingyen kapnak l /pnpkpdvplíík
f lesm iahh talAlmAnvn <rvó<rvszfirt. m alvlvel az 9 I - U l l v I l V U I  U lV  a iegy legújabb találmánya gyógyszert, melylyel az 9 

gyengült erőt visszanyerhetik. Mindenki,aki eziránt 
ir. kap egy próbacsomagot, egy 100 oldalas könyv, 
▼el postán, jól becsomagolva. Ez egy csodálatos 
csodagyógyszer, mely már ezrekot montott mog- 
kik fiatalkori kihágások miatt nemi betegségekben, 
syphilis és elgyengült íérfieröben szonvedtek. E 
célból elhatározta az intézet, mindenkinek esry cío- 

gyógyszertíelvilágositókönyvvel együtt ingyen 
küldeni. K hásiezcrrel a baj odahaza gyógyítható és 
mindenki, a ki fiatalkori kihágások miatt nomi be
tegségekben, szellemi gyengeségben vagy krónikus 
bajokban szenved, otthon gyógyíthatja magát. Ezon 
gyógyszorközvetlen hat azon szorvekro, melyek erőt 
szükségeinek, és osodálatosan gyógyítja az óvok 
óta tartó betegségeket Öregek 6« fiatalok Írhatnak 
a .Stato Mcdical Institut'-uak alanti cimon, honnét 
nekik a csomag haladéktalanul megküldetk. Az 
intézet elsősorban azokat akarja megmenteni, kik 
kezelés miatt otthonukat nőm hagyhatják el. A
K*’ ^küldemény bebizonyítja, hogy mily könnyen 

e veszedelmes bajból otthon is megmenekülni. 
Az intézet nem tesz kivételeket. Mindönki írhat a 
gyógyszerért bárhonnét is magyarul, mire neki 
diszkreeió mellett egy gyógysaerküldemőny külde
tik  felvilágosító könyvvel együtt. írjon azonnal. A 
küldemény oly szépen van csomagolva, hogy tar
talmát senki aem gyanítja. A levelek kovetkezőlog 
eimzendők: State Medical lnstitute, 9. Electrom 
Building, Fort Wayne, Ind., Amerika és minden 

levél bérmentesítendő.

ZSÁKA legjobb uj és 
egyszer használt 
vízhatlan ponyva legolcsóbban kapható
DIQPUDD T ponyva- és zsák áruházában 
r iH U n u íl Budapest, V., Wádor-utoa31-33
Veszeti állandóan minden mennyiségben használt 
zsákot és becserélek újakra használt tennényzsákokat. 

Ponyvakölcsönzö-intézet Legszolidabb kiszolgálás. 
A l a p í t v a  1 S S 5 J .

FÉRFIAK é s  NŐKNEK
leirmskarssbb heveny 4s Idült folyásoknál b e fe o sk sn d e z é s

„S a n id  la b d a c so k 1*
blsonyult&k. Kpv d oboz 100 labdacs tnrtnloatmiü ős pontos 
haesnálati ataeitásssl 6 korona. Vidékre uUnvötcl mellett dls- 
kréten küld a ,,4 fn v y n r  K lrA ly“  g y ó g y N z e r tr tr  R«i<lnpcst, 

V . ,  M a r o k k ó i  n  r a  S. aa. (Kméb«t-tér sarok:.

f l g - y c l m ó b e  I
A közelmúltban nagy si

kert aratott
T a r k a  s z í n p a d

1. szám :
,,Van-e tehetségem*1, Coup- 
let Szövegét irla: Pásztor 
Árpád. Zenéjét szorzotté 
Mádcr Kaoul. Ara 2 kor.

2. szám:
„Vén kocsis dala**. Szövö
get ;rta: Heltai Jenő. 
Zenéjét szerzetté Tarnay 
A la jo s .........Ára 3 kor.

3. szám :
„A diófa románca**. Szöve

gét irta: Molnár Ferenc. 
Zenéjét szerzotte: Kouti 
Józs. A r a . . ._1.50kor.

Az Uránia
sordarabja.

Magyar lant. írták: Sztoja- 
janovics Jené és Körömi 
László.Karszó'ambél álló 
dalgyűjtemény. Karszó
lam ............. — 75 fill.
Zenekisértttel _5 kor.

Magyar Árion. Harrach J.- 
től 1. rósz. 4 fűz., más
más hangra, ára egy fü
zetnek 1 kor. II. réíz, 4 
füzet, más-más hangra, 
egy füzet ára 1.30 kor., 
zenekisércttcl: 2 részben 
á r a ___ _____ 5 kor.

n alosk ön yvek .
Emke daloskönyv. Deák 
Gcrőtél. I. rész. Egy- és 
kétszólamu dalok, ára 
1.60 kor., II. rész tárom 
és négyszólamú dalok, 
ára *2.40 kor„ III. rósz, 
négyszólamú férfikarok 
gyűjteménye ára 2.70 K

Kapható minden könyvko- 
roskedésben, vagy a ki

adónál, Earnpel II. 
(14 odiancr F. és Fial) 
cs. és kir. udvari könyv
kereskedésében Budapest,

VI., Andrássy-ut 21.

GUTTMANN-íéle szabad, hygiénikus szoba klozettek
hermetikus elzárással, különböző bútordarabokban minden szobában felállithatók; nélkülözhetetlenek a betegápolás
nál, javulófélben levő botegek, asazonyok és gyermekek, valamint olyan lakások részére, ahol vagy rosszak, vagy 
pedig a klozettek meaazo vannak. A Quttmann-féle szoba-klozottek hermetikus elzárással teljesen szagtalanok és n 
legnagyobb orvosi tekintélyek által is a betegápolásnál a leginkább ajánlUtnak. « « « « « « « - « « « «

Hygiénikus köpőcsészék viztöltésre
orvosi szaktekintélyek előírása szerint, lakások, irodák, gyárak, iskolák, kórházak, várótermek, folyosók, vasutak, 
üzleti helyiségek részére a legnagyobb választékban, a legolcsóbb gyári árakon. « « « « « < « « « « «nilTTMANN B u d ap es t, IV . V á ro s h á z -té r  2|a. s z .aa az I  ■ ana zs  as as ------------- Ko..u<h L a jo .- .t c .  2/..... > .r u n . ) ---------------------------

A  m o n á r k i a  e l s ő  é s  l e g n a g y o b b  ü z l e t e .
K  Gyári ra k tá r  bidetekból, irrigátorokból, klozetpapirból és papirszekrénykékböl.

Föbizományosa az osztr.-m agy. Therm ophor válla latnak . Kim erítő árjegyzékek ingyen és díjmentesen.
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Minden uó • g y t m r i  beiktatása 
nonpareüls betűkből 4  fillér. Vas

tagabb betűkből fi fillér. ] APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad laU 
rflágositést a kiadóhivatal:

V I I I . ,  K erepesl-nt 25. szám.

tízerkesztőségi telefon — • ww—*»• , .
Levélben üdakotódéB! le p ra  Mnlá«°»Sá»«. u U  .  .t l^ rn  btlT^et fccll m°lléH>lni. Tudakozód Ásóknál a hirdetés számát a

Apré hirdetéseket
K erepesi-nt 25. az,
alatt (Telefon 54—39.)hé.'.ponti Irodánkban és ere
deti nyugta mellett még • 
kővetkező fiókokban lehet fai

adat :
B lockner J.

hirdetőéi Írod* 
rv. sütó-utca 6. érám.

B rcuer nővéreit
dohán/tőzsdéje 

Teróz-körnt 64. szám alatt
Dentscb Miksáné

Andrásey-ui 88.
E clutcln  B ern it

hirdetési iroda
V. kér. Fürdó-utca 4. azkm.

Engelmann Mór
dohány tőzsde

IV. kér , Kálvin-tér 2. sz ín .
F r a n k é  P á l

k őny v keres ized ó se
IV., Gróf Czlráky-f,-lo palota, 
Kossuth Lajos-ntcs, Kigyó-tér, 

(Koronaherceg-ntca sarkán.)
Fischer J. D.

hirdetési Iroda
Fáik cnstcin Soma

b ellit- éc hangszerkareskedéí 
MISKOLCZ.

Goldbergcr A . V .
hirdetési iroda

IV. kér., Váei-nica 17. szám.
Goidncr Jozefln

Andrássy-ut 50.
G oldgm bcr Mór

könyvkereskedő 
1L kor., Fő-utca 17. szám. 
Gro&zmann Jágó

fltazor- ds vegyeskereskedése 
MISKOLCZ 6a környéke ré
szére hirdetések felvételi iroda

Baaseistein és Vagler
hirdetési iroda

v. kar., Dorottya-ntca 9. szám.
Jam brikoiils

dohányiózsdójo
Rerapaal-nt 60- (Takarékp.épU.)

K ernberg Rozália
dohány tőzsdéié 

Vili. kér., Muzeam-körni 10. 
Lcopold Óvnia 

hirdetési irodája 
VII., Eneébet-köru'. 61. I. ezn. 

Mos'ie Rndoll 
hirdetési iroda 

!▼.. Ferón elek-tere 8. 
Kezel Antal 

hirdetési Iroda 
IV. kar., Eskü-nt 9. szám. 

IVemetsek A. J. 
t.'ság-AruiiJa

IV. kar., Fetdfl-tér 3. szám.
IfJ. Wagel Ottó

kőnyvkeraskodő 
Mn-eom-kCrot 2. t i .  'S’emzatl 

Bainaáa béibáze i 
Rohoaczl Elona 

dohány tőzsdéje 
VL, ÁadrAssy-a*. 48. síim . 

Síkra? Samu 
hirdeti- imd*

VI. kér., Váci-kárai 81 szám.
Sóljom  Jakab

hirde’iei iroda
W . kerflie:, Ferenciek -baléra.

Sepronvl V.
dcüknynagyime 

IO1. kér., Kerepesi ul I. uám
Szántó Mór
dohén /tőzsdéje

tv ., Kecskeméti-utca 14 aaázn.
Sváb F.llz

íeháaytéaedéje Nzgymasé-n. 18 
Schwarz József 

hirdetési iroda
V. kér., Marokkói-ntca 4. az.

Schőnwald Ferencné
dob ány tőzsdéje 

Faraac-körnt 32. ralim 
Scbödl G jnla

dehánytőzsde ée poetagydJW* 
hely V. Llpót-körut 8. 
Tenczer Gyula

hirdetési iroda
V. kar., Ezerv.ta tér 8. szám, 

Toldi Lajos 
könyvkero-sedése

LL kar., F6-utoi 2. szám, 
Tusák Janka  

dohánytőzsdéjo I‘ári»l-u. 7. 
W eltzenfcld Jakab  

Klráy-utc. 1 
W iotcr és Sacy  

Magyar-utca 6.
Minden apróhirdetés, melyet 
I t t  este a  d rd lg  fö la d n a k ,  
mar n.i«rap u ir  .-Je len ik  a 

B n d o p e s íi Nsspidhate.

Fiatal tanárjelölt,
feltétlenül szép, szellemes leány 
vagy fiatal asszony ismoretségét 

óhajtja, kivel szabad idejét 
kellemesen el tölthetné. Levelek 
>bzöke< jelige alatt a f ld k -  
k f  a d ó h iv a ta lb a , Museom- 

körut 18. kéretnek. 1126

T akarítónő
délelőttre kerestetik,fizetés 0 írt 
és reggelt Václ-körut 17. ez. 
Beyerné.

Segéd  
vasszakmabeli azonnal felvé
tetik. Frommor Andrása.' u. 9.

683

Levelezés.
Intelligens

megjelenésű, Jobbmódu úriem
ber, Ismeretség híján ezúton 
Kíván fiatal leány vszy aseaony- 
nyai szórakozás céljából i«me- 
jetséget kö ni. Levob k „HUaé 
gea barát* jeligével a fiók
kiadóit i vaui ua« klucum-kOrat 

69618. küldond.k.

Beteggé tett a sok fájdalom, 
irgalom, elfeledve, elhagyatva 

mindenkitől betegágyamban 
h -zzád könyörgöm, légy az én 
htl, jó kis Angyalom, légy vi
gasz uióm. Így méz nem saen- 
V edtem sónál írj, hadd találjon 
nyugtot sokat t.eavedelt, bo- 
leggé lett lelkem. írj, Jó szived 
kedves saava gyógyulást, bol
dogságot hoz. hal.gaté-od ha- 
l&lom lesz. Édesem, Egyet'eneur 
ne hagyj el, iri azonnal, íij 
rögtön. Csókolja kis szádat Béla.

17898

Lóhere.
Két levele a postán. Válását 
Budapestre várok. 17913

Fehér axerfft-
Ü lt a levél. 6798

IJrl hölgy*
Tudott helyen levél várja. 723

Két cilnoa
intelligens leány megfismer- 
iednl óhajt szórakozás ezé Íjá
ból két Intelligens úrral. Leve
lek »Szőko-bhrna« jeligével a 

f ió k k ia d ó b a  kéretnek, 
tfazoum-hörnt 18. 622

Chrisanthennm.
Holnap nem mehetek, fél 12 

órakor menekülök dolgom 
miatt. Ne haragudjon ée_ ne 
felejtsen. 17914

Woblesse obiige.
Mit Ígérjek ? Hiszen kezoi kö
zött vágj ok (bár úgy lenne !) 
s el v agyok készülve, hogy fa- 
képnél higy. Az isten áldását 
kérem a japán fegyverekre, s 
arra, hogy kegyed irányombau 
ió hangulatban legyen. Ugyan 
rjou még a bátorítson kissé.

Ce. k . ________________ 626
R ózsacsokor. 

Aranyos sorait megkaptam, csó
kolom én e drága kac9Óit. Édes 
szivem, gondol-e még néha aze- 
gény babikájára? írjon kérőm 
mielőbb, de ne ismét oly rövi
den. Értesítsen, nem írhatnék 
posta rot-lante szomszéd város
ba? Levélkét epedve várva 
ezerszer ölel ás csókol hő babi 
kad. 17906

A m lkm nsk.
baraa-Bogdány levele ven poé
tán. 17903

Ciiznsi.
Caak most kaptam a kártyát s
bizony uern mehetek, ha csak 
tiem este. Csókolom. 626

50 0 0  k o ro n .
készpénzzel rndelkezö csinos, 
fiatal képzelt, de háziasán nevelt 
Í zt . leány óhajt biztos állása 
e*c‘.leg nyugdijképee biva’a’- 
tiokhoz vag.v gazdálkodóhoz 
férjhez menni. Levelek: Házi
asszony jeligével e lep Dók 
kiadóhivaialába Muzeum-kórut 
18. alá kéretnek. 414

Fehérszcgfünek
levél küldetett. 17921

„ e r l h # le j“
részére leiéi van Itten. 17922

BCDATEST É JJE L
című szenzációs könyv, irta 
Benedek László (Adriennel 2 
koronáért megrendelhető Grill 
udvari kény vkeroakedésében. 
Budapest, Doiuttya-u. 2. 17011

B e tö lte n d ő
állások.

Fiatal, ftejra  
h e re s k e d C  a rg ó d , e rőföe 
ée rövidáru szakmából, mároins 
1-re fölvétetik. Kovács Antal 
Hunok. G3mör-m. 263/

Mindenes
felvétetik ki a főzéshez ts ért. 
bzereoeen-utca 83. I. 29. Ehrn- 
feid. 610

Taanló
felvétetik drogériába Váci-körai 
Marokkói-utca sarak. 609

F én yk ép é ..
azonnal fölvétetik. Kcrepeal-nt 
10. sz. Herz. tW7

Fiatal mindenes
10—12 koronáért felvétotlk gyer
mektelen úrnőhöz. Erzsébet 
körút 21. ajtó 20. 006

m indene, leány
orvoshoz iclvétetlk. Eraaébet- 
kúrut 12. I. 2. 604

Mindenes
ki főzni tud felvételik. Eneébev  
körút 2. 111 80. 606

F lá m .tló n ő k
állandóan felvétetnek. ‘ Klrály- 
uic* 17. kalapüzleU 008

Gyerm ekleány
3 éves kiviánykához felvétetik. 
Andrássy-ut 9. Házfelügyelő.

603
Klrnló

felvétetik Plöckl és Hasa VI.. 
Audrássy-ut 18. 601

C ln o .  leány
kf már hasonló üzletben alkal
maivá volt, tő s lében felvéte
tik. ( l m  a  f id k ’iIn d öh lvB -  
tn lb a n , M tu e u m - k ö r n t  1». 
■ zá u i. 621

Ernyő-var: ónő
fiatal ée több tannlóleány fel
vétetik. Liliom-utca 4. földszint 
21. 6084

lVáztszolga
felvétsük. Václ-körut 19. Sajt-
üzlet. 6«2

Takarítónő
azonnal fe.vétetik. Dohány- 
utos 20. IV. 28. Szegese/. 573

fisobaleán?
felvétetik 10 írtért. Erzsébct- 
körut 27. III. 8. 690

Munkás
vagy znunkásnö próbál*.bákhoz 
felvétetik. Bzorocser utca 7. ez. 
1. 8. 686

kifutó
felvétetik, fiommer András, v- 
ut 18. 5t8
— — SS—■— S— â MSŜ —

Állást keresők.
Géplrónő

állást keresek szerény fizetés
sel mint géplrónő, Írok Yost, 
Kemington és Desmore-gépen. 
Leve eket >B. G.« jeligével a 
kiadóhivatalba kérek.

Fűző készítőn©
elvállal íüzőkészitést valamint 
javításokat és tisztítást jutá
nyos árórt, Elbogen Josefin, 
K irálya, ló. II. em. 1. 4890

Fényképész-scfféd
ügyes poaitiv és negatív retou 
cheur azonnali belépésre állást 
keres. Cinre : KeLnhard Emil, 
Dembinesky-utca 10. sz. 111. 49.

4975

M anlcnre
ajánlkozik házakhoz vagy für
dőbe. tszereeaeu-ntca 11. a. 14.

614
Finom fehér-

varrónő mérsékelt díjazásért 
házakhoz ajánlkozik. ItabUla-
tér 2. fsziut 2.________ 616

Kőm ivcs m ester  
azakbavágó munkákra ajánl
kozik. Bzerecaen-u’.ca 11. f»z. 1.

Hl 8
Szabónő

ki •  legelegánsabb ruhákat ké
szíti, olcsón ajánlja magát. Cím 
Yőrösmaity-u. 61. földszint 9.

620

Házvezetőnői,
gazdaea/onyi vagy ehhez ha
sonló állást keres március 1-re, 
fiatal, lutdllgene dzr.) özvegy 
asszony, aki jelenleg is mint 
hásvczetSuő alkalmazva vun. 
Szivéé megkereséseket „B. C.“ 
jelige alatt e lap kiadóhh ala 
lába kér. 4977

Kitűnő szabónő
(szakmájában elsőrendű) ajánl
kozik .» legegyszerűbbtől i 
legelegánsabb tolléttck elkéss! 
lésé re 5 írttól följebb, bzeu'. 
királyi-u. 22., II. m i. 20.

Munkás
( mber keres házi szolga, szenes- 
legény, v iccvagy iné* féle állást, 
bődön, Kanolder-utca 82. Ili 

I ■ . . .  47<
5 0 0 0  írttal társul 

menne egy 1-osazu gyakorlattal 
bíró oklevele* fazdallMt oly 
gazdához, ki a gazdaságban nem 
kíván közreo'liködui. Avagy e 
vállalná egy gazdaság vezetését 
pénzének befektetésé tel fix ad 
ministráciora ájánlatokat el
fogad .Bizalom* jelige alatt i  
fiókkiadóm*.atal, Muzenm-körut

81_________  __ .
B izalm i állást 

keres egy széleskörű képzett
séggel bíró komoly löiekvésti 
40 éves lérfi, a fővárosban vagy 
a vidéken 10—12900 korona 
óvadékkal. Bírja •  magyar né 
ujet é» francia nyelvet. Aján- 
lstnkat kér .Jellem* alatt a 
„B udapesti Napló** tl> kkladó 
hivatalába, Muieum-körut 18.

472

T isztességes
gyermektelen házaspár házmes
ter! állást keres, a férj lakatos 
a vízvezeték gáz és a villany- 
szorslést ért. Cím VI. kerület 
Yisegr-tdl-u. 10. fsa. 1. Doskó.

1221

Vlceházm estrrnck
ajánlkozik egy bocsUletesgyer
mektelen fiatal házaspár. VI., 
Bzsrecsen-uUa 88. földszint 18. 
_________________________ 017

K ereskedősegéd
alkalmaz -st keres. Andrássy-ut 
28. II. 21.

Oktatás.
P olgárlsk o la l

vizsgákra, reáliskolai gymnázi 
oml érettségire felelőséggel 
btrine sikerre) előkészít .Gytn- 
na. iuml tanár" Budapest, VII., 
Betblen-utcs 14. 17811

Intelligens
urinfi cimbalmosul Utalt. István 
ut 7. J1L8. 17912

Ü z l e t e k .

Ffiszerfizlet,
eesmegeárnval egybekötve 

k f t r n t  le g é lé n k e b b  
h e ly é n , 4 00  í r t  b é r , fé n y e 
sen b e re n v le a v e , napi 85 frt 
átHgos bovétollel, cs e k é ly  
tö k é v e l b á r k i  v u g y o n t  
a a e re a lie t  benne, sürgősen 
800 írtért eladó. B ő v e b b e t  
LAazlO  L ip ó tn A l Jősaef- 
k e r n t  2 3 . t>363

Vevők
és e ladö la  kik b á rm lly e z *  
ü z le te t  v e n n i t é g y  e la d n i  
szA n rlék o a n a k . forduljanak 
teljes blzalommul Jo b ir i ié v -  
u e k  ö r v e n d ő  hatóbágtlag 
engedélyezett ü z le t e k  »dAn- 
v é te ll közvetítő Irodámhoz. 
B o ro n k a y  U ln n z ú l-n t fu  ö.

17911

Vendéglő
VI. korületbo, hol évi fogyasz
tás bor 200 hektó, eör 200, 
pálinka 60 hektó, évi bér lakác
sai 250 forint cea’ádl viezájok 
miatt sürgősen eladó. Kiesnél. 
Dobáoy-o. 28. fóldsz. 6. 17910

Kávéház
vidéki városb in fé n y e d e n  b e 
re n d e z v e ,é v i k im u ta th a tó  
12 ,000  k o r o n a  tlw xta J ö v e 
d e le m m e l, 8 billlárd, v ll la u i-  
v ilA g it.lS N a l, tn lo jd o n o u  

‘AU óve b í r ja ,  nagy vagyont 
szo'zett benne, esokély 4000 

írtért eladó. Itő v cb b eá  
LáMBló L 'p O t k d v ó b ó z , 

a d A s t-v ő te ft  k ö z v e t ítő  i r o 
d á já b a n  J ó z a e f -k ö r n t  S5.

(352

Dohánytőzsdei 
h ely ln eg  évi 400 írt bér k é t
szo b á s  la k á ssa l ben ne 17 
é v e  tő z sd e  van  kizárólag ál
talam kiadó. B ö v e b e t Lász ló  
L lp ó iná l, Józaef-körnt 25.

6360

F űszer k eresk ed és
VI. kerületben, Csongeri-utcá- 
bai:, igen csinosan berendezve, 
Jelenlegi tulajdonosa mér bére  
bírja, naponta át'agoe bevétele 
80 korona, évi béro szép lakás 
sál 400 forint, sürgősen 400 
írtért eladó, áruraktár körül
belül 4 —500 forint, melynek 
átvétele nem kőtelező. Bővebbet 
Budinsky Ottó üzletek adás
vételi irodájában, lfákécy-tér 
12. 6340

K ávécsarnok, 
m e ly  n a p o n ta  12 I r t o t  
jö v e d e lm e z , fényesen beren
dezve B e lv ú ro e  Ic g lo r s a l -  
znaaabb h e ly ó n  férjbezmenös

miatt jutányosán eladó. 
B ő v e b b e t I .  Asz ló  I . lp ó t  
i r o d á já b a n ,  J o z s e f -k ó rn t  
2 5 . 6351

H á z a k .

FJpestcn
két liáz, «gy tulajdonos nevén, 
szép vendéglővel. henU-e-üz'ci- 
tel eladó. A két ház lelke 700 
négyszögöl, tekepályáial ellát
va, a vendéglőt és heutcsséget 
a liáztulajdonc* maga vezeti, 
jó forgalom, a vuru« legszebb 
bolyén áll, piac mellett, örökség 
miatt jután.' oetn ér sürgősen 
eladó. Ugyanott egy családi ház, 
ezép k‘-rti*-l, olcsón eladó. Új
pest. István-utkl. Vlauyovszky 
Lajos házlnlejdoi-oe.

K ispesten
a villamos vasút mellett föld
szintes báz eladó. Ügynökök 
kizárva. Cím a kiadóhivatalban.

17907

B á ll jp e s te n , l'crr-atcában. 040
I l <les u-'.keu, adőmentee, szi
láid anyvgoói upitve, 14 lakás 
és 1 üCclhelynéggol, évi bér* 
p.vedel.i e ötOO korona, sürgő- 
scu ÍG.'JUO forintért eladó, mo
lyén 10600 fit banktcher van. 
Meg.ételhez készpénzben 3000 
forint elegendő. Bővebbet Bu- 
dtnsky Ottó Ingatlanuk adásvé
teli Irodájában Budapesten, liá- 
kóczy-tér 13. 6320

H ál
földszintes IX. kerü’elbeu az 
Üllői ul egyik mellékutcájában. 
l'Ki Q-Öles területen a hátalsó 
része még 9 évig adómentes, 
áll 14 lakás, nagy mühelyhelyi- 
ség, egrsz ház alatt pince, fáz 
kamrák a kis virágos kertből óvi 
bérjövedelme 8609 kor. azonnal 
•ÍO.UUO forintért elidó, vagy IWX) 
forint évi bérért bérheadnndó. 
Teh'T 10.000 forint tőrli>sz'é:-OH 
kölosón van rajta. Bővebbet 
Budinsky Ottó iogatlanok adás
vételi Irodájában, Rákóuzy-tér 
13. az. 6313

Lakás-bérlet.
Lakánt k eresek

május 1-ro két u>cal ée egy ud
vari szobát, fürdőszobát és 
k.‘l!A mellékhelyiségekkel, vagy 
3 udvari szobát fürdőszobával 
és mellékhelyiségekkel, lehető
leg a ki nika közelében. Aján
latot o lap flóakiadohlratalába 
Mnzcun -kőrút 18. Kérek »K. 
Oy.« jeligével. 612

Lakások
kisebbek, nagyobbak, lógszeea- 
berenduzéasel, kiadók. Ezera- 
csen-utca 15. 601

Lakásokat
csekély díj mellett közvetít Fő
városi Lakáskozvetitő, Kossuth 

Lajos-utca 18.
Lakások

uj házban, Ludovlkával szem
ben, Ernő-ntca 19. szám alatt 
minden kényelemmel, vlUany- 
Tllágltkesal, olcsón kiadók má
jus elvire. 17741

P in cerak tár
kiadó. Dohány-utca IZa. 691

L akások
kisebbek, nagyobbak kiadók. 
Dohány-utca IZa. 689

Többféle lakás
májas l ére kiadó. Fál-n. 3. 567

L a k i .
3 szoba, konyha és hozzátar
tozók, kiadó József-u. 29.

L akások
kisebbek, nagyobbak, kiadók. 
Józeef-körut 53. 562

Maery raktár
kiadó. Eer* no.körút 43. 564

«  három szobás
utcai lakás kiadó. Márla-u. 40.

L akások
kisebbek és nagyobbak, ki
adók. Balétrom-n. 8. 560

K i t  üzlethely iség
kiadó, ltökk Szilárd-u. 25. 661

Hónapos szoba
utcai, külön bejárattal, csinosan 
yutorozva, Jutányos áron, intel- 
Igone családnál azonnal kiadó. 

Váci-utca 81. I. em. 10. 609
B olthely laéc  

kiadó. Dohány-utca 1/a. 693
K ét ablakos szoba

azonnal kiadó Wesselényl-utca 
47. 11. 18. Elegáns butorozásn 
és tiszta a szoba. 4972

ízJeth ely isce
mely áll egy nagy és két kisebb 
eremből (konfekció üzletnek 
kiválóan alkalmas) kiadó Károly- 
körút 3. 684

Többféle üzlet- 
helyiség kiadandó. Ferenolek- 
tere 3. 581

Minden áron  
átadó 4 szabás utcai földszinti 
lakás. Cím s fl ,kk;adóhiv«tal- 
jau Muzenm-körut 18. 1132

Ltcai lak ás
mely áll : 2 utcai azoba alkóv
val, 1 udvari szoba, előszoba, 

konyha stb. kilátással az 
Andrássy-utra. Bzcrccsen-n. 33.

€00
Óntorozott szoba

utcai, csinosan berondezve In
telligens családnál azonnal ki
adó. Váci-utca 81. I. 10. 611

Hónapos szoba 
[—2 ur részére, gy-rmoktelen 
családnál azonnal kiadó. VI., 
Pzoreceen-ntca 88. földszint 18.

613

B ú t  o r.
B ntor

minden elfogadható árban aflr- 
gőseii eladó, Kándy-körnt 15. 
rl-«ő emelotcu. Adok, veszek 
keveset használt bútorokat.

Un torok
angol garultara, angol ágyak 
ax üzlet végleges boszüntetáee 
v '•gélt február 28 ig minden el
fogadható áron eladatnak. Asz
talos és Kárpitos bútorcsarnok. 
Erzsébet-kőrnt 48. sa. Kcyállal 
széniben. 1117

Faragott
hálőazoba 100 frt. Máa bútorok 
olcsón kapható Tisza Kálin k i
tér 7. Horváth 1122.

Különféle.
Teszek

minden aálogczédulát, Baroes- 
tér 17 as. ajtó 7. 6088

Piannino
áljátoaott olcsón eladó. R6ck 
bzilárd-uíca 11. ajtó 1. 17918

Sok pénzt
takaríthatnak meg háziasszo
nyok, kitűnő kóser kóknszdió- 
zslroiu használatával. Kitűnő 
főzéshez, sütéshez, teljesen pó
tol vajat, lúd/.eirt. ötkilós poe- 
tadob< zz 1 8‘ i  forintért ntán- 
v<* ttol hái mentve bárhová küld: 
Kle n H -gina, Polcévá. 2614

Szöíővessiők! 
gyOkeroack, simák, 220 cseme
ge éa borfajban árjegyzék sze
rint elismert mlnóhógbau kap
hatók „Gubacsujhegyi szőlőte- 
l«»pen“ Soroksáron. 1103

R élh j
név nélkül ne fogadjon el 
pometafü-enkorkákat. 2537

Rem lngton, Yost
Írógép alig baernáh olcsón el
adó, 8chulhuf, Kerepesl-nt 62-

6071

Fénzkölcsőnt
ktaszkőzlök heti, havi, negved- 
évl törlesztésre Közös nélkül
Is. Márton Kotunbiller-utc* 5o.

17839
D r. S ilbersteln-

ötTŐK Adolf
m üvei: .lm Btrome dór Zeit", 
két díszkőt'ebeu. Ezelőtt 24 
korona, most tíz koronáért kap
ható. Csak még néhány példány. 
Beszerezhető VI., Eötvös-ntca 
1. szám, ILI. em. 38. ajtó alatt,

4920

A ranykéz szálloda
IV., Résriposta-ntca 
9. sz. Állandóan fű 

tött féreKmcnfcs 
szobák 6 0  krajcártó l
feljebb.

KiadóhlvaiaU lelelon-axám: 04 3». 
kiadóhivatallal m indig közölni kell

B árson yát veszek  í
Nagyobb mennyiségű osakie 
príma »Imperator« »klagyar 
kincsom« esotlog szép príma 
válogatott fehér burgoynya Is 
lehet, melyet veszek. Ajánlato
kat elmemre kérek. Azonban 
az ajánlatokban szivesKodjenok 
a mennyiségűt és ennek az 
utolsó árát úgy tudatni, hogy 
válaszul caak a felpénzt ktlld- 
hoHsvm. Közvetítők kizáratnsk. 
Bokros Kálmán, Nagykörű-.

2688

Vérpiros 
f a j  n a ra n c s  öt kilós postakosir 
frt 1.40, vérpiros muscat na- 
rancs frt 1.70, mandarin 1.7&, 
citrom 1 frt, carflol frt 1.80, 
vérpiros muskátnarancs eredeti 
ládában 160 drb frt 3.75, 800 
drb 7 frt. Katona Józeefuél 
Budapest, Központi vásárcsar
nok. 808B

Jahrzcit-táb lát
készítők magyarul, németül, 
helyben házhoz, vidékre után
véttel két koronáért. Bcrger, 
VIII., József-utca 8., föld
11. 1887Ó

Olcsón
szabadulhat fájd .Imáitól az, aki 
a valódi FoUer-félo Klaa-Fluldot 
használja, mert ezen klifinö 
házl-zer és népszer a legtöbb 
betegségnél, mint pl. szagga
tás, oldalszurás, kőszvény, 
csuz, görcsök, zaába, gyomor , 
fej- és fogfájás, szemből gyön
gült láióképusség, < tvágytálan- 
ság. Idegbaj és számos más 
betegségnél gyorsan és bizto
san segít. 12 üveg vagy 6 
duplát) .eg  v«ak 5 koronába 
kerül bórmentve az egyedüli 
készítő Feller V. Jenő, gyógy
szerésznél, stublca. Centrale 
23. sz. (Zágrábmegys),

f o a  é n t .  6 r l 6 a  h o e e a e  
• - o t a l o y - h a l a m a t ,  az álta
lám feltalált kenőos 14 h é v  
h a e g n á la t a  után értem el 
Ezen kenőcs az egyedüli eze- 
a haj ápolására, a növés elő
mozdítására. a iejbőr erősltá 
eére, uraknál erős és teljes 
szakállt növeszt és mér rövid 
idei használat ntán Is uo-y a 
bajnak, mint azajcailnak termé
szetes fényt és teltaéget köl
csönöz és mogOvja ezeket a

B eraktározásból
viesaunaradt nj pedálos óin,hal
mok, remek ágybetét lóazőr-
matraczokkal, egy kis bőgő _____ ___ ____
minden árcu tiadó, Taubor ! iü r a í" megőezfUéatöl érési 

késő aggkorig.BaTOBs-tér 17.

Zongora
kitűnő vasszt-rkezettel, rövid, 
fekete sürgőben eladó. Dohány- 
ntca tíöo. II. 10.

Pénzkölcsönt
kaphatnak hivatalnokok, keres
kedők, iparosok, gazdálkcduk, 
alkalmazottak. Arena-utt1. Már
ton. álaszbélyeg.

Istálló
4—0 lóra kocslaziunel asonnal 
kiadó, VI. kér., Béko-utoa 4. a
Iíehel-ntca fulytatása. _______

K ezes n élk ü l
4 és fé’ .zázalékos 200-400 ko
ronát kaphatnak. Fővárosi bank
képviseleti iroda, üársfa-utoa 
10/a. Válaszbélyeg.___________

Verne Gynla 
Összes müveit szeretném meg
venni olcsón. Címem a flók- 
k lad óh lvata lb an  mogtu Iható.

6IV

K ezes nélkü l
4d0 koronát kaphatnak tisztvi
selők, kereskedők, Iparosok és 
bármilyen foglalkozású hitelké
pes egyénok. Adler Kasiurzl- 
utcs 6a. Vála&zbélyeg. 17915

Schwarz Félix
nem zetközi szállító  

P o z s o n y ,
V e n t a r - u t e a  S . s x .  
Elvámolások és beraktáro

zások.

S z ilé z ia i  v á sz o n !
70 cin. széles, 20 m. 

hossz, hogyivászun 2.80
75 cm. széles, 20 m. 

h para-ztvászon 8.10
75 cm. széles, 20 m. 

hosMU eröváazon 8.70
76 cm. széles, 23 m. 

hoszz. házi vászon 4.80
76 cm. széles, 23 m. 

hosszú 1 nváezon__7.—
76 cm. széles, 23 m. 

hossza oxford-------A40
76 cin. széle-, 28 m. 

bosszú ágyha a t _  4.80
146 cm. széles, 10 m. 

hosszú lepedővász. 4.20
Abroszok, szvrvletták, agy-rrádll 

törülközők és zsebkeadók. 
JO1IANW ST2 PIIAV  

Freudenthal, Osztr. Szilézia. 
Szétküldés atánvétel mellett.

Sárga oberndorfí 
répamag

1 9 0 3 .  é v i  t e r m é s
jótállással a faj tisztaságra 
ós kitűnő cairaképességro 
ICO kilónkint 60 koronáért 
eladó ab vasútállomás 
Bicske, G róf F.sztcr- 
házy Cftákvári ura

dalmában.

Nagyban! Kicsinyben!

M aier A d olf.
A la p l t t a t o t t  lS a o -k a n .

Bécs, 11, Lichtentbalergasse 3.
Ajánlja eipészmestorek ré«zére 
legjobban szortírozott dpö-kel- 
lékelt ; vászonból, gyapotból 
késsfilt clpObéléseket; a legki
tűnőbb gyártmányoknak elis
mert kender, tűző- és selyem- 
cérnáit ; A legjobb minőségi) 
gnmmibetéteket; gyári raktá
rait gép-zegekben és acél sa- 
rokszegekbnn; első minőségit 
celluloid kapcsokat, kitűnő ci
pőfűzőket. Tehát ajánlatos egy 

kia próbarendelés.

Nyomatott a „Pátria1' irodalmi vállalat és  nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, OL, ÜUői-ui 15.

Fpy fSfr«/y á v e  
1, 2 .  8  é e  8  r r t .  v  

Postai szétküldés naponkénta> 
összegnek előre való beküldést 
cián vagy alán vénei az egész 
világba a gyárból, hova m in *  

a e n  rendelés Intézendő.

Csillag Anna
Wien, I., Graben 10

T á & a o l a j
tiszta Izéért jótállás, literenként

<5  4 I n * . ,
5 literes bádogkannában dlj- 
muctesen minden poataáll.- 
májrn. Legalább 60 liter véte

lénél literenként ára

- X S  k i * .

finom és ti szia izéért jótállás 6 
kilós postatekereeokben, bér 
mentve minden poztaAllomásrz 
Santjago de Cuba, flooo á frt 1.2*
Oynncykivé, finom 0 „ 1.38
Arany-Jáv* á . I 3<>
Ciba legflnomAbt á . I.S3
M . F r i t s c h ,  áruháza Trleazt

V e s z e k
zálogházi cédulát 

régi arany esüst árát oril- 
lánt és gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellott

F R I E D  A .
órás és ékszerész

£erepecrt-u4 2. tzám.

1 korona
b e k ü ld é se  m e lle tt
levélbélyogekben, kapható díj
mentesen, .itakrdtül legújabb 

árjegyzékem a

=  Párisi =
h y g .  g n m m i  á r u k r ó l

valamint ké* legfinomabb 
minta a iegujabb|fajtábóL

Fürst Arnold,
Wiea, D if i,  Wihrtsgerstr. Iá  

4 minta 2 kor., 0 minta 3 kor., 
egy tucat ára 2, 4, 0 éa 8 kor.

a v ilág leg
jobb fény- 

m ázs.

a v ilág leg
jobb cipö- 

orémje.

a világ  leg
jobb bár- 

la k k j a .
Főáruraktár t

D .  S íé in  A  Co.
wiu, I. Drauikuírtutei n. 

Tessék határozottan a sxe* 
recseufej védjegyére1 eI* 
látott »Othcllo« íénymázál

kérni.
őrizkedjünk értéktelen 

utánzatoktól I

Olhello
Olhello
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— Azt jól tunom. Do hát ki kell várnom 
természetesen az időmet. Sir Róbert volt olyan 
jó s megígérte támogatását.

— Tudom, hogy ő nagyon buzgón tolja az 
ön szekerét, és én majd mindig emlékeztetem 
önre. Vissza kellene térnie Indiába. Nagyon saj
nálnám, hu nem láthatnám többé, de sokkal, sok
kal jobb önnek, ha hátat földit Angolországnak. A 
szerencse integet ön télé Keleten, rejtett gyön
gyeivel, aranyával és barbár pompájával.

Heves izgatottsággal beszélt.
Brownt nagyon meglepte ez a sorsa iránt 

való feltűnő érdeklődés.
Igazán kedves, hogy törődik a jővőmmel

— mondotta Brown— és kétszereson'becses jósága 
nekem, mert nincs sem rokonom, sem családom.

— Majd maga alapítja meg a családot, 
magának — mondotta lady Stapylton. — A ter
mészet nagyon kegyesen bánt önnel, mert . . .
— hirtelen elhallgatott, majd letekintett kis ke
zére, amely ott babrált a zongora kulcsával. — 
Valóban, serkentem majd sir Róbertét, hogy el 
ne mulaszszon semmi alka'mvt sem. De most 
énekeljo el még egyszer ezt a versszakot, hogy 
biiszkélkedhessem tanítványommal ma este.

Egy ideig nagyon figyelmesen ismételgettek 
egy-két nehezebb részletet, majd újra megeredt 
a beszélgetés köztük.

Valami legyőzhetetlen hatalom késztette 
Hugót, hogy tekintete egyre lady Stapylton sze
mét keresso. Csudálatosán értették egymást. Bá
mulattal vegyes gyöngéd szánalom remegtetto 
meg Hugó szivét. Egy híres énekesről is beszél
tek, akit Hugó gyermekkorában hallott.

— Olyan édes és erős volt némely hang az 
énekében, hogy úgy lelkesítette az embert, mint 
az angyalok harsonája — lelkesedett Hugó s be- 
siédközben különös kézmozdulattal fordította föl
felé a tenyerét.

Lady Stapylton összerezzent, s fájdalmasan, 
ijedt pillantást vetett rá.

— Mondja csak — kezdto — engol szár
mazású ön? Nincs idegen vér az ereiben?

Brown barna arcán biborpir váltakozott a 
sápadtsággal, amikor így szólt:

— Erre nem felelhetek, mert nem tudom 
kitől származom. Bizony furcsa helyzet, ha az 
ember ilyen határozottan egyedül áll a világban.

Zavarában halkan loíkacagctt, majd így 
folytatta:

— Ne tartson órzelgőnek. ha bevallom, hogy 
mindig vágytam egy anyára! I)e kedves is lehet, 
ha az embernek rokona és szülőjo van.

— Ah, igen . . .  ha — lady Stapylton hir
telen elhallgatott, maid Brown ijedelmére keser
ves sírásban tört ki. Rövid ideig tartott a rohama, 
arcát zsebkendőjébe temette s egész teste vo- 
naglott a zokogástól.

Brown Hugó nem tudta, hogy mit tegyen.
— Hozzak talán vizet . . . vagy valami 

egyebet — kérdezte.
— Nem, nem, semmit. Egészen elvesztettem 

önuralmamat . . . oz borzasztó I
Fölkelt, megragadott egy nagy legyezőt, 

majd föl és alá járkálva heveson legyezgette magát.
— Őrültnek tart majd, — mondotta végre 

akadozva, mintha levegő után kapkodna. — De 
az ön látása, az ön hangja, mindez olviselhotet- 
len. Kimagyarázom . . . maradjon csak, már kissé 
Jnegnyugodtam. — Zsebkendőjével letörölte hom
lokát, majd erősen összekulcsolta a közét s aka
dozva így szólt: — En is árvaságban töltöt
tem fiatalságomat, do volt egy kedves bátyám, 
0 volt egész világom. Mindent megosztottunk 
egymással, szegények voltunk aranyban,ezüstbeD, 
do gazdagok . . . nagyon gazdagok fiatalságban, 
reményben és törekvésben. Elvesztottom ifjúsága 
virágában, amikor végre intett feléje a remény a 
sok hányattatás és csalódás után. Es ön bámula
tosan hasonlít rá, egészen fi I Fájdalmas megle
petésemben majdnem fölsikoltottam, amikor meg
pillantottam önt Caresfordban a bálon. Nem is 
sejtheti milyen emlékeket támaszt föl bennem!

— Ha boldog emlékek azok, akkor ürülnék 
~  mondotta Ilucó habozva — de attól tartok, 
“°?y inkább fájdalmas, mint kellemes,

— Nincs igaza. Es én szívesen megtennék 
mindent az ön vidékében. Most talán kissé ért
hetőbbnek totszik felindulásom! Bocsásson meg, 
hogy c:szomoritottam, látom, hogy együttérez 
Vele® . . .  Brown ur kérem, uey-c örökös titok 
marad köztünk ez a kifakndásom?
. . — Hát szükségesnek tartja, hogy erről biz- 
hisitsam önt, lady Stapylton?
. , — .Nem, nem, dehogy, egészen megbízom 
miben. O, teljesen megbízom I Különösen sir Ró

bert ne tudja meg . . .  gyöngeségomot. O olyan 
jó, őszinte s annyira aggódik egészségemért és 
boldogságomért. Sohasem szabad ezt megtudnia. 
Bátyáin férjhozmenésem előtt balt meg. Csodálom, 
hogy férjemnek nem tűnt lül, hogy ön rám is 
hasonlít. Persze a korkülönbség miatt és mert nő 
vagyok, nem tűnik lül annyira hasonlatosságunk, 
ami pedig határozottan megvan. Más nem is vette 
észre, mint Nellvillo Margit. Ö éles megfigyelő.

Elhallgatott, aztán mélyen felsóhajtott:
— Nem mernék azzal hizelegui magamnak, 

hogy kegyedre hasonlítok — mondotta Brown.
— l ’gy-o senkinek sem említi . . .  nem figyel

meztet rá senkit sem?
— Soha 1 Süt egészen elfelejlom a ma reg

gel történteket. Hgy tekintem majd, mint valami 
álmot s csak hálával gondolok vissza bizalmára.

— Bízóin önben, azt hiszem biztosságban 
van önnél tukorn. Valóban, felejtse el s verje ki 
a fejéből az egészet. Áldja meg és óvja meg az 
Isten, (in nemsokára visszatér Indiába s valami 
azt súgja nekem, hogy lényes jövő vár önre. — 
i’ölállolt s ig.y folytatta: — Le kell csillapodnom, 
mielőtt a többiekkel találkozom. — Odauyujtotta 
a kézéi, amelyet Hugó megcsókolt, aztán gyorsan 
távozott.

Brown Hugó egy porcig mozdulatlanul né
zett utána, eltiinődötl a lady megdöbbentő sza
vain. Amikor gondolatait kissé összeszedte, ő is 
távozni akart, de ekkor Vali énokelvo jött át a 
kerten s belépett a szobába.

— Mit csinált édes anyámmal, Brown ur?
— k é rd e z te  k ö rü l te k in tv e .

— Lady Slapylton éppen most ment ki. 
Attól tarlók, hogy fáradt, sokat gyakoroltunk. 
Nagyszerű mesteri

— Remélem, nem k a p ta  v issza  id e g b a já t?  
Nem hiszem.

— Megtanulni már az „11 Balet“-et?
— Nem egészen.
— Remélem, hogy ma este halljuk majd 

önt. Megkérem édesanyámat, hogy kissé később 
legyen a lunch. O'Grady a konyhába ment s 
megmutatja, hogyan süssék gyors tűznél a fog
lyokat. Nem hiszem, hogy háromnegyed kettő előtt 
végeznének. A doktor, azt hiszem, pompás szakács.

— Igen, valóságos művész a főzésben.
— Kérem, Brown ur, nem mondaná meg 

Margitnak, lioev meghozták a lovát. A lovász, 
azt hiszem, beszélni szeietne vele. Margit ott 
olvas a sűrűben a druida-oltár közelében.

Vali kiment ekkor s anyját kereste.
Brown örömmel kereste föl MargitoL Min

den percet elveszettnek tartott, amelyet nem a 
közelében töltött. Es milyen gyorsan múlt ez a 
bűbájos idő! A  generális kívánságára két nappal 
megtoldotta sz ott tartózkodását, de hát az is 
esik el fog múlni, s oda kell hagynia ezt a para
dicsoméi, amelynél aranykapui talán örökre be- 
záródnak utána. Egyik főgyönyörtisége Edén lak
ban az volt, hogy otthon érezte magát s kiérezto, 
hegy kedves vendég. Vali és Margit olyan bizal
masan bántuk velő, hogy valami gyöngébb férfi, 
aki nem tud magán annyira uralkodni, megmá
morosodott volna,

— Hogyan viselem el majd az életet a ka
szárnyában, ha nem számíthatok többé erre a 
bűbájos tündéi országi a? .. kérdezte magától, mi
közben nekiindult a druida-oltárhoz vezető ösvény
nek. — Minden percét kiélvezem ezeknek a  gyö
nyörűséges napoknak, s ez emlékük legalább 
örökie illattal tölti el a szivemet. Kerüljön bár
mibe is, semmi sem nagy ár azért, hogy bepil
lanthattam a mennyországba.

Megállóit, a lasor végén megpillantotta Mar- 
gitot, aki azonban nem látta meg öt. Ott ült egy 
mohás kövön egyszerű, kékesfehér ruhában. Na
gyon nyugodtnak látszott. Kalapja a íüben hevert, 
nyitott könyv feküdt az ölében, amelyen össze
kulcsolt keze pihent. Mélyen elgondolkozott, szo
lid, barna szeme a messzeségbe merengett.

Hugó akármeddig olnézte volna, do attól 
tarlott, hogy rajtacsipik melázásán s igy tovább 
haladt, meg-megérintve a faágakat, hogy figyel- 
meztesso Margitét közeledésére.

Margit fölpillantott, majd elmosolyodott, do 
nem szólt.

— Stapylton kisasszony B2t üzeni, hogy 
lovásza elhozta a lovát, s beszélni óhajt kegyeddel.

— Menjünk hát az istállóba. Az én „Lady- 
birdom" olyan kedves állat, rögtön megismer. 
Szereti a lovakat?

— Nagyon, legkedvesobb barátaim.
Csend állott be. Margit föltette a kalapját 

és talpraugrott. ,
— Engodjo meg, hogy én vigyem a könyvét

— szólt Brown. — Szinto félve zavartam föl 
kegyedet, olyan elmclyedtnek látszott, amikor 
ideértem.

— Bizony elgondolkoztam. Megmondjam, 
mire gondoltam?

— Nagyon megtisztelne velő — kiáltott fő| 
Brown.

Margit csillogó barna szemével rámosolyogva 
igy szólt:

— Nem foglalkoztam valami tudományos, 
vagy bölcsészeti kérdéssel Brown ur. Elragadta

tással gondoltam arra, hogy Everardné meghívót 
küldött nekünk és mindenkinek szeptemberben 
— elfelejtettem hányadikán — megtartandó bál
jára, s azon törtem a fojomet, hogy milyen ruhát 
vegyek föl. De boldog vagyok, hegy megint tán
colhatok! Olyan élvezettel táncoltam I

— Ó, azt az estét sohasem felejtem el — 
lelkesedett Brown, inkább magához beszélve — 
uj világot Dyitott meg számomra.

— Hisz volt ön már sok bálban azelőtt is.
— Do nem tudtam, hogy a gyönyör eny- 

nyire meemámorosithasson egy keringőnél — 
mondotta Brown halban, — do rögtön megbánta, 
amit mondott.

Margit nem felölt egy percig, aztán igy szólt:
— Biztos vagyok benne, hogy nagyon jól 

mulat majd őzen a bálon is.
— INeni hivtak meg.
— Ó, hogyne 1 Minden bálra meghívják 

Conway ezredest és a tiszteket itt a vidéken.
— Es — mondotta Brown, aki nem tudta 

tovább visszafojtani szavait — hu ott leszek, akkor 
kegyoskcd'k-e velem egyet táncolni?

Természetesen . . . hisz pompásan tán
coltunk együtt.

A íérfi hangjában valami könyörgő szomo
rúság rezgeti, ami meghatotta Margitét s arcába 
kergette a vért. Elfordította a fejét Browntól s 
szedret csipegetett sz utat szegélyező bokrokról.

— Énekel nekünk ma este valamit, Brown 
ur? Jó mester lady Stapylton?

— Bámulatos! Valóban fatuskó volnék, ha 
nem tudna lolkositeni engem.

Aztán a tökéletes háziasszonyról beszélget
tek, amig oda nem értek az istállóhoz, ahol 
Nellvillo kisasszony vén lovásza tisztogatta úrnője 
gyönyörű kancáját a délutáni kirándulásra.

Kedvesen telt el egy fél óra „Ladybird1* 
megbámulásával és cirógatásával, miközben cuk
rot adtak neki s bemutatták tudományát. Követte 
nrnőjét, fölvette a főidről a zsebkendőt, vagy 
kihúzta a lovász zsobéből.

Ekkor luncb-hüz harangoztak, s a társaság 
összegyűlt. Lady Stapylton halvány és kimerült 
volt, Brown Hugó azonban kerülte tekintetét, s 
nem tudakozódott hogyléte felöl. A vendégek 
élénk beszélgetése közben nem tűnt löl a házi
asszony szótlansága Még Margit is, aki rendesen 
nyugodtan hallgatott, most élénken kíváncsisko
dott Everardné bálja felől, amely iránt a többiek 
is nagyon érdeklődtek.

A társaság délután korán indult el a kirán
dulásra. A nap már kissé nyugat felé csúszott, s 
a iák és bokrok egészen beárnyalták az utat. 
O’Grady Valinak szentelte magát. Ha komoly 
volt, akkor mint jó társalgó is megállta a helyét, 
s úgy látszott, hogy Valériát nagyon érdekelte, 
amit mond.

Brown Hugó zavartalanul gyönyörködhetett 
Margit társaságában s szélnek bocsátva minden 
tépelödest, átengedte magát a perc igézetének. 
Mintha csak Tündérországban bolyongott volna 
egyedül Margittal. Nem volt arról tudomása, hogy 
érzelmei és pillanatnyi ellágynlása mennyire meg
változtatták viselkedését, tekintetét és hangját. 
Bárki is hallhatta volna, amit mondott, szavain 
nem látszott meg az a szenvedelem, amely szivé
ben lobogott, de Margit csodálatos igézetet talált 
minden szavában, végtelenül bizelgett neki, hocv 
Brown milyen figyelmesen hallgatja gyermekkori 
emlékeit, amelyek a vidékhez fűződtek. Margitot 
ösztökélte valami, begy magáiéi beszéljen s szinte 
meglepődött, hogy milyen részletekbe bocsátkozik. 
Hugó előbb észrevette ruháján a legkisebb ren
detlenséget, a ló Iegc-ekélyebb nyugtalanságát s 
mindent, ami Margitnak gondot okozhatott volna.

Milyen gyorsan értek célhoz! Amikor a tár
sasághoz csatlakoztak, Margitnak ugy tetszett, 
mintha valami bűvös országból térne vissza, 
ahova valami jóságos varázsló hatalma juttatta. 
Egyformán közönségesnek tetszőit noki a többiek 
hangja, olyan csodálatos igézet áradt leikébe 
Brown szavaiból.

A romok felügyelője szokás szerint minden 
kirándulót meguzsniináztat s igy megvond'golte a 
társaságot is teával, otthon sült konvérrel, pom
pás körtével. Miután jóizűen megteáztak és lak- 
mároztak, lady Stapylton azt ajánlotta a társa
ságnak, hogy tekintsék meg a romokat. Brownt 
maga mellett tartotta. Hugó nagyon keveset látott 
még Angolországból s az elmúlt idők festői 
ereklyéinek megtekintésénél uj ismoroteket szer
zőit. Figyelmesen hallgatta lady Stapylton meg
jegyzéseit a régi zárdák rossz és jó oldalairól és 
építkezéseiről.

Amikor elérkezett a hazamenés ideje, O'Grady 
engedelmet kért arra, hogy ő ha jthassa lady Sfapyl- 
ton ponnijáf s átengedto lovát Everardnak, aki 
készségesen ráállott a cserére.

Alighogy útnak indultak, Brotvnnak feltűnt, 
hogy „Ladybird** zablája nagyon szoros. Leszállt, 
hogy megigazilsa s ennek köszönhette, hogy 
zavartalanul, ketteahen lovagoltak haza az édes, 
harmatos estében. Sir Róbert nagyon jókedvűen 
várta már őket, mert tökéletes megelégedésre in
tézte el ügyeit.

(F o lftaU H  köréiként.)



3 Budapest, péntek BUDAPESTI NAPLÓ 1904. február 19. 5 0 . szám;

KÖZGAZDASÁG
Ab O sztrák -M agyar B an k . Az Osztrák-Magyar 

BankTáUása 1904. február 15-én: Bankjegyforgalom 
1.688,351.000 korona ( -  32,978.000 korona). Érckész
let 1.490,398.000 korona (+  7 868.000 korona). Váltó- 
tárca 216,082.000 korona (— 48,563.000 korona). Lom- 
bard-üzlet 38,940.000 korona ( +  30.000 korona.) 
Adómentes bankjegy tartalék 304,167.000 korona (+  
40,853.000 korona).

A háború hatása a budapesti tőzsdén. A bu
dapesti gabonatőzsdén az üzlet immár csendesebb 
mederben folyik. A kőnyszerfedezések következtében 
beállott erősebb árhullámzások után, úgy látszik, a 
tőzsde nyugodtabban funkcionál. A contremine és a 
hausse között folyó harcnak vannak azonban áldo
zatai és a gyönge kezek most egyenkint hullnak el. 
Ma is egy kisebb fizetésképtelenségi esetet jelentettek 
be. Weisz József bizományoscég jutott fizetési zava
rokba. E cégnél is kisebb vidéki kereskedők játszot
tak. A tőzsdei körök alig vannak 30—40.000 koroná
val érdekelve, ellenben a vidéki kommittensek nagyobb 
veszteséget szenvednek azáltal, hogy a részükre kö
tött üzletekből folyó nyereségeket nem képes a cég 
kifizetni.

A Dunag őzhajózási Társaság közli, hogy 
február 20-ikán megkezdődik az árutelvétel Orsován, 
Turn-Severinben, valamint az összes szerb, bolgár és 
a Turn-Severmen alul Galac-Tulcáig fekvő román állo
másokon is, továbbá Odesszában, Konstantinápolyban és 
a levantei állomásokon ú g y  az egymás közötti, mint a 
már megnyilt állomásokkal való mindkétiránybeli 
forgalom számára. LJszályhajórakomány-megrendolések 
a Duna és mellékfolyói összes rakhoheire már 
szintén elfogadtatnak.

Kiviteli olmtár. A m. kir. Kereskedelmi Muzeum 
igazgatósága hétszáz oldalra terjedő kötetet küld szét. 
mely a legszéfesebb körökre nézve kiváló gyakorlati 
jelentőségű, a cime: Kiviteli Címtár. (Jelentősebb be
szerzési források a magyar szent korona országainak 
ipara és őstermelése köréből). A könyv ipari része 
ezúttal harmadik kiadásban jelenik meg. A mostani 
kiadás a magyar korona országainak 2935 ipartelepét 
ismerteti, melyek kivitelképesek, vagy legalább is te- 
tülemelkednek a helyiipar színvonalán. Az adatok 
feltalálását nagyon megkönnyíti a betüsoros tárgy
mutató. mely maga 73 lapra terjed és 3062-féle gyárt
mányra és terményre adja meg a hazai jelentősebb 
beszerzési forrásokat. A mü II. része a különleges 
terményekre (kereskedelmi növények, fajborok, állati 
termékek stb.) adja meg 1510 nagyterme ő és nagy
kereskedő cimét. A mü a Stephaneum-nyomdánál ren
delhető meg, ára kötve 5 korona.

Hajózta. A Magyar Folyam* és Tengerhajózási 
Részvénytársasig igazgatósága közli, hogy az áruíel- 
vételt az orsova-galaci vonal összes állomásain február 
25-én, a zimony-orsovai vonalon pedig március 1-én 
nyitja meg.

Vásárcsarnok. (Vámos és Bruszt hatósági köz
vetítők heti jelentése a Budapesti Napló részére) 
Az élelmiszerpiac forgalma ma sem mondható minden 
tekintetben kielégítőnek, mert a hozatalok kicsinyek 
voltak és alig fedezték a szükségletet. Készleteiben a 
következőképpen alakult az üzlet: Húsfélék: Vidéki 
marhahús eleje 76—86, hátulja 86—100 korona 100 
kilónként. Ölött borjuk bőrben hosszan mérve salv- 
levonás nélkül 90—110 fillérrel nyertek elhelyezést 
kilónként minőség szerint. Lehúzott sertéshús 106— 
114, sertéshús szalonnával 105—116 fillér kilónként. 
Szépen tisztán kezelt szopós malacok kilója 2.20—2.4O 
korona. Bárányok párja minőség szerint 10—16 ko
rona. Tojásban változatlan az üziet és más 1. r. friss 
telt áru 82—83 koronát jegyzett eredeti ládánként. 
Tejtermékekben élénk az üzlet, a hozatalok emel
kedett árakon nyernek azonnali elhelyezést, miért 
is rendszeres nagy tételek leiküldését ajánlhat
juk. Ma 1. rendű szövetkezeti tea-vaj 216—2.30, 
jó friss főzővaj 1.60—1.70. tehéntúró 20—28 fii.érrel 
volt a forgalomban kilónként. Vágott baromfi: 1. rendű 
szépen, tisztán kezelt hízott ludak, kilója 1.30—1.36 
koronán keit el minőség szerint. Élő baromfi: csirke
2.-----2.60, kappan 3.20—4.—, lúd 6.60—7.— korona
páronként. Vadfelék: szarvas 70—76. vaddisznó 60—100 
dámvad 80—90 fillér kilónként, béligyümölcsöt vidékre 
a következő árakon szállíthatunk: I. rendű narancs 
160-as 7.60, 20U-as 7.50, 300-as 8.60, 360-as 7.60 ko
rona. Vérpiros narancs is van állandóan raktáron. 
I. rendű citrom 300-as 6 60. 360-as 7.— korona ládán
ként. Kosárnarancs 100 kilója 20.— korona.

Szarvazmarhavásár. (A budapesti marhavásár* 
téri vásári pénztár-részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 1307 darab, ma
gyar tehén 625 darab, szerbiai ökör 490 da
rab, szerbiai tehén 24 darab, növendékmarba 6 
drb, bivaly 65 drb, bika 164 darab, összesen 2581 drb 
és — darab a hét folyamán a vesztegvásáron. — 
Gazdasági marhák: Igás- és hizlalni való ökör — 
darab, iejőstehón 219 darab, igás bivaly — darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig : vágómarhákért: Ma
gyar hízott ökör, legjobb mmÓségü 66.— K.-tól 72.— 
K-ig, kivételesen — K.-ig, 100 kilónként éló súly
ban, középminőség 60.— K.-tól 64.— K-ig, silányabb 
minőség 63.— K-től 58.— K-ig. Magyar parasztmarba 
jobb minőségű 66 K-tól 64.— K-ig, kivételesen — 
K-ig. Silányabb minőségű 60 K-től 54 K-ig. Tarka 
hízott ökör, legjobb minőségű 68.— K-tól 74.— K-ig, 
kivételesen — K-ig. középminóség 62 K-tól 66.— K-ig, 
silányabb minőség 54 K-tól »'»0 K.-ig. Szerb és bosz
niai ökör, legjobb minőség 66 K-tól 68.— K-ig, kivé
telesen 70 K-ig, silányabb m in őség  50.— K -tól 54.—

— K.-ig. Bika jobb minőségű 62 K-tól 76.— K-ig,
kivételesen 78.— K-ig, silányabb minőségű 50.— K-toi 
6 0 .-  K-ig. Bivaly 40 K-tól 48 .- K-ig, kivételesen 
— K-ig. Magyar tehén 44.— K-tól b2.— K-ig, ki
vételesen —.— k-ig. Tarka tehén 46.— K-tól 66.— 
K-ig, kivételesen —.—. Kicsontozni való marha — .— 
koronától —.— koronáig. Mind 100 kilónként élő 
súlyban. Gazdasági marhákért: Igas ökör első
rendű — K.-tól — K.-ig kilogrammon kint, kivé
telesen -  ko ro n á tó l---------- K-i$
zépminőségü K-tól K-ig 100 kilónként
— K -t — K -ig  páronkint, silányabb minőség, ——
K-tól — K-ig 100 kilónként, — K -tó l-----K-ig pá
ronkint. Hizlalni való ökör. fehér ICO kg.-kint —. 
K-tól — K-ig. Fejőstehén, keresztezett, színes 
200 K-tól 320 K-ig darabonkint, bonyhádi faj 290 
K-tól 420 K-ig darabonkint, kivételesen — K-tól — 
K-ig. Igás bivaly — K-tól — K-ig páronkint.

Vágómarhából a felhajtás mintegy 300 darabbal 
nagyobb volt a multhetinél, mely a szükségletnek 
megfelelt. Miután idegen vevők nagyobb száminál 
vettek részt a bevásárlásban, dacára a nagyobb fel
hajtásnak, a múlt héten jegyzett árak szilárdak ma
radtak. — Bikák iránt a kereslet nagyobb volt s 3 - *  
koronával métermázsánkint magasabb árakat jegyez
tek. A lejőstehén-üz'et változatlan maradt.

Borjuvázár. 19C4, évi február hó 18 án. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvényül^ 
saságtóL) Felhajtás. Belföldi élő borjú 338 drb, leölt 
borjú 4 db, bécsi borjú —— db, — db., nö
vendékmarha — darab, bárány élő 1162 darab, leölt 
bárány — darab. — Árjegyzések. — Belföldi éló 
boriu l, rendű 90-104 L-ig, kivételes 108 II. rendű 
élő borjukért 84-89 ti-ig, 1 kilónkint. leölt borjú
1. r. 62—108 ti-ig- II. r. — f .- tó l----- ti-ig, kivéti
ti kilónkint, levonás nélkül. Rúgott borjukért 50—60 
ti-ig, Növendék marha — f.-től — ti-ig, R r. 48—64
f.-ig. középminőségü —-----í.-ig, alárendelt--------—
f.-ig, 1 k.-kinti Bárány éló —.------- .— k., leölt bárány
7—Í6 korona, kivételesen ár — k.-ig páronkint. — 
Az iránvzat v á lto za tlan u l s z ilá rd .

Sertézkonzumvázár, (A székesfővárosi sertés-
vásár és közvágóhíd mtézősége.) Február 17-én. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgymint öreg L rendű 350 kilo
grammon felül 98—101 darab, II. rendű 280—350 kilo
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon felül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldó — darab, malao — kilo
grammig — darab, összesen — darab. Hússertés 
úgymint: nehéz 800 kilogrammon íelül — darab, 
könnyű 260—300 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. malao 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 368 darab, — darab süldő. 
Előző napi maradvány 2 darab, 22 darab süldó, 
összesen 870 darab sertés. 22 darab süldő. Eladatott 
282 darab sertés, 1 darab süldő. Maradvány 88 darab. 
21 darab süldő. A vásár irányzata közepes. Az árak 
szilárdak. — Következő árak jegyeztettek: Zsir- 
sortés: Öreg L r. 850 kgr.-oa felül 9S—101 fillérig, 
11. rendű 280—360 kilogrammig 98—ICO tíllérisr, selej
tezett --------filti-ig. s í i . -----------fillérig, fiatal nehéz
300 klgramraon felül 98— 104 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 97—162 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 24—98 fillérig, s ü ld ó --------fillérig,
malao —-----fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon felül ——— fillérig, könnyű 140—3C0 ki
logrammig ——— fillérig, süldő 100 fillérig, malac 
40 kilogrammig —-----fillérig. Arak minden le
vonás nélkül, kilogrammonként, élősúlyban.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapesti február 18.

A mai buzaüzlet szilárd irányzattal nyílt meg. 
Forgalomba került 25.000 métermázsa bnza, egyes 
tételeknél 6 fillérrel magasabb árakat fizettek. Zárlat 
felé csendesebb lett a hangulat.

Rozs, tengeri és zab változatlan maradt
Búza, Itszavidéki: 800  mm 80*5 fc. 9 K. 20 ti, 

300 mm. 79*1 k. 9 K. 20 ti, 6(10 mm. 80 6 k. 9 K. 15 
ti, 200 mm. 80 5 k. 9 K. 15 ti. 100 mm. fcO k. 9 K. 
15 1., 600 mm. 80 k. 9 K. 15 ti, 100 mm. 80 k. 9 K. 
05 ti, 950 mm. 80 k. 9 K. 10 í., 100 mm. 80 k. 9 K. 
15 ti, 100 mm 80 k. 9 K. 05 ti, 1750 mm. 80 k. 9 K. 
10 ti, 100 mm. 80-5 k. 9 K. 15 1., 600 mm. 80 k. 9 K.
— ti, 650 mm. 80 k. 9 K. — f., 860 mm. 79 k. 9 K.
— f. felső, 1500 ram. 79‘5 k. 9 K. 17*/z ti. 1500 mm.
80 k. 9 K. 17*/» ti. 100 mm. 79 k. 9 K. 67Va ti, liO 
mm. 79 k. 9 K. 07V« ti, 200 mm. 80 k. 9 K. 07*/t ti, 
100 ram. 78 5 9 K. 07>/i i„ 100 mm. 79 k. 9 K. — ti, 
5(0 mm. 78*5 k. 9 Kfc — ti, 100 mm. 78*5 k. 8 K. 
90 ti, 100 mm. 785 k 8 K. 97»/í ti. 100 mm. 78-4 k. 
8 K. 90 1, 160 mm. 78*7 k. 8 K. 90 ti, 100 mm. 
78 k. 8 K. 65 ti keverékes, 2500 mm. 76*7 k. 9 K. 
05 f., 800 mm. 76 5 k. 8 K. 60 1. keverékes.

Pestmegyeridéki: 20í) mm. 79 k. 9 K — ti, 600
mm. 80 k. 9 K. — ti, 100 mm. 77 k. 9 K. — ti, 200
mm. 77*5 8 K. 76 f ,  150 mm. 77 k. 8 K. 85 ti, 160
mm. 77 k. 8 K. 66 f., 1000 mm. 76 k. 8 K. 70 1.

Budai: 160 mm. 77 k. 8 K. 75 ti
Felsömagyarországi: 100 mm. 78 5 k. 8 K. 80 ti, 

1400 mm. 78 k. 8 K. 75 ti. 3ú0 mm. 77-5 k. 8 K.
75 ti. 300 mm. £0 k. 8 K. 75 ti, 2C0 mm. 76*5 k. 8 K.
76 fillér.

Bánsági: 300 mm. 79 k. 8 K. 95 ti
Raktáráru: 700 mm. 77 k. 8 K. 75 ti, 1460 mm. 

75 5 k. 8 K. 78»/a ti
J/tnd három hónapra.
Rozs: 900 mm. 6 K. 85 ti. 100 mm. 6 K. 85 ti, 

550 mm. 6 K. 80 ti, 100 mm. 6 K. 77Vi ti paritásra.
Zab: 100 mm. 6 K. 05 ti
Tengeri: 200 mm. 5 K. 65 ti Kőbánya, 260 mm. 

5 K. 45 1. paritásra.
Készpénzfizetés melletti

K készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 
és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben és 
kilogrammonkmt. — A minőség hektoliterenkint 50 
kilogramm onkinti

történtek:
Áprilisi búza 1904. « 8.83—8.75—8.80 
Októberi búza 1904. , 8.57—8 45—8.47 
Áprilisi rozs 1904. . 7.——6.95—6.98
Októberi rozs 1904. .* —.--------.—
Áprilisi zab 1904, i 5.84-5.79-5.80 
Májusi tengeri 1904. . 5.53—5.46—5.48 
Júliusi tengeri 1904. . —.—
Repce augusztusra 1904, — .—

Déli egy órakor a következő záróárakat állapi- 
tolták meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1904. • • . . . 8.74— 8.75 
Októberi búza 1904.. • • • • 8.43— 8.44 
Áprilisi rozs 1904. . . . . .  6.9i— 6.93
Októberi rozs 1904. . . . . .  —.-----—.—
Májusi tengeri 1904.. . . . .  5.48— 6.49
Júliusi tengeri 1904. . . . . .  —.—---- .—
Áprilisi zab 1904. • • • • • 5.80— 5.81

Délután lé i 6 órakor zá r o l,
Áprilisi bnza 1904. . .  , . ; 8.75— 8.76
Októberi búza 1904................. , 8.45— 8.46
Ápriiisi rozs 1904......................... 6.99— 7.—
Áprilisi zab 1904. • • • • • 6.81— 5.82
Májusi tengeri 1904...................... 5.46— 6.47

A  budapesti értéktőzsde.
A mai értéktőzsde megnyitásakor csökkenő volt 

az irányzat, az üzlet folyamán azonban jobb külföldi 
hírekre helyi és bécsi véleményvásáriásokra a han
gulat kedvezőbb lett és mérsékelt forgalom mellett az 
értékek javultak. Délben berlini jegyzésekre többszö
rös ingadozás után az irányzat tartott maradt és a 
nemzetközi értékek tartott árakat értek el. Magyar 
koronajáradékbau külföldi számlára jelentékeny el
adások történtek, mire ez a rente */a százalékkal ala
csonyabban zárult. Valuta és ércáru változatlan.

A helyiértékek piacán nyugodt volt az irányzat.
Előtőzsdc: Os’trák Hitelrészvény 626.75—629.60

—659.50. M ag y ar H ite lrészv éu v  736.— —738.----- 738.—.
4°/o-os koronajáradek 96.95—96.96. Leszámitóló bank- 
részvény 443.——448.——449. Jelzálogbank részvény 
602.——602.——502.—. Kimamurányi vasmű részvény
447.——447.—447.—. Állaruvasut részvény 626.------
628.50—628.—. Városi villamos vasút 313.— 313.— 
—313.—. Budapesti közúti vasút 682.—-»582.——682.— 
korona.

A déli tőzsdén zárultak: Osztrák Hitei rész vény 
629.60. Magyar Hitelbank részvény 736.50. 4°/o-os ko
ronajáradék 96.26. Leszáraitolóbank részvénv 448.—. 
Jelzálogbank részvény 502.—. Kimamurányi vasmű 
részvény 446.50. Osztrák-magyar áliamvasut részvény 
628.—. Városi villamos vasutrészvény 313.—. Buda
pesti Közúti vaspályarész vény 682.— korona.

tys4 órakor sárull Osztrák Hitelrészvény 626.25. 
Magyar hitelbank részvény 734,— . Leszáraitolóbank 
részvény 449.—• Riraamurányi vasmű részvény 445.—. 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 624 5 0 . Közúti 
vasút részvény 681.—, Városi villamos vasút rész
vény 312.50 korona.

A hivatalos zárlatok a következők vo ltak :

Aranyj. 50 arany frtos 
A ranvj. mcd. feb.-ra 
K oronajáradék . . . .  
Korouai. ült. fcb.-ra 
Koronaj. 3> 2" n . . . . .  
Á llam  kői. vaskapu  

cMj. aran yb an ... .

Államadósság.
a) Magyar államadósság.
Pénz

117.25 
117.25 
y;.45 
VC. 40

60

ÖJ.60

Áru FAns ArU
117.75
117.75

1870. All. nyer.-köl. 
Í0G K.-As ............. 204.— 2 0i.—

V .1.0 M egy. fttldtebormU
98.25 19.S*V7.«ü kfitvóny ...............

8 9 . - H orv.-Szlav. jelzA- 
lou  földv. kötvény O.'.BO 90.50

84.60 Tiszai é s  Bznpedl 
nyer.-kölca. 200 K. IS I.- l ö < . -
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b) Osztrák államadósság.
Koronaj. máj.—nőt.
papi & íe£ i7 ftug“ *
Ezüstjáradék............

99.25 99.76
91.25 99.76 
99.80 1G0.3C

Ezüsij.
Aranyj. 60 aranyfrt. 
Koronaj áradck........*

C9.t0 100.30 
119.— 119.60 
99.40 99.tO

Boszniai All. köles.
Bolgár államvasuti 

jelzálogkölcsön. . .  1C7—  108—

c) Idegen államadósságok. 
95.25 95.25 Szerb els.-kölcs. 2°/o 

Ugyanaz osztr. felül
bélyegzéssel 2°/o.,

64.—

80.—

87—

88—

Budapest föv. 1897. 
f/o  köles............. ..

d) Egyéb nyilvános kölcsönök.

86.75 87.ŰO
Temes-Béga - társu

lat 4°/o................... 07—  97.75

B ankok.
jLngol-osztrdk bank 275.— 277—  
Budapesti bank-

egyesület.............. 108.-- 103.—
Első magyar ipar-

bank.....................   330.— 335.—
Fiumei hitelbank . .  139.— 142—
Hazai bank rész

vény-társaság.... 910—  212—
Ilormes m. ált. v á l - __

tóüzlot r.-t............. 240—  260—
Horvát orsz. jolzá-

logbank......... 240.— -43.—
Magyar általános hi

telbank.................  — ■—
Uirvanaz feb. med.. 736.50 737.6Ö 
M. agr. és járadb. 450.— 4 .0 .— 
Magyar jelzálog-hi

telbank ...............  —•— ——
Ugyanaz feb. med, 501,— 602—

Magyar koreskedcl. 
r.-társ..................  667.22 671.-

Magyar loszámitolé-

Ugyanaz feb. med. 419,— 4t0.- 
hl. tkp. közp. jelz.

bankja .................  1076—  1100.-
Osztr. hitelbank..,. —
Ugyanaz feb. ült. .  62J.60 630.> 
Osztrák - magyar

b a n k .. . . ............... 1 630 .- 161..-
Pesti magyar ke

reskedelmi bank. 2640—  2700.-
Uniótank................  518.— 520.-
Horvát kcrcsk. bank —
M. kir. szab. osztály- 

sorsj. r.-t............... 1660.— 1690.-

A  budapesti term énytőzsde.
A term ényüzletben a szezonszerü hangulatnak  

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár- 
folyamokat állapította meg:

Jegytések : Heremag lucerna magyar 51,——60.— 
korona, vörös aprószemü 4ö.—50,— korona, vörös
erdélyi — —— korona, vörös bánsági —,----— ,—
korona, középszemii 63.——5Ö,— korona, nagyszerű®
68.—60.—.Korona, Disznózsír: budapesti67.-----67.60
korona, vidéki — korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —,--------korona, városi 4
darabos 67.-----57^50 korona. 3 daraDOs 69.50—6).—
Korona, füstölt —•-----—,— Korona. Szilva: Doszniai,
szokás szerinti minőség 18,50—19,— korona, 120 da
rabos — korona. 100 darabos 23.25—23,60
korona, 85 darabos 26.25—26,60 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 18.——18.'5 
korona, iüü darabos 22,75—23.26 Korona. 86 darabos
25.50—28.— Korona, (Szilváin: siavóniai 16,-----16,50
korona, szerbiai 14.— —14,60 korona, azonnal való 
szállításra,

Biztosító-társaságok.
Bécsi biztositó tár

sulat....................... 425.— 445—
Bécsi élet- és jára- 

dékbizt. társ........ 620.— 6S0.—
Első magyar által. 

bizt.-tára...............  7800—  7975—

Fonciére. pestiblzt. 
intézőt 6"/o...........

Ma»y. jég- és viszont- 
bizt. u tczet..........

Nemzeti balcsctbiz.
Pannónia viszont-

bizi. r.-t................  2150—  2225—

225.— 230—

315.— 31S.— 
‘230 __  235.—

Bányák és téglagyárak.
3pest-szentl6rlncl 

téglagyár r.-t. . . .
Sgyesült tégla- és 

cement-gyár. . . . .
íszakmagyarorsz. 

kőszén b á n y a .... .
lelsöraagyarorsz. 

bánya- és kobómü
.István” téglagyár 

részv.-társ.............
Gs-Sebcsi gránit- 

részvcnytárniság..
íóbányai gőztégla

gyár társaság ....

245—  269

Köszénbánya és tég
lagyár ...................

Magyar aszfalt rész
vénytársaság . . . .

Magyar ált. kőszén- 
bánya r.-t........... .

Magyar kerámiai- 
gyár részv.-társ...

B algó iarj. kőszén - 
b á n y a  ......................

Újlaki tégla- és 
m észégető............

420—  430—

£78—  280—  

120—  165__

646—  66C—  

309.— 803.—

T ak a ré k p  énztárak .
Belvárosi takarék- 

pénztár r.-t. ........
Budapest III. kerü-

loti .
Budapest-Erzsébet- 

városí...................  205.— 210—
Bpesti tkp. és orsz. 

zálogk. r.-t............ 4C5—  410—

Egyesült Budapest 
fővárosi.................  2 30.— 2345.-

Mngyar .fi alános 
tkp. r.-t................. 6e0 . _  68í .-

Országos központi. 1670.— 1682.- 
Pesti hazai első ta

karékpénztár . . . .  21002.-21100.-

Malmok.
Concordia-malom.. VO.— 190.— Henger-malom..?.. 80C - 
Első opostl malom. 1250.— 1260.— Molnárok és sütök
Erzsébet-malom.. . .  4S7.— 442.— malma...................  390.-
Lujza-malom............ 240.— 250.— Victoria-m alom .... 4SO.«

Közlekedésl vállalatok részvényéi.
,Adria“ m. tenger

haj. r.-t................ 4SG.— 470.—
Déli v a sa t...............
Ugyanaz feb.-ra . . . 60*.—

Budapesti közúti 
vaspálya 5°Z>.......... 663*60

310.—

8C8 50

Dunanözhajózásl 
részv.-tár............ .. 826.—

Unanaz fcb.-ra . . .  
Budapesti közúti

vaspalya...............
Budapesti vili. vá

rosi vasút 1903...

584.—

810.5C

3Ö9.5C

KasNa-oderbergi 
vasút.....................

Magyar-gácsországl 
vasút....................

Magyar nyug.vasút.

8«.—
F80.—
405.—

Budapesti vili. vá
rosi vasút.............. 812.5C 313.60

Osztrák-Magyar ál-
lamvasu: ...........

Ujryanaz, élvezett
jegy ....................... 104.— 107__

Ugyanaz feb.-ra.. . .  
Pécs—Barcsi vasút.

628.—
437.—

Búd; pe8t-ujnest-rá- 
kosp. vili. k v . . . . 177.— 182.—

Vasmű- és gépgyár-részvények.
Első m. gazd. gép

gyár r .- t ............... 150 ..- 155—
.Danubius* m. hajó

gyár r.-t................ 189.— 145—
Ganz és társa vas- 

önt. r.-t.................  26^0.— 2650.—
Nichulscn-gépgyár . Mii—  2UC—

Kimamur. -salgótar. 
vasmű r.-t............

Ugyanaz fcb.-ra.... 
Fchlick-féle gépgy. 
Tcudloff és Dittrich 

gépgyár.................
V eitzer gép-, wagg.- 

gyár e» vasönt.. .

Különféle vállalatok részvényei.
Által, vraggonköl- 

csönzö r.-t............. 680.— 700.—
Budapesti ált. víl- 

lamossigi r .- t . . . .  800—  3 6—
Első magyar betü- 

öntödo r .- t...........  200—  Í06.—
Első magyar gyap- 

jnmosó-gyár. . . . .  620.— ——
Első magyar rész- 

vényserfőzö.......... 2400.— 2450—
Első magyar sertés- 

hizlaló r .-t...........  470—  490.—
Első magyar szál

loda rész.-tár..... 610—  615.—
Ppódium-gyár . . . . .  20C.— 205.—
Fiutnol rizshántoló. 2526.— 2676.— 
üschwlndt-féle

szeszgyár.......... 95 J—  10C0—

„Hungária" mü- 
trágva gyár..........

Kőbányai polgári 
serföző r.-t...........

Magyar cukoripar 
részv.-tár..............  I

Magyar villamos
sági részv.-tár. . .

Nemzetk. villamos- 
sági társaság ....

Nemzetk. wnggoo- 
kölcz. r.-t. 5°/u...

Royal szálló.............
Szegedi kenderí.-gy. 

részv.-tár................
Dobányjöv. részv.- 

társ. tőrök korra..

445.69 
• 330.—

- 135—

■ 246—

.  213 —

■ 282__

- 1689—

- 283—  

■ 647—

- 685—

- 600—  

- 827—

A  b écsi értéktőzsde.
Az előtőtsdén megnyitáskor ismét nyomott volt 

a hangulat. A nélkül, hogy a kiná at élénkebb lolt 
volna, a kulisszérték árfolyama erősen csökkent. Egy 
spekuláns, akinek fizetési zavara már tegnap is nagy 
feltűnést keltett, kényszereladásokat eszközölt, hitele
zőivel azonban kiegyezett. A mai fizetési napon ennek 
következtében nem volt semmi zavar. Tekintettel erre 
a körülményre azonkívül vezetőpénzintózeteknek egyes 
papírokban eszközölt intervenció-vásárlásaira emei- 
kedtek az árfolyamok. Hitel és alpesi részvényeket 
nagyobb összegben vontak ki a forgalomból. A meg
nyitáskor beállott kedvetlen hangalatot kiólesitetto a 
szen'pétervári kormánynak a háborúról kiadott kom
münikéje és a cárnak a Keletázsiába induló csapatok
hoz intézett beszéde, amelyekből kitűnik, hogy Orosz
országnak éltüké t szándéka a Japán ellen való hábo
rút a végletekig folytatni. A sorompóban Prágai 
vasmű, Csehbánya- és Gőzhajózási részvények át
menetileg erősen hanyatlottak. Magyar horonajára- 
dókban is é.énk volt a kínálat, a zárveszteséget azon
ban részben behozta.

A  déli tőzsdén alacsonyabb berlini jegyzések, 
amelyek egy hamburgi cég kényszereladásaival vol
tak összefüggésben, és a rentéknek ismételten való 
erős csökkenése nyomasztólag hatottak a hangulatra. 
A 4%-os osztrák koronajáradék Vs°/o*kal esett. A so
rompóban tovább folytatódott a kínálat, anélkül, hogy 
az üzlot nyugodt medréből kizökkent volna. Prágai 
vasmű 1830, Csehbánya 1190, Brüxi kőszén 632.

Zdr/af lanyha. Berlini folytatólagos árhanyatlások 
és a  renték gyengébb ieg>zése uvomasztólag hatot ak, 
Prágai vasmű 1830. A magáukamatláb 27/bo.o.

B ecs, február 18. ^Magyar artézi serruua,) 
aranyjáraáeó 116.20. l'uzat es szegem kölceön-scrsjegy 160.— 
Magyar vasúti kulcson ezüstben —.—.Magyar seiet. vasúti 
éiiarái kötvény — . Magyar jeszámito^- es ntnzvxtóbank 
447.—. fiimainurányi vacmúrészvenv 442.—. \a -y s r  co- 
ronaiazadéc 86,lí» 4°/x>s Magyar fö -d ie i etm. kötvény 97.35. 
Magyar hite bank re-rveny 733.—. Magyar nyeremény kői* 
esőn sorsjegy 2C4.—. Kassa - oaernerg. vasút, részvény 
37tf.5O. Marvar keresi, baw ' —.— Magyar cukoripar —.—. 
Magyar Jelzálogbank — . Adria — .

B éos február 18 lUssiran erzének zárlata.) 4*2°/o-ob 
p a o ir iá r a a t99.10.4ua>-ososztr. aranyjiradéu 118.45 18-iü-os 
sorsjegy 149 45. Osztrák oitelsoisjegT 456.—. Angoi-osztrak 
oanE —.— é ta  bankéért sülét 493—. Oszu ak-u agyar 
oan.- 1606.— Déli vasút 78 50. Dunagózbajózaei részvény 
833.—. üohányrészvény — . CBászír; és királyi arany 
11.34.Neme:bánkvaitók 117.22. 4*20/«-os e7Ü?t járadék 9 <.50— 
100.50. Osztrák soronajárad k 98.80. : ;64-ik sors egy 255.—. 
Osztrák hitelintézet részvéav t30 50, UnonDank 122.50, 
O. ztrák Lán ierw.:;k 417.50. Osdrak-magyar áliamvasut 
G2a.—. Elbavölgyi vasút 404.—. Alpesi barvarészvenv 385.—. 
20 írunk, arany 19.06. London, váltoár 240.20 i écs Jra way 
b tt B. — . .'écs1 iran.wav Litt A. —.— L.rót koqo 290—. 
Osztrák Lloyd 615.—. Török sorsjegyek 115.—. Az irányzat 
lanyha.

N a p i r e n d .
Naptár'. Péntek, február 19. — Római katholikus: 

Konrád. — Protestáns: Zsuzsanna. — Görug-orosz: (feb
ruár 6.) Bukói. — Zsidó: Aoár 2. — Nap kél : 6 óra 46 
perckor. — Nyugszik: 5 óra 10 perckor. — Hold kél: 7 óra 
55 perckor reggel. — Nyugszik 8 óra 2C perckor este.

A kereskedelmi miniszter fogad délután fél 5 órakor.
Eemztii üzaion nemzetközi tárlata nyitva este 8 óráig. 

Belépődíj 1 korona.
Könyves Kálmán társaság képkiállitása Nagymező-utca 

37. szára. Megtekinthető egész nap di talanuL
A Magyar Kcmzeti Muzcum történelmi és irodalomtör

téneti kiállítása nyitva 9—1 óráig díjtalanul, azután 2-ig 
1 koronáért.

Kcmzeti Muzcum. Régiségtár. Nyitva van délelőtt 9 
órától délután 1 óráig.

Mezögazdasagi múzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-től 
1 óráig.

Az Akadémia Goetkcszobaja nyi va délelőtt 10—12-ig.
Muzeumt Kunyviár nyitva délelőtt 9 órától 1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva aéie őtt 9—12 óráig és dél

után 3 -  8-ig.
Az aquincumi áratdsok és muzevm. Megtekinthetők egész 

nap III. kér. Ó-Buda, Külsö-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a Pálffy-térről.

Meni tegyesiilet helyiseoei a Markó- és Sóivom-utca sar
kán, reggel 8 órától este G-ig.

fa g y a t Keieú ec tm  Muzeum. Igazgatóság, EsresKO- 
delmi azakkün'Viára, tudaKOsó-osztrly.- e. k< *eti nointatara 
V. Kerület Vscz.- .öiut 32. t?ám alatt. Hivatalos t r á i  •. dél
előtt ö órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. Ha
zai termékek abandf kiáiii ása és ncre^eneiemiörténeti 
gyűjtemény, továbbá 8 házi-ipar. kiállítás (melyben az űz- 
lervezetőség an sfiá. ci a: is i sz, özöl.i a var^ebgeti ipar- 
csatnosDan (vasár és ünnepnapokon is) nvina délelőtt 9 
órától 2 óráig és délután fél’ 3 órától fél 6 óráig. A Külföld 
kirendeltségei, küzdő üzletvezető;e;e (Magva? ;ereskedehn 
részvénytársaság V., Váezi-kőrnt 32. szám ala tt

I d ő j e l z é s .
Az Országos Meteorolőeiat Intését /livatoiosjelentése,

— Február 18. —

Á llo m á s o k

Akna-Sxlatina .. _  
Szalmái —
V ásáros-N am cny -
Unyvár ........... -
Eper
Rezsnyó — — -  
Késmárk ... — 
Arvaváralja ~ 
Losonca - — -  
Selmeczbinya — _  
Q nd ap est — ~ 
O-G -afla _  _  -  
Komárom... ~
Maryar-Ovár ... -  
Sopron M M -  
Heróny — — -  
Keszthely... — -  
Pécs ... ~
Csáktornya — -
Eszék..........  — ~
Zágráb — — -  
Fiume _  — -  
Crkviniea... _ 
Dcbrcezen _  _  
Kecskemét — ~ 
Or« sháxa — — -  
Szeged — — -  
Zoiuhor _  .. 
Zsnn.bolya _  .. 
Arad — — -
Temesvár..........  _
Vcrsecz ._  _  _  
Rnvaniste_ — .. 
L)rrnk.iva._ — _ 
Nagyvárad — «  
Kolozsvár _  ... _ 
Marosvásárhely 
Srékdv-Keresziur.. 
Vnjda-Hunyad... _ 
Nngvftzébcn — _ 
Botfalu — — ~ 
Becs
Berlin...............   _
Biarritz ._  «
Perpicnan... „ 
Nizza... _  — -  
Pária... _ . ~  _ 
Pétcrvár ... .. 
Konstantinápoly ..
Firenze ... _ _

Náj oly _ _ -

Athenaeum.............
Franklln-Társulat . 
„Fallas" írod. és 

nyomdai r ^ U .. . .  •».■

Könyvnyomdái részvények.
£2'—  280.— Pesti könyvnyomda
618.— 620—  részv.-társ............  2850—  2350.-

Ma reggel 7 b Előző -4 órai

i . 2. |C © M
l ! i  !|T
a. ° ’

Hőmér
séklet

mx.l mn.

2 fi D 
4 .2  K
3.4 UK 

■"4 f  É 
1.4, —
1.5 UK 
0.8 DNy 
2.0 ÉNy 
0 b DK 
5.01 — 
B.s D

t'>.H ÉK 
6. - E.'\y

s
3! 4
1, v  
4 3
1 •
1, ©

2

wl

51.6

5 2 U 2 4r>.G UXy 4 4
6.4 UK 3' ít
6 .0  UK 4 •
4 D 1 4
6 .1  U " ®

2.!• 6 4 UK r. •
4.9  o.G K 2j y
2 <  « 0  UK 1 3

,22  fi 2 DK 1 4
' 1

- 1 -  I -

« 5
2 0
4 -

2
UNy 3 | l í

’.e k 
-’.'-ÉXy

'» ÉXy
“  88 *  

*»-> UX 
I • u .\y  :

Jelek magyarázata : K- — kdei, Ny. =-- nynyat, D. =  dél, É =  észak 
felbCzet: 0 . eyeszen derült, 1 többnyire derült, 2 =  rerzben felhős, 

3 = többnyire borult, 4 - -  égi szen borult, >  =  eső, #  =  hó, — =  köd,
<  =  zivatar.

Bazilika-sorsjegy .?  
Ugyanaz osztr. felül-

bélyegzéssel..........
Bécsvarosi nyer.-

kölcs. 1874............
jcJó sztv" sorsjegy. 
Ugyanaz osztr. felUl- 

bélyegzéssel . . . . .  
Magyar vörös-ke

reszt sorsjegy . . .  
iB s n a i  osztr. felül- 

bélyegzéssel......

Magyar vagy oszt. 
rák arany, vert..

Magyar vagy oszt- 
rák arany, kör. . .

2" frankos arany . .  
márkás arany . .

Német bírod, bank
jegy (100 márka).

Amsterdam 8*»Z°/o..
Brilssel 4«Zo.........
London 4°/n..............
Ncw-York 5«/o.........
Némot bankpiacok

Sorsjegyek.
18.60 80.53 Olasz vörös-kereszt

sorsjegy...............
21.60 22.60 Ugyanaz osztr. felül

bélyegzéssel..........
612.—

8.76
622.— lu. TC

Osztr. vöro -kereszt

Ősz1 rák hitelsors-
8.76 10.76 Jegy................rálfly-sorsjegyek. .

2 8 . - 28—
80—

Pénznemek.
Francia bankjegy.?

11.88

11.50 
Itf. Oi 
23.43

11.43

11.86
10.09
23.62

Olasz bankjegy........
Román bankjegy ..«  
Szerb bankjegy . . . .

117.12>Zi 117.41>/S

Viltóirfolyamok.
i9s.es 190.C6 Oksz bankpiacok

6«'u........................
24 >.21«/s24').62i/« Párls 3% .................

4:7— 49 j  — Svájci bankpiacok
................................

117.16 117.45 pétervár l ' l f l i .

4*6.-
ie«.-

94.ÍO
Ü4.2G
93.21

94.60 94 86
96.t2‘/s 93.62*/»

94.90 95.10
2 5 2 .-  263—

B udapest-kőbányai sertsskereskeaelm i 
csarnok jelentése.

Február 18. A sertési.sie. irányzatát változatlan.
A) Ettor. t^rrieei. ara ; l. A) A a g y a r  e l s ő r e n d ű .
Öreg neoéz irárcnKÍn: 40C kiicgrau mon felüli súlyban 

116—118 uliéri: Oieg kösup páronktnt üU—£4< küo rai." m g
terjecö suiyban.i —----- fillérig. Fiatal nehéz paron^int 320
kiloTramnon ieltlii suivban i 120—122 fillérig, fiatat közán
Ítáron kint 251—320 Kilogrammig terjedő suivnan) 120—122 ál
én?. Fiatal kőrnyti (páronKini 25( kilogrammig terje 6 súly

ban) 120—121 bllérig. — fi. M a g y a r  t z e o e t t :  Nehéi
(paronkint 2S0 kbcgrnmm.on fotüli s u iy b a n )-------- úllerig.
Közén (náronkot 240—280 kilotrramn suivnan) —  ú|. 
leng. Könnyű (páronkmt 340 kilogrammig terjedő suiybani
-------- lilJérig, — Ili. lt o m a n i a i : Nehéz pnronKint
320 kilogrammon ielüli suivnan ——  — íillerig. Közén má*
ronkint 2íO—82t kilogrammig terjedő súlyban------- — ál.
leng. Könnyű iparonkint 2j0 kilogrammig terjedő súlyban)
--------— nllérig.’ IV. K e m á n i á i  e r e < e 11 (ö t a c n m
Kenéz ipáronkwt 24C kilogrammig terjedő sú ly b an --------
fillérig. "Könnyű (páromul t 24G kilogrammig ter.cdő suivban) 
— — fillérig.’— V. S s  e r b i  a i: Nehíi náronkT.i 2-.0 
kilogrammon felüli suivbant 119— 120 úiléng. • őz, p árons 
kint 240—260 Kilogrammig terjedő sn<yban 118— 119 fiiérig’ 
KonnvQ (púronkint 24t kuogrammig terjedő su.ybau 116—117 
fillérig.

éj e r  t é s l é t s r á m  1904. február 16. nai jan vöt 
készlet 19.153 oarab. — 1904. február 17. napján tcibajta- 
tott 745 oaiab. — 1PC4. február 17. napján oisxáláltatott 
611 darab, 19C4, február hó 18. napjára maradt készletben 
19.287 ár rab.

Hazánkban az idő túlnyomó részben csapadékos lett. 
Fiúméban 10 < mm-nyi rendkívül bő eső esett. A hőmérséklet 
emelkedése főleg az Alföld n jelentékeny.

Európát kiterj- dt depresszió bor t ja. A depresszió egyik 
magva az Élbe torkolata körül, a másik pedig a  Ger-uai öböl 
felett van. A tegnapi maximum Keleten megerősödött és Anglia 
fe öl emelkedett a levegőnyomás.

Európában az idő változékony, enyhe, esős és helyen- 
kint viharos jelegű maradt.

Kilátás : Változékony idő várható, sokhelyütt csapadék
kal és későbbi hösü ycdésscl, meg élénk szelekkel.

K ivon at a h iv a ta lo s  lapból.
— Február 18. —

Áthelyezések. A magy. kir. belügyminiszter Engelthaler 
László újvidéki kir. törvényszéki jegyzőt az újvidéki kir. já
rásbírósághoz, Gábel Kristóf újvidéki kir. járásbirósági al
jegyzőt az újvidéki kir. törvényszékhez. Tarr Dezső szarvasi 
kir. járásbírósági Írnokot a 'gyulai kir. ttrvényszékhez he
lyezte át

Pályázatok. A nyitrai pénzügyigazgatóságnál számgya
kornoki áhás a 14 nap alatt. — a tordai pénzügyigazgatosé.g- 
nál titkári állásra 14 nap a alt, — a jászberényi lárásbiróság 
nál fogházorvosi állásra pinius 3P-ig, — a bclovári pénzügy- 
igazgatóságnál segédtitkári állásra 14 nap alatt, -  a zilahi 
kir. ügy - ségnél irnoki állásra 4 hét alatt, — «a zombori tör
vényszéki fogháznál felügyelői állásra 4 hét alatt adandók bo 
a kérvények.



Budapest, péntek BUDAPESTI NAPLÓ 1904. február 19. •lO. szám

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  h e lyek .
M . K IK . O PE R A H A Z.

Péntek, 1004. február hó 19-én.
Z á r ta .

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Péntek, 1004. február hó 19-én.

F l i r t .
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Ferenczy Ferenc. 

Személyek:
Rákosi Webernné 
Helvey L. Fantoinné

Willensteinnő 
Sándorjáé 
Titsch Lina 
Stadinszky 
Stadinazkynő 
Báró Webern

ey L. 
’ Ib.Nagy

Gál
Lánczy
Horváth

Gróf 'fari 
Marossy 
Marossyné 
Báró Rodák

Delii E.
Keczeri
Gyenes
Mihályit
Ligeti
Császár

Kezdete 7 orakor.

V ÍG S Z ÍN H Á Z .
Péntek, 1904. február hó 19-én.

Az erény ú tja i.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Flers és Caillavet.

Fordította Molnár Ferenc.
Személyek:

Gerbier Fonyvesi Essen Tanay
Cécile Varsányi Varenne Balassa
Chevriére Szerémy Phémie Hegcdüsné
Simoné Harmat h Ginette Nógrádi
Chaumetíe Hegedűs Moriniére Bárdi
Bargelin Góth Brion Gyarmati
Suzanne Kertész Inas Hajász

Kezdete 7’/s órakor.

A MONARCHIA
általánosan ismert

legnagyobbS z ő n y e g r a k t á r a
Előrehaladt Idény miatt

a raktáron levő összes

p erzsa - é s  antik szőn yegek
mélyen leszállított áron eladatnak. 

Ugyanott egy
XIV. Lajos korából való francia Gobelin

M*gy bntoreladás
készpénz és h ite lre

D ó s a  K á lm á n  Budapest, Rerepesi-ut 28.
fé lem elet.

far Á r j e g y z é k  b é r m e n t v e .  “W3S

olcsón kapható.

N É P S Z ÍN H Á Z.
Péntek, 1904. február hó 19-őa.

K a tin k a  grófnő.
Nagy operett 3 felv., e.őjátékkal. Irta Faragó Jenő 

Zenéjét szerzetté HüvösxIván.
Személyek:

Irsai Reseda Kápolnai
Krecsányi Aranyvirág Sátori
Szamosi Ulrich Újvári

Sparber és Schwalbe
csak Kossuth Lajos-utca 4.

N e v e lő n ő k e t'
István gróf 
Anna grófnő 
Katinka 
Teofil herceg 
Pető, diák

német, francia, nyelv és 
zonjroraiamcreitel, néni 

’é.fruiciabonnookut, gyer- 
n-.ekkertésznóket, nevelőket, korrepetitorokat leíflplkinnierotp-pb- 
ben a &nl é . helyez L sp itlcN z JO za e f elhelyező irodája V I I . ,  

K A r o ly -k o r u t  17. I I .  e m . 23 , O rc a y -fé le  ház .

é le t -  é s  j á r a d é k b iz to s itó - tá r s a s á g .
M agyarországi yezérkegyisElöség: BUDAPEST, VI, kér.. Deak-tér 6, szám

(Anker-udvar), a társaság saját házában. A lap ittatott 1S5S.
Ö s s z e s  v a g y o n  ...     — ------___  133 m ill ió  korona
B iz t o s í t á s i  á l lo m á n y .. .  — — — — ... 516 m ill ió  korona
E d d ig i  k i f i z e t é s e k  — ... — ... — ... — 2 4 8  m ill ió  korom
A nyeremény részesüléssel biztosítottak 1902-ben a vegyes és h a lá l
ese t! b iz to sítá so k n á l A osztalékterv szerint, az évi biztosítási dij 
«5°o-át kapták készpénzben kifizetve. A vegyes és ta k a r ék  
pénxtári b iztosításoknál B  osztalókterv szerint (évenként emel
kedő osztalék) az összes — biztosítási tartamon keresztül befizetett 
— dijak 3° o-a, illetőleg az évi díjnak
3 év, 4 év, 5 év. 6 óv, 7 év, 8 év után 9 év után 

i2<»/o, 150/0, í»o/o, 2io/a 24?. zj NTVÖ-
fizettetett ki készpénzben.

Előnyös kiházasitásié. vegyes biztosítások.
Jutányos dijak. — Kedvező feltételek, — A képzelhető legnagyobb biztonság.

Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyarországi vezér- 
képviselőség, valamint a társaság ügynökei.

Kovács M. Pásztorfiu Szeutmiklósy 
Komlósi Ulászló gróf Szirmai

Kercete 7 órakor.

M AG YAR S Z ÍN H Á Z .
Péntek, 1904. február hó 19-én.

A hajdúk hadnagya.
Operett 3 felvonásban. Irta Rajna Ferenc. Zenéjét 

szerzetté Czobor Károly.
Személyek:

Blancbofort Szabó Hájas András Tollagi
Balaithy Farkas Baroariua Keleti
Kresaenbronn Marton 
Vivenot Giréth
Bischoffshofen Heltai 
Boronay Imre Ráthonyi

Kezdete 71/2 orakor.

Gaston Szentgyörgyi
Scherlfenberg Dénes
Szépicig Sziklai
Alouíera iv&nyi

KIRALY-SZINHAZ.
Péntek, 1914. február hé 19-én.

A fecskék.
Operett 3 felvonásban. Szövegét egy francia víg
játékból irta Pásztor Árpád, zenéje Konti Józaef-től. 

Személyek:
V. Fülöp Tliury Udvarmester Gabányi 
Roger vicomte Vécsey Zárda fűnöknő Erdei B.
Duboulois
Amelie
Louison
Raton

Papp M. 
Bánó 
Fedák 
Ferenczy

Testőrtiszt 
Jemszlevina 
Háznagy 
A jegyző

Oláh 
Magay 
Cseh 
Szomori

Kezdete 7] 2 oraxsr.

U R ANIA  S Z ÍN H Á Z .
Péntek, 1204. február aó 19-őa.

D a lm á c ia .
Ir ta : Dr. Havass Rezső. 

Kezdete 7* 2 orakor.

FŐVÁROSI ORFEUM
V I n rx B g y m e iő - u t C á  17.

Ma és mindennap

Kaland a háremben
L ln e k e  nagy operettje
„Itatásos kúra'4

■ Tarka Színpad)
D azic, T sdiernofí, Parislanas, 

PostiEIons, IBIion-Llks
stb. Itl>.

A télikertben reggot S őriig  V ó r * «  E le k  cigiaytene- 
k&ra hangversenyei.

A divatos mühimzéshez
nélkü lözhetetlen  *  leg
újabb Hzerkezetli krtrhaión 
eredeti W H E E L E R  és 
W ILBON varrógép , 
melyen a ttt- és gob elin -  
h lm zeaeken  kívül a le g 
szebb áttört én azsour- 
munkák végeshetők. V a r 
rása a legszebb a le g 
jobb. járása •» legkönnyebb 
és leggyorsabb. Képviselet 
minden nagyobb vidéki vá
rosban. Ahol ninc-nn, ké

rem hozeám fordulni.

HERBSTER KÁROLY
a Wheelcr és Wil-on Mfg. A <' New-York cs. és kir. udvari 

a/állitók uiagy rországl vezérképviselője.
N a g y  á rje g y zé k  k ív á n a tra  ingyen ée bérm entve.

Magyar
Vör.-kereszt 

Sorsjegy
Legközelebb i

H Ú Z Á S
m ár 1.

FLEISSIG

Kapható 36 havi j |  
részlerü íetésre. ■ ■ 

H a v i b e fize té s :
1 darabra . l  kor. 20  flll.
2 . 2 40
3 .. . 3 ., 56 ..

Már az első részlet és 35
fillér portó ellenében inog- 
küldöm a sorsjegyek sorú- s; 
sat és számát tartalmazó 
részlet-ivet. 2 részlet egy
szerre való beküldésénél a 
harmadik részlet is nyug
táztunk, tehát eg y  rész le t 
Ingyen.

BANKHÁZ, Budapest, 
Erzsébet-körut 2. 82.

300500 korona
havi jövedelmet nyújt budapesti bankház, minden 
állású, bárhol élő egyéneknek az 1883. évi XXXI. 
L c. értelmében, sorsjegyeknek részletfizetésre való 

eladása által.
Ajánlatok cimzendök ..Szerencse-híradó * ki- 

adóhivatalához., Budapest, Postatiók 180.

M a g y a r  A .I t n . ] » u o 6 i  I  I i t o l l » j i , , n .

K ö z g y ű lé s i m e g h ív ó .
A M agyar Á ltalános H itelbank szavazatra jogosult t. c. részvényesei az 

1904. évi március 19-én, szombaton d. e. 10 órakor Budapesten, a bank helyi
ségében (V., Nádor-utca 12. sz.) tartandó

harminchatodik rendes közgyűlésre
m e g h iv a tn a k .

A tanácskozás tá r g y a i:
1. Az igazgatóság jelentése a társaság 1903. évi üzleteiről.
2. Az igazgatóság számadása az 1903-ik üzletévröl és indítványa az évi nye

reség megállapítása és hováforditása iránt.
3. A felügyelő-bizottság jelentése.
4. Határozathozatal e tárgyban éB a felmentés megadása az igazgatóság és a 

felügyelő-bizottság részére.
5. Választás az igazgatósági tanácsba.
6. Igazgatói választás.
7. A felügyelő-bizottság választása és tiszteletdijának megállapítása.
A közgyüiésen minrlon részvényes hnar. darab letolt részvény után egy szavazattal bír.
A szavazatra jogosult t. c. részvényesek feliiivatnak, hogy résavényoiket a  lo nem járt szel

vényekkel együtt a közgyűlésre kitűzött határnap előtt 14 nappal llndapcstrn a Magyar Álta
lános Hitelbanknál, vagy Brcsbrn a >K. K. priv. Oestcrreichischo Credit-Anstalt für llandel und 
Gewerbe" ciruü intézetnél, vagy S. M. von Rothschild bankháznál lotétbo tegyék.

A részvények számrendben összeállítva, a benyújtó által sajátkezüleg aláirt jegyzék kíséreté
ben nyújtandók be.
. E jegyzék Budapesten k é t ,  Béesbcn három példányban állítandó ki.
i E jegyzék egv példánya a benyújtónak az átvétel elismerésével viasz,adatik. A részvények 
csak ezen elismervény visszaadása mellett lógnak a köagyitlés után visszaszolgáltatni. A közgyűlésre 
beléptijegyül szol/áló igazolvány Budapesten közvetenúl a letét alkalmival, lli eshen . nappal 
a közgyűlés előtt fog kiadatni. i J

Ha valamely részvényes szavazati jogát más szavazatképes részvényes által óhajtja gyakorolni 
a megbízóit nővére széló moghatalmazáBt az igazolvány hátán kitölteni s aláírni tartozik.

A mérleg a felügyelő-bizottság jelentésével együtt nyele nappal a közgyűlés előtt Budapesten 
az intézet helyiségéiben, a -K. K. pri . Oesterreicaiache Credit-Anstalt für Itandel und Gowerbe, 
című intézetnél és S. M. von Rothschild bankháznál a részvényesek rendelkezésére bocsáttatik

Budapesten, 1904. február 15-én.
A z  i f z n x g n t ó & á f r .

Színházak heti műsora.

M M k a l

d. o.
V alira*.
este

Najy. kir. Ojera. Nemzeti színház

TTTaHy ÁVinder- 
Gcmnia I more logyc-

; r t j e ____
A párisi

Tosca Egyenlőség

Vígszínház Népszínház . Magyar színház

< . . .1 I Hajdúk
Az erény utjaii Katinka grófnői hadnagya

JoXBl Szókimondó Süerry
asszonyság |

.  . .1 . I Hajdúk
Az erény utjai Katinka grófnői hadnagya

c s íz
exido s zé riá t leg h ath ató . 
aabb Jod-B rom -gvogy  l o m .  
a  házn á l végzendő ivó kú rára  

U N IC U M !
Dr. K orányi F r ig y e s  tanar
a magángyakorlatban, vala

mint a vezetéae alatt áüó buda- 
ponti királyi •gyoU'mi kóro<14n 
bzoi/ett sokbZúros tapasztalá t 
alapján melegen «j4ul,ia a outi 
jódforr^nt. mini kiváló hatású 
gyógy azért mindazon betegsé
geknél, melyeknél a jód núat

opeciflcui, Mer javalva van.
A c«ízl jód-bróm-gyógyviz kap
ható mindenkor fn .a  töltésben, 
használati a tavit4f.il ogyütt, 
minden ásvAnyviz-kere.kt'dél

ben, megrendelhető a 
F ü rd o igazgatóaágn a l. 

Oaiz. u. p. R lm aszecs es 
E desku th y  L . fö a lá ru s ltó n íl 

Budapest.

Kérjen csak
SELLE&KÁRY-lt

1-rsJobb

tis z tító s ze r
minden finom lábbeli részére 
S A rg it fe k e te .  Különösen 

niánlható.
R o aca liM -, O a rn r ln -,

I lirarFitnué.tlitkltcipOuek 
H é ra , X I I  I .

Király színház Uranla színház

A fecskék j Dalmácia

á 1 • u I Berlini elet

Hősük | A táno

tavit4f.il

